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 راهنمای تدوین و شرایط پذیرش مقاله 

چاپ در  هر مقاله • احتمالاً  و  باشد، برای بررسی  ارزش علمی لازم برخوردار  از  ای که 
آزاد   گروه دبیرانمجلّه، پذیرفته خواهد شد.   ادبی مقالات  نیز، ویرایش  و  یا قبول  ردّ  در 

 است. 

ترجمه  • میمقالات  و  ای  اصلی  متن  با  همراه  آن  مشخصات کتاببایست  شناسی 
 فرستاده شوند. 

 است. گروه دبیرانتقدم و تأخر چاپ مقالات براساس تأیید مقاله توسط داوران و   •

 مسئولیت مطالب مندرج در هر مقاله برعهدهٔ نویسنده است.  •

نویسنده متعهد است تا اعلام نتیجه )حداکثر سه ماه از زمان تحویل به مجله( مقاله   •
 ارسال نکند. را به نشریهٔ دیگر 

 . ارسال شود www.jsmagazine.irبه نشانی  مجله  ی طریق سامانهٔ الکترونیک  مقاله از •

 های زیر باشد: مقاله باید مشتمل بر بخش •

 واژه(  ۲۵۰چکیدهٔ فارسی )حداکثر   ▪

 واژه(  ۵واژگان و مفاهیم کلیدی )حداکثر  ▪

 مقاله بدنهٔ اصلی و متن  ▪

 هنتیج ▪

 فهرست منابع و مآخذ  ▪

مشخصات نویسنده یا نویسندگان مقاله شامل، نام و نام خانوادگی، مرتبهٔ علمی یا  •
الکترونیکی ذکر   نشانی پست  یا مؤسسهٔ مربوط، شمارهٔ تلفن و  مقطع تحصیلی، دانشگاه 

 شود.

 ستفاده شود. نامهٔ شیکاگو« اکتاب نامه، از »شیوهٔ پانویسها و کتابدر تنظیم ارجاع •

ارجاع به یک اثر، فقط مشخصات اصلی آن شامل نام خانوادگی نویسنده، عنوان   در ▪
ارجاع پانویس آورده شود و در  از اثر، جلد و صفحه در  ارجاع بلافاصله،  های بعدی، برای 

 )همان، ص.( و برای ارجاع بافاصله، از شیوهٔ نخست استفاده گردد. 

صورت الفبایی  مراجع براساس نام خانوادگی نویسنده، بهنامه، فهرست  در تنظیم کتاب ▪
ها ذکر گردد. در مواردی که در شناسنامهٔ اثر )محل چاپ:  مرتب شوند و مشخصات کامل آن

 تا( جایگزین شود.نا، بیجا: بیناشر، تاریخ انتشار( قید نشده باشد، )بی



 : شود استفاده  نامهکتاب  و کامل  ارجاعات شیوهٔ   برای الگو، عنوانبه  زیر، جدول از 

گذاری  زیرنویس با شماره نوع سند
 نامه کتاب مسلسل و ارجاع به صفحه 

فرهنگ زبان  وشی، فره  .۱ نویسنده   ۱با  کتاب
 . ۱۲، ص پهلوی 

.  فرهنگ زبان پهلوی وشی، بهرام. فره
 . ۱۳۸۶تهران: انتشارات دانشگاه تهران، 

  ۳یا  ۲با   کتاب
 نویسنده 

تاریخ ایران از  پیرنیا و اقبال،    .۲
.  ۸، ج. آغاز تا انقراض قاجاریه 

 . ۱۲۲ص 

تاریخ ایران  پیرنیا، حسن و عباس اقبال.  
. تهران: ۸، ج.  از آغاز تا انقراض قاجاریه

 . ۱۳۷۶خیام، 

  ۳با بیش از  کتاب
 نویسنده 

حیدری آقایی و دیگران.    .۳
: دورهٔ حضور  ۱تاریخ تشیع 

 . ۲۳ص  امامان معصوم )ع(،  

تاریخ حیدری آقایی، محمود و دیگران. 
: دورهٔ حضور امامان معصوم  ۱تشیع 

قم: پژوهشگاه حوزه و دانشگاه و  )ع(.
 . ۱۳۸۶سمت، 

با نام نویسنده   کتاب
و مترجم/ویراستار/  

 کوشش و ... هب
، ص  تاریخ ماد دیاکونوف،    .4

۶۵ . 

تاریخ دیاکونوف، ایگور میخائیلوویچ. 
کشاورز. تهران: شرکت . ترجمهٔ کریم  ماد 

 . ۱۳۸۶انتشارات علمی و فرهنگی، 

بدون نام   کتاب
 . ۸۷، ص  تاریخ سیستان  .۵ نویسنده 

الشعراء . تصحیح ملکتاریخ سیستان
 . ۱۳۱4بهار. تهران: زوار، 

آموزگار، »تاریخ واقعی و    .۶ در مجله   مقاله
 . ۱4تاریخ روایی«، ص 

آموزگار، ژاله. »تاریخ واقعی و تاریخ  
، بهمن  ۱۶، ش. مجلهٔ بخاراروایی«. 

 . ۷۲- ۲. ص ۱۳۷۹

تفضلی، »آتشکده«، ص    .۷ در دانشنامه مقاله  
۱۰۰. 

تفضلی، احمد. »آتشکده«، در  
.  ۱، ج. المعارف بزرگ اسلامیدایرهٔ

المعارف بزرگ اسلامی،  تهران: مرکز دایرهٔ
 .۱۰۱-۹۹. ص ۱۳۶۸

در مجموعه    مقاله
 مقالات 

، ص  ایران ساسانی«دریایی، » .۸
۸۵ . 

تاریخ  «. در  ایران ساسانیدریایی، تورج. »
. ترجمهٔ مهرداد قدرت  و فرهنگ ساسانی

- ۸۱. ص ۱۳۹۲دیزجی. تهران: ققنوس، 
۱۲۲ . 

کوب، »نقدالشعر، تاریخ  زرین .۹ نامه پایان
 . ۳۵، ص «و اصول آن

کوب، حسین. »نقدالشعر، تاریخ و  زرین
نامهٔ دکتری. دانشگاه اصول آن«. پایان

 . ۳4-۱۳تهران، 

 سند
مرکز اسناد و تاریخ   .۱۰

دیپلماسی وزارت امور خارجهٔ  
 .۱/۱۵ایران، سند 

مرکز اسناد و تاریخ دیپلماسی وزارت  
.  ۳. کارتن ۱۳۲4امور خارجهٔ ایران. سال 

 . ۱/۱۵. سند ۲پوشهٔ  



 نامهٔ دستور خط فارسی شیوه 

  هامقاله   در   فارسی  ادب  و  زبان  فرهنگستان  مصوب  فارسی  خط  دستور   نهم  چاپ  مفاد  رعایت •
 لازم است. 

 : کرد  ذکر  را زیر  موارد توانمی خط دستور  این قواعد ترینمهم  جملهٔ از  •
چسبند  در فارسی این نویسه در مواردی که دو حرف به هم نمی باید رعایت شود.    مجازی  فاصلهٔ ▪

 وری«. بهره »شود« و ها«، »میهای »خانهشود. مثلاً در کلمه ولی فاصلهٔ مرئی ندارند استفاده می
  روی »ی« نویسهٔ از  ،«بزرگ خانهٔ» مثل « ناملفوظ،»ه به منتهی وصفی و اضافی هایترکیب  برای ▪

 « بزرگ خانه ی» ،« ی بزرگخانه » ،« بزرگ خانه: »غلط. « بزرگ خانهٔ: »درست. شود می  استفاده ه
  چسبد می  شوندهجمع   کلمهٔ   به  مجازی  فاصلهٔ  با هم  و  فاصلهبی   صورت  به  هم  ها  جمع  علامت ▪

 مجازی  فاصلهٔ  با  حتماً   خاص   مورد  چند  در   و  (هاکتاب  و  کتابها)  :است  صحیح  صورت  دو  هر   و
 در .  آید نمی   پیش  مشکلی  شود  نوشته  مجازی   فاصلهٔ  با  همواره  اگر   رو  این  از .  شود می   نوشته

 مجازی  فاصلهٔ   از   حتماً   که  مواردی (  ها  کتاب: )شودنمی   نوشته  معمولی  فاصلهٔ  با  ها  موردی  هیچ
 : زیرند قرار  از  شودمی استفاده

o هاخانه : ناملفوظ های از  بعد 
o هاتشبیه : بچسبد قبل حرف به که  ملفوظ های از  بعد 
o هااستنباط : ظ یا ط از  بعد 
o ها : حساسیت (دندانه سه از  بیش. ) باشد پردندانه کلمه 
o هانامأنوس: مرکانتیلیست  خارجی واژگان 
o هاحسین  و هاخاص: حسن  اسم بستن  جمع 
 صورت  به اینکه مگر ( «شکلهم : »مثال) شودمی نوشته( مجازی فاصلهٔ با) جدا پیشوند عموماً  ▪

 (. «همسایه: »مثال) شود استنباط کلمه  از  بسیط معنایی سرهم
  اول   حرف  و  اول  جزء  آخر   حرف  اینکه  مگر ( )دانشمند  مثل)  شودمی   نوشته  چسبیده  پسوند ▪

 (. مندعلاقه و مندنظام: باشد ه اول جزء آخر  حرف یا  باشند مخرجهم  پسوند
  سرهم  باشد  گونهبسیط   جدید  کلمهٔ  معنای   که  صورتی   در   اندکلمه   چند   یا  دو  ترکیب  که  کلماتی ▪

: شوندمی  نوشته   مجازی  فاصلهٔ  با  صورت  این  غیر   در   و(  شود  آغاز   «آ»  با  دوم  جزء  اینکه  مگر )
 دوم.  مورد برای «میوهآب » و( استثناء عنوان به آموز دانش ) اول مورد برای «نیشکر»

 :شودمی  تعیین پیشین حرف حرکت به توجه با همزه کرسی ▪
o  هیئت: مثال. شود می نوشته ئ  صورت به همزه باشد زیر  یا ساکن همزه از  پیش حرکت اگر . 
o  تأثیر : مثال. شود می نوشته أ صورت به همزه  باشد زبر  همزه از  پیش حرکت اگر 
o  مؤسسه: مثال. شودمی  نوشته ؤ صورت به  همزه. باشد پیش همزه از  پیش حرکت اگر  . 
o ئ   صورت  به  همزه  باشد، »و«  همزه  از   بعد  حرف  و  باشد  ضمه  همزه  از   قبل  حرکت  اگر :  استثنا 

 . شئون:  مثال. شودمی  نوشته
 
 



 گذارینقطه 

 مزدوج.  و منفرد: شوندمی تقسیم کلی  گروه   دو به گذارینقطه   هایعلامت  •
  لزوماً   و  شوندمی  ظاهر   تنهاییبه  که  هستند  هاییعلامت   منفرد  گذاری نقطه  های علامت  ▪

 (. ،) ویرگول و).(  نقطه: نمونه. روندنمی  کار   به  دیگری علامت با
 : کرد  رعایت را زیر  هاینکته باید  هاآن از  استفاده  هنگام ▪
 .شوندمی وارد پیشین  نویسهٔ  با فاصله بدون  ▪
 .دارد وجود فاصله یک بعدی ( الفبای) حرف و هاآن میان  ▪
 درست: ▪
o «ندارد انار  سارا. دارد انار  دارا ». 
 نادرست ▪
o  «ندارد انار  سارا.دارد انار  دارا ». 
o  «ندارد  انار  سارا. دارد انار  دارا». 
o  «ندارد انار  سارا.  دارد انار  دارا». 
  مزدوج   صورت  به  دیگر   علامتی  با   که  هستند  هاییعلامت   مزدوج  گذاری نقطه   های علامت  ▪

 رود.می کار   به(  بسته کمان  و)  باز  کمان  زوج   صورت به کمان:  نمونه. روندکار می  به
 : کرد  رعایت را زیر  هاینکته باید  هاآن از  استفاده  هنگام ▪
 . شودمی نوشته آن  با فاصله بدون بعدی حرف و دارد  فاصله پیشین  حرف با باز  نویسهٔ  ▪
 .دارد فاصله آن با بعدی حرف. شودمی  نوشته پیشین  حرف  با فاصله بدون  بسته نویسهٔ  ▪
 درست  ▪
o «دارد  انار ( ما محبوب شخصیت) دارا». 
 نادرست ▪
o  «دارد  انار ( ما محبوب شخصیت)دارا». 
o  «دارد  انار ( ما محبوب شخصیت)  دارا». 
o  «دارد  انار (ما  محبوب شخصیت) دارا». 
o  «دارد  انار ( ما  محبوب شخصیت) دارا». 
o  «دارد انار (  ما محبوب شخصیت)  دارا». 
 ۱از آن. مانند: متن.گیرد نه قبل شمارهٔ ارجاع پانویس، پس از نقطه قرار می  ▪



به یادِ

۲ ۰ ۲ ۰   -    ۱ ۹ ۳ ۱

دیوید استروناخ





مستند‌نگاری و مطالعهٔ تحلیلی کتیبه‌های سه‌زبانهٔ الوند ۱

۲۸

۳۶

۵۰

گزارش سمپوزیوم بین المللی منابع تاریخی فارسی و 
مطالعۀ دورۀ )سلسلۀ( مغولیِ یوان

وضعیت کشاورزی فارس در دورۀ صفویه

هنر و تشریفات مذهبی مانوی: جادو: متون، اشیاء و تصاویری 
از مدیترانه تا آسیای مرکزی

حسن افشاری و شبنم صدرجمالی

علی بحرانی‌پور

فاطمه دیبا

متیو کانپا، ترجمۀ نگار مروتی

هخامنشیان و قفقاز جنوبی۱۰۱
مایکل هرلس، ترجمهٔ علیرضا خزایی و همایون خزایی



 اهواز  چمران شهید دانشگاه شاپور،جُندی  نامهٔفصل

 ۱۳۹۹، بهار  ۲۱سال ششم، شمارهٔ 

 

   الوند زبانهٔهای سهتحلیلی کتیبه نگاری و مطالعهٔمستند
 

 )نویسندهٔ مسئول(  1حسن افشاری 

 2شبنم صدرجمالی 

 ۲۰/۱/9۹تاریخ دریافت: 

 ۳۰/۲/۹۹تاریخ پذیرش: 

 چکیده:

و در    همدانکه در چند کیلومتری شهر    هگمتانه است  ،امنشیهخ  های ترین پایگاه از مهمیکی  

سنگی کوهپایه الوند قرار    هخامنشی در بدنهٔ  دو کتیبهٔ  در نزدیکی آن،  .داردقرار  کوهپایهٔ الوند  

. هر زبان دو  هستندکه هر دو کتیبه شامل متن سه زبان پارسی باستان، ایلامی و اکدی    اندگرفته 

و در سمت   یکمسمت راست متعلق به داریوش    کتیبهٔ  .استشده   سطر تشکیل  20از  کتیبه  

در سبک نگارش و اندکی  اختلاف    وجود دارد کهخشایارشا    ، کتیبهٔآنتر از  چپ آن کمی پایین

با رویکرد   حاضر   . در مقالهٔاستها  تنها اختلاف جدی نام پادشاه دارد و    ی در متنئکلمات جز 

ها  ها و آسیبها تهیه، شکستگیمتن کتیبه همانندنویسی است دستسعی شده محور پژوهش 

هر دو  در  ای از هر سه نسخه  نویسی و ترجمه نویسی، حرفهای توخالی مشخص شده و آوا با گوه 

ای باشد برای  های پیشین مقایسه شود تا وسیلهها با بازخوانینویسیآواکتیبه بازخوانی شده و  

ای و میدانی  ی اطلاعات در این پژوهش کتابخانهردآور روش گ  های الوند.کتیبه  بر تحقیق بیشتر  

. بازخوانی متن پارسی باستان به سبک دانشگاه هاروارد، متن ایلامی به سبک آمریکایی  است

 سیلاباری ریکی بورگر صورت گرفته است.  واسطهٔ ریچارد هلک و اکدی به

 .نامهالوند، گنج  ،شته، داریوشبنهخامنشی، سنگ  :واژگان کلیدی 

 مقدمه: -1

 
 Hassanafshari@ut.ac.irدانشگاه تهران  از   رانیا  خیاز تار   شیپشناسی کارشناس ارشد باستان  .1

 Sh.sadrjamali@gmail.comی دانشگاه اسلاون یشناسمردم یدکتر  یدانشجو. 2
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و آثار    استهای ایران  ترین پایتختبا توجه به منابع تاریخی، هگمتانه یکی از قدیمی

از دوره در   .های گوناگون را در دل خود دارد تاریخی  مادها  تاریخی    دورهٔ  این محوطه 

این شهر در منابع تاریخی    ، از هاها و آشوری یونانیو   1دارای ارج و اعتبار فراوانی بوده

نام   در   .اندبرده خود  به  دورهٔ  هگمتانه  پایتخت مهم آن  هخامنشیان  از سه  عنوان یکی 

  است هخامنشی از آن شهر به دست آمده    تعداد زیادی کتیبهٔ   شود ونسبت داده می زمان  

داده می  به تفضیل شرح  از    شود. که  به دست آمده  از میان تمامی متون هخامنشی 

های هخامنشی  ترین کتیبه شدهشناختهء  جز هنامگنج  هگمتانه، دو کتیبه معروف به نام

از آن وجود    جدیدی  تاکنون به غیر از متن پارسی باستان هیچ ترجمهٔ  . متأسفانهدنباشمی

میلادی توسط فرانتس    1911ندارد و آخرین بازخوانی متن اکدی هر دو کتیبه به سال  

وایسباخ به سال    . قرائت شده است  2هاینریش  ایلامی   نامهٔ پایان  9771بازخوانی متن 

هیچ یک از دو کتیبه متن طولنی و سنگینی   ت.گاه انتشار نیافکه هیچ  است  3فرانسوا وال 

شاید تنها به دلیل کوتاه بودن  قرار دارند    الجیشیسوق  ه در موقعیت ویژهٔکد و با آننندار 

 .متن دو کتیبه، اکثراً مورد بی اعتنایی پژوهشگران قرار گرفته است

سنگ   یبررساولین    الوند  نوشتهروی  ف  توسطهای  نام  به  آلمانی  ادوارد    ریدریشیک 

  از سوی دولت فرانسه برای تحقیق به منطقهٔ   1826. او در سال  صورت گرفت  4س شولت

ی میخی در وان و اطراف  هاه وان ترکیه اعزام شد و حاصل کار او کشف بسیاری از کتیب

از   او  بود.  نس  نامهٔهای گنجکتیبه   آن  به  خه الوند  و  تو  یاریبرداری کرد    انست کتیبهٔآن 

وان   در  بهخشایارشا  زمان شولت  5نسبت دهد. ایرانیان    دورهٔ  را  خط  کشف  هنوز    سدر 

 بود. شدهن رمزگشایی 6سِر هِنری راولینسِنتوسط میخی 

 
 . ۱۴۶ ، ص 1جلد تاریخ هرودوت، هرودوت،  .1

2. Franz Heinich Weissbach 

3. François vallat 
4. Friedrich Eduard Schulz 

5. Sayce, The Kingdom of Van (Urartu), p: 171 - Schulz, Sur le lac de Van et ses environs, p: 

viii. 
6. Sir Henry Rawlinson 
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میلادی متن پارسی کتیبهٔ الوند خشایارشا، توسط اگن    183۶  بعد از شولتس در سال

ش  1بورنف سال    2. دبازخوانی  نام   1۴18و    0۴18در  به  جهانگرد  دو  اوژِن  میلادی  های 

همدان    نامهٔگنج   4، شناس فرانسوی و همراه او پاسکال کَسِتنقاش و باستان  3،فِلاندن

تصویر  و  مطالعه  بررسی،  مورد  دادند را  قرار  فلاندن، کا  5. برداری  از  آندِ یبعد    یو ر تان 

از    1872در سال  6کاسویچ فریدریش    7. کرد  را منتشر   کتیبه  ن دویامتن پارسی باستان 

در    10سپس کارل بتزولد   9. ترجمه پارسی باستان الوند پرداختبه    1881در سال    8اشپیگل

نویس  دست   ونویس  آواای اولین بار به ترجمهٔ متن اکدی الوند پرداخت او  بر   1882سال  

ایسباخ و ویلی  سپس فرانتس هاینریش و  11،  را منتشر کردنامه  گنج   هایکتیبه متن اکدی  

سال    12بنگ تلمن و    15، 1906در    14ویلیامز جکسون   ،189313در  در    16هربرت کوشینگ 

برای    1911کردند. وایسباخ در سال  منتشر  بازخوانی دیگری از متن پارسی باستان    1908،17

اولین بار برگردان هر سه نسخهٔ اکدی، ایلامی، و پارسی باستان را به آلمانی و همراه با  

  18شد.ها شناخته میچند دهه بعد جزو بهترین پژوهش ا  نتشر کرد. کار او ت نویسی محرف

 
1. Eugene Burnouf 

2. Burnouf, Mémoire sur deux inscriptions cunéiformes trouvées près d'Hamadan  
3. Jean-Baptiste Eugène Napoléon Flandin 
4. Pascal Coste 
5. Flandin and Coste, voyage en Perse de MM.E.Flandin et P.Coste pendant les annees, p: 24-

54Taf26. 

6. Cajetan Andrejew Kossowicz 
7. Kossowicz, Inscriptiones Palaeo Persicae Achaemenidarum quot hucusque repertae sunt, p: 

50-46 
8. Friedrich Spiegel 

9. Spiegel, Die Altpersischen Keiliscriften im Grund Text emit Übersetzung,Grammatik und 

Glossar, p:64-67 
10. Carl Bezold 
11. Bezold, Die Achameniden-Inschriften, p: 36-42  
12. Willy Bang 
13. Weissbach-Bang, Die Altpersischen keilinschriften, p: 36-37. 
14. Williams Jackson 
15. Jackson, Textual notes on the old Persian inscriptions, p:170-172. 
16. Herbert Cushing Tolman 
17. Tolman, Ancient Persian Lexicon and the Texts of the Achaemeniden Inscriptions, p: 51-

54 Tolman, Coneiform Supplement to the authors Ancient Persia Lexicon and Texts, p: 67.  
18. Weissbach, Die Keilinschriften der Achämeniden, p: xx.100-103- xxv.116-117. 
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ای از متن پارسی باستان داریوش از الوند  ترجمه  1شدر   ریشاینهانس ه  1931 در سال

به همراه آوانویسی    ایاز پارسیان هند، ترجمه  3سکومارسن  1941در سال  و    2ه کردئارا

د را  دو کتیبه  از هر  باستان  پارسی  باستان شاهنشاهان کتیبه ر کتاب  متن  فارسی  های 
  0۴19برگردان در زمان خود بود چراکه تا قبل از  ترین  کار او دقیق  4داد.   انتشار   هخامنشی

رونالد    بعد،   کمتر از یک دهه   . هنوز دستور زبان پارسی باستان کاملاً شناسایی نشده بود

نها به بازخوانی پارسی  او تاما    6  کتاب معروف خود را منتشر کرد.  1950در سال    5کنت

نویس چاپی به همراه  دست  7شارپ رولف نورمن    1964در سال    باستان تمایل داشت و

  همواره کتاب و تحقیقات او   8را انتشار داد. نویسی از متن پارسی باستان هر دو کتیبه  آوا

دکتری    امهٔن پایان  برای  1977یک دهه بعد فرانسوا وال در سال  .  رو بود با نقد دیگران روبه

نامه را  های گنجکتیبه   که   های هخامنشی پرداختهای ایلامی کتیبه خود به بازخوانی متن 

دانشگاه    کتابخانهٔ  نامه در این کار هیچ گاه منتشر نشد و این پایان  9.شدهم شامل می 

بایگانی شد سوربون   ترجمه  . پاریس  او  فرانسکار  با حرف   وی ای  به سبک  همراه  نویسی 

ب لوکوک فرانسوی  پیر  سال    10ود.  صرف ترجمه  1997در  فرانسه  به  هرگونه  ای  از  نظر 

اکدی    ترجمهٔ  11منتشر کرد. های هخامنشی  کتیبه   نویسی از هر سه نسخهٔنویسی و آوا رفح

صرف    ویفرانس   تر از متن ایلامی است امّا کاستی کار او این بود که یک ترجمهٔاو دقیق 

در   12گانتراشوایگر  1998 و در سال داده ئنویسی ارانویسی و آوا نویس، حرف نظر از دست

بازخوانی کتیبهخود،    نامهٔپایان باستان  هایبه  شامل    گنجنامه هم  پرداخت که   پارسی 

 
1. Hans Heinrich Schaeder 
2. Schaeder, Uber die Inschrift des Ariaramnaes, p: 644. 
3. Sukumar Sen 
4. Sen, Old Persian Inscriptions of Achaemenian Emperors, p: 113-157. 
5. Roland Kent 
6. Kent, Old Persian. Grammar, texts, lexicon, p: 147-152. 
7. Ralph Norman Sharp  
8. Sharp, The Inscriptions in Old Persian Cuneiform of the Achaemenian Emperors, p: 103-

120. 
9. Vallat, Dictionnaire des Inscriptions Royales en élamite achéménide, p: 192- 219-220. 

10. Pierre Lecoq 
11. Lecoq, Les inscriptions de la Perse achemenide, p: 217-250. 
12. Günter Schweiger 
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 2رودیگر اشمیت  نهایتگاه انتشار نیافت تا اینکه در  هیچ  اودوجلدی    نامهٔپایان  1شد. می

های فارسی نبشتهسنگ اب  در کت  2009و سال  (  DE)  داریوش در الوند  کتیبهٔ  2007  در سال
از هر دو    ابتکاری خود نویسی به سبک  نویسی و آوا جدیدترین حرفباستان هخامنشی  

گیرد  است اماتنها متن پارسی باستان را در بر می  نوین  کار او کاملاً   3منتشر کرد؛ کتیبه را 

منشی صورت  های ایلامی و اکدی هخانوشتهنیازمند است مشابه کار او بر روی سنگ  و

   گیرد. 

سال  از   در  ابوالقاسمی  محسن  ایرانی  پژوهشگران  پارسی    1375میان  متن  بازخوانی 

منتشر کرد. باستان   را  الوند  از  داریوش  حاضر    4کتیبهٔ  پژوهش  شدهدر  به    استسعی 

معنا )شامل معرفی شاه و خاندان او( در برخی  های کوتاه و بی ماهیت وجود چنین کتیبه 

ها، هجاها  دیدگی تمامی گوهمیزان آسیب   پسنشی پرداخته شود و سمناطق مهم هخام

نویسی  ها در هر سه زبان پارسی باستان، ایلامی و اکدی ثبت شود و همچنین دست و واژه

صورت جداگانه  هر دو کتیبه به  نویسی و ترجمه از هر سه نسخهٔ نویسی، آوابه همراه حرف 

های پیشین مطابقت داده شده و  ی بازخوانینویسی هر نسخه با تمامو آوا   انجام شود

زیراختلاف در  ذکر  ها  در نویس  شکستگی دست   گردد که  تمامی  صورت  نویس  به  ها 

 های تو خالی مشخص شده است.گوه
 

 :الوند  جغرافیای تاریخی منطقهٔ-۲

به  6هگمتانه  نیز تپهٔ در گذشته 5کوه الوند در شمال شرقی شهر همدان واقع شده است

جایی این شهر در طول تاریخ جابه  7. چند کیلومتری کوه الوند قرار گرفته بوده است  فاصلهٔ

، اکثر آثار باستانی  این محلهای بلندمدت و مداوم در  خاصی نداشته و به دلیل استقرار

 
1. Schweiger, Kritische Neuedition der achaemenidischen Keilinschriften, P : I. 166-168/ II 

:561-568. 
2. Rüdiger Schmitt 

3. Schmitt, Pseudo ait Persische Inschriften, p: 31-34-Schmitt, Die altpersischen Inschriften der 

Achaimeniden, p: 96-151. 
 . 113و111ابوالقاسمی، راهنمای زبانهای باستانی ایران، ص  .4
 . ۱۴۵ص  ینا، س یدربارهٔ ابوعل یهمدان و فصل   یخیتار مصطفوی، آثار  .5

6. Hamgmatāna   
 . ۱۴۵ص  ینا، س یدربارهٔ ابوعل یهمدان و فصل   یخیتار مصطفوی، آثار  .7
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بین رفته است. خرابه از  علمی  آن  به روش  باستانی هرگز  این شهر  نشده    کاوشهای 

،  دندز هایی می ری اقچیان اشیاء عتیقه، که دست به حفااست، ولی هرگاه با جسارت قاچ

  اهمیتحکایت از    و کند  ملا می شده را بر های کشفاز کتیبه  ییدر بازارهای سیاه نمونه 

اخیراً صورت گرفته  هاییکاوش  1. دارد   محوطهاین   برنامه   هم که  فاقد  ریزی محدود و 

 2. دارد ی هر نوع توضیحی باز م  ئهروشمند بوده که ما را از ارا

دارد.   دربارهٔ وجود  نظر گوناگونی  اختلاف  شهر  این  نام  تسمیه  از  احتمالً    3وجه  پیش 

کِسَه ئیَه»  با نام  تاسیس دولت ماد این شهر   «هاشهر کاسی »به معنی    5شده شناخته می   4« اَ

در دوران پادشاهی مادها گسترش پیدا کرد و پایتخت آنان شد.  این شهر    6معنا می دهد. 

ب در گاهنگارهٔ نخستین  آشوری  اسناد  در  شهر  این  نام  زمان    1100  ار  در  میلاد  از  پیش 

اولتیگلت »پادشاهی   نام    7« پیلسر  به  آشوری  شده  8« اَمَدانه»شاه  یاد  مادان(  )جایگاه 

 9.است

پایتخت تابستانی هخامنشیان و    و  10جایگاه والیی داشت کورش بزرگ همدان  در زمان  

ای به کاخ همدان بیستون اشاره  در کتیبهٔ  اریوش بزرگدر زمان د  11. جانشینان آنان بود 

بختورتاش معتقد است    12. گمان پیش از آغاز پادشاهی او ساخته شده بود که بی  دارد 

  ء مهم جغرافیایی که هگمتانه داشت آن را جزهخامنشیان به دلیل سیاسی و موقعیت  

کوه الوند از    دامنهٔ  که  دانیمتاریخ پلی بیوس می   به واسطهٔ  13.های خود دانستند پایتخت

 
 .129هخامنشی، ص  لوکوک، کتیبه های  .1

 . 11۶7بریان، امپراتوری هخامنشیان، ص  .2

قبل از میلاد(    ۶۵۵تا    708)  Deiocesسر دودمان شاهان ماد دیوکس  بنیاد شهر هگمتانه را هرودوت به    .3
 . (1۴۶، ص ۱  جتاریخ هرودوت، / هرودوت،  Herodotus, I, 98 نسبت داده است.

4. Akessaia کاسی-به آشوری کَر  Kar Kassi  

 .   82ی، ص سامی، تمدن هخامنش .5

 . ۱۴۴ ، ص1ج، ، دانشنامه کاشان درخشانی .6

7. Tiglath-Pileser I (ˈtɪɡləθ paɪˈliːzər به اکدی:   Tukultī-apil-Ešarra ( 
8. Amadana 

 . 21  و اذکایی، همدان در یک نگاه، ص ۵9 مصطفوی، آثار تاریخی همدان و فصلی درباره ابوعلی سینا، ص. 9
 .۲۳۴  ص )زندگی و جهانداری بنیانگذار شاهنشاهی ایران(، شهبازی، کورش بزرگ .10

11. Xenophon,VIII,  6:22. 

 . ۳۲ستون دوم بند ستون، یب بهٔیکت .  12
 . 2نظامی انتخاب سه پایتخت در ایران هخامنشی، ص بختورتاش، علل سیاسی و  .13

http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English#Key
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)الوند( بنا    2او نوشته شهر در دامنهٔ کوه ارنتس   1.های مهم هخامنشی بوده استپایگاه

این مساحت    4؛باشدمی  3و دارای ارگی با محیط هفت استاداست  شده و فاقد حصار  

با مساحت صفهٔ برابری می   تقریباً  ادامه می   5کندتخت جمشید  در  اکباتاناو  از    گوید 

   6 شهرهای آسیاست.مهمترین  ت و جمعیت از اظ وسعلح

های کتیبه   قرار گرفته است،نزدیکی الوند    و در در هگمتانه  که  های الوند  به غیر از کتیبه 

: لوح زرین آریارمنه، لوح  در این محل به دست آمده است مانندگوناگون هخامنشی  

  اشقاب نقره بخشایارشا، ب  کوزه به نام  قطعهٔ  ، زرین ارشام، لوح زرین و سیمین داریوش

متعلق به اردشیر اول، بشقاب یا جام نقره با نام اردشیر اول، لوح زرین به   برجستهٔنقش

ستون سنگی به نام اردشیر دوم،    ح زرین به نام اردشیر دوم، پایهٔنام داریوش دوم، لو

ته نوشته از  قسمتی  روی  بر  دوم  اردشیر  نام  به  ناای  با  طلا  ظرف  سنگی،  م  ستون 

توان به  آن می   هایهای طلایی که از شاخصشاه بزرگ و مقادیر زیادی گنجینهداریوش

 7. خنجر طلایی هخامنشی اشاره کرد

ای داشتند که شاخص آنان کوه  های ویژههها جایگابرخی کوه   رانیان باستانایدر اعتقادات  

نیز از این اعتقاد    یاد شده است اما کوه الونداز آن    9اوستاو    8بندهش در  که    البرز بود

  ء در زامیادیشت کوه الوند جز  10. به صورت اَوُروَنت آمده است   اوستانصیب نبوده و در  بی

ایجاد شده استمی   هاییکوهاولین   آفرینش جهان  در  آثار    11. باشد که  در  تقدس  این 

  12باستانی سیسیلی دیودور  نویسندهٔنویسندگان یونانی نیز بازتاب داشته و در کتاب دوم 

 
 . ۵۱یخ باستانی ایران بر بنیاد باستان شناسی، ص هرتسفلد، تار  .1

2. Orontes 
3. Stades  )بیش از یک کیلومتر( 
4. Polybius, The Histories: X.27. 

 . ۴۷شهبازی، جهانداری داریوش بزرگ، ص  .5
6. Polybius, The Histories: X.27. 

 . ۱۴۷ ، صآثار تاریخی همدان و فصلی درباره ابوعلی سینا، مصطفوی  .7
 . 71 ، بخش نهم بند: ، برگردان بهاربندهش .8
 . 1 زامیاد یشت، بندبرگردان دوستخواه،  اوستا،  .9

 .3زامیاد یشت، کیان یشت بند  .10
 . 486و  485  صدوستخواه، اوستا برگردان  .11

12. Diodorus Siculus. 
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ها و سازندگی راه  بهای آشور بعد از گذر از اکباتان  ملکه افسانه  1سمیرامیسشده که    کر ذ 

 2.استرسانی در آن محل اقدام کردهآب 
 

 :های هخامنشی الوندکتیبه-۳

فاصلهٔ غربپنج کیلومتری    با  درهٔ   از  انتهای  در  قدیمی  عباس  همدان،  معبر  آباد کنار 

این  ،  وجود داردان به تویسرکان و نهاوند  همد  جاده  نواحی جنوب غربیدر    ،هگمتانه

از    کنار جاده دو کتیبهٔ   3. است رو سنتی مردمان کهن  جاده همان راه کاروان  هخامنشی 

معروف گردیده است.    4«نامهگنج »جنس سنگ خارا روی دامنهٔ کوه الوند کنده شده که به  

 92شمسی با شماره ثبت  هجری   1310دی ماه    1۵نامه در تاریخ  های الوند یا گنج کتیبه

به ثبت رسیده    های عهد هخامنشینامه کتیبهبا عنوان گنج در فهرست آثار ملی ایران  

ایلامی    6ها به ترتیب از سمت چپ به سه زبان پارسی باستان،هر دو این کتیبه  5.است

بالتر در سمت چپ، متعلق به  . کتیبه  نگاشته شده اند  8و اکدی )بابلی نو(   7هخامنشی 

و کتیبه  متر    9/2+    90/1  این کتیبه   طول و عرض است.  (  DEوش شاه هخامنشی )داری

به خشایارشا شاه هخامنشی ) و  XEپایین تر در سمت راست متعلق  اندازه طول  با   )

در اطراف دو لوح    و   9استسطر    20باشد. هر دو کتیبه دارای  می متر    70/2+90/1عرض  

دو نوشته تاریخی در    که احتمالً این  کوه دیده می شود  رویهای منظمی  اخ مزبور سور 

  10شده است. محافظت می درها و پوشش فلزی از طریق  عهد قدیم 

 
1. Semiramis. 

 . Diodorus,II.13 ؛125دیودور سیسیلی، ص  .2
 . 147ی همدان و فصلی درباره ابوعلی سینا، ص مصطفوی، آثار تاریخ .3

4. Ganjnameh 
 . 69مصطفوی، آثار تاریخی همدان و فصلی درباره ابوعلی سینا، ص  .5

6. Old Persian 
7. Achaemenid Elamite 
8. Akkadian (neo Babylonian) 

 . 200سامی، پایتخت شاهنشاهان هخامنشی، ص  .9
 . 150مصطفوی، آثار تاریخی همدان و فصلی درباره ابوعلی سینا، ص  .10

http://en.wikipedia.org/wiki/Old_Persian
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وجود کتیبه قدیمی از  تاریخی  مدرک  ابن ترین  از  اخبارالبدان  به کتاب  الوند  فقیه  های 

با نام »تب نابر« ذکر کرده    های الوند راباشد. او کتیبه هجری می  290همدانی در سال  

 باشد: متن آن چنین می  است که

»... و در همدان، خرسنگی شگرف هست در جایی که بدان تبنابر گویند از دارنبهان، در  

دامنه کوه، که در آن دو طاقچه چهار گوشه به اندازه هم بالتر از زمین کنده شده، و در  

  در هر یک از آن لوح ها بیست رده خط   وار وها سه تخته ستونت لوح ئطاقچه چون هی

  1گویند«. است که بدان »کشتج« می  ایتراشیده شده است و این خط نگاشته

نام  تاریخ  طول  در  دو کتیبه  نبشت  این  نبشته،  »سنگ  مانند:  داشته  های گوناگونی 

م آخر  نامه« دو ناخدایان، دادمهان یا دادبهان، تنبابر، کتیبه های الوند، جنگ نامه و گنج 

 2. اندتفاده قرار گرفتههای اخیر بیشتر مورد اسدر سده 

تسمیه گنج  وجه  خصوص  میدر  معنای  توان گفت: گنج نامه  به  پارسی  زبان  در  نامه 

حکایت و داستان گنج است و عموم مردم را تصور بر این بوده است که راز گنجی نهان  

های عمومی  هایی در مکان ین کتیبه تاکنون دلیل رسم چن.  را در این کتیبه ها نگاشته اند

 والتر هینتس معتقد است:   .ست و نظریات متفاوتی ارائه شده است روشن نشده اکاملاً 

ای از الوند،  »داریوش به هنگام اقامت تابستانی در پایتخت مادها در هگمتانه، بر صخره 

ی شراب در  ای سه زبانه نویساند.لبد شاهنشاه، نشسته در جویبار خنک، با جامنوشته

شته از باد و  وده است. داریوش برای در امان بودن نبدست به کار خود چشم دوخته ب

م آمده  بهایی که برای این منظور فراهباران دستور داد آن را با حفاظتی بپوشانند. سوراخ 

اهورامزدا آفریننده    .بودند، هنوز برجای هستند. محتوای واقعی نبشته خیلی ساده است

زم و  بومین ستایش می آسمان  این  و داریوش شاه  آن  شود  از  فراتر  و  معرفی    بزرگ 

تر،  ها خشایارشا، در سمت راست این نبشته و با اندکی تواضع کمی پایینشود. بعد می

 
 . 27- 25 ص ابن فقیه درباره همدان، بخشی از گفتار اذکایی، ترجمه  .1
 . 59-58 صیادداشت هایی درباره الوند کوه، ، اذکایی  .2
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این نبشته خشایارشا هم همانند نبشته آرامگاه پدرش، این بار نیز    نبشته خود را آورد. 

  1. مو به مو از پدر تقلید شده است«

 نویسد: مضمون دو کتیبهٔ الوند می  لوکوک دربارهٔ

ی، متون شبیه به هم هستند. مقدمه هر دو درباره  ئجز نام پادشاهان و چند اختلاف جز 

است علت    .تکوین جهان  درک  به طوری که  ندارند،  القاب هیچ یک مضمون خاصی 

 2. مناسب حک این دو کتیبه در این مکان امری محال است

از   نباید  دو کتیبه  البته  این  سیاسی  و  معنوی  هدف    دارد احتمال    . شدفل  غاجایگاه 

ها باشد و انتقال  به کاروانامنیت مسیر  القای  ،  نطقهکتیبه در این ماین  رسم    از داریوش  

برای مردمان و کاروان ها مبنی بر اینکه:    حکومت اهورایی هخامنشیان   پیامی از سوی

 زیر سایه در  . کندمین می أامنیت شما را ت  با اقتدار تمام به یاد شماست واین حکومت 

 . های بسیاری هستندکه هخامنشیان نماینده او بر سرزمین قرار دارید  دا اهورامز 

او کتیبه  از  به تقلید    را ادامه دهدراه پدر    داشتهمواره سعی    که  خشایارشا هم از آنجا

چیزی از پدر کم ندارد و  دومی در کنار کتیبه پدر رسم کرده است تا نشان دهد در ظاهر  

 کند. همانند داریوش رفتار می 

رسد که چرا دو کتیبه بدون مضمون خاصی در این مکان  والی به ذهن می ئنخست س

محتوا در یک محل، نشان بر اهمیت آن محل  رسم شده است. شاید دلیل دو کتیبه بی 

 بوده باشد.  سوق الجیشیدر جایگاه معنوی و 

 زمان و موقعیت دو کتیبه می نویسد: لوکوک در زمینه 

مان حک شده باشند، چه هر شهریاری کتیبه  ره خشایارشا در یک ز »این دو کتیبه در دو 

 3. اند«با موقعیتی واحد مرتبط بوده حتمالً خود راحک کرده باشد، ا

چرا که دستنویس خطوط میخی داریوش و خشایارشا   نظر دوم صحیح به نظر می رسد؛

تفاوت    گرایی و سبک نوع خطوط هر دو کاملاً متفاوت هستند و این از لحاظ ریخت 

 
 229 ص داریوش و ایرنیان، ، هینتس  .1

 

2. Lecop, Les inscriptions de la Perse achemenide, p: 127. 

3. Lecop, Les inscriptions de la Perse achemenide, p: 127. 
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ایلامی، پارسی و به خصوص اکدی شایان توجه   ها در هر سه نسخهٔگرایی گوه ریخت

و هر زبان به واسطه حکاک   در زمان متفاوت هر دو کتیبه  این نشان می دهد    .است

 متفاوت رسم شده است. 

ی ئهای جز وند به یک صورت می باشد اما نباید اختلافبا این که مضمون هر دو کتیبهٔ ال

با توجه به جدول زیر در میابیم که در کتیبه    : برای مثال  . را نادیده گرفت  این دو بین  

در حالی که در کتیبهٔ خشایارشا   آید.نخست از یک خدا سخن به میان می  بزرگ،  داریوش

این متن    .باشدبزرگترین خدایان می   ء آمده است: اهورامزدا خدای بزرگی است که جز

دوران خشایانشان می دیگری ددهد در  از  گیری هستندقدرت ر حال  رشا خدایان  اما   .

ست ای پرداخته اابیم که خشایارشا به ویرانی دیوکده یدرمی  XPh  طرفی دیگر در کتیبهٔ

 های فکری جای سوال و تحقیق بیشتر دارند. که امروزه این تفاوت 
 (XE)خشایارشا  کتیبهٔ  ( DE)داریوش  هٔکتیب

 اکدی میایلا پارسی اکدی ایلامی پارسی

خدای بزرگ  

اهورامزدا که این  

زمین را آفرید، که  

آن آسمان آفرید،  

که مردم را آفرید، 

که شادی برای  

آفرید که مردم 

داریوش شاه کرد،  

یک شاه از بسیاری  

یک از بسیار  

فرمانرواها، من  

داریوش شاه بزرگ،  

شاه شاهان، شاه  

ها با مردم  سرزمین

)همه گونه  بسیار 

این مردم(، شاه در 

زمین بزرگ و دور و 

از، پسر  در 

ویشتاسپ  

 هخامنشی 

)است(   خدای بزرگ

اهورامزدا که این  

را آفرید، که  زمین

آسمان را آفرید، آن 

 مردم را آفرید که

که شادی آفرید  

برای مردم، که 

 داریوش را شاه

کرد، یکی از بسیار  

 شاه، یکی از بسیار

فرمانروا داریوش 

شاه بزرگ، شاه  

شاهان، شاه  

ها از زمینسر

های بسیار، نژاد

شاه بر این زمین 

و پهناور،   بزرگ،

 پسر ویشتاسپ ،

 هخامنشی 

خدای بزرگ )است(  

مزدا، که زمین را  اهورا

داد، که آسمان را داد،  

که زمین را داد، که  

مردم را داد، که 

کامیابی را برای مردم 

شاه را   داد، داریوش

شاه کرد، یکی در میان  

 شاهان بسیار، یکی در 

میان فرمانروایان  

 بسیار،

من، داریوش)هستم(، 

شاه بزرگ، شاه  

شاهان، شاه  

 ها از همهسرزمین

  ها)بسیار( قوم

ها(، شاه در لیت)م

این زمین بزرگ و 

پهناور، پسر  

 ویشتاسپ هخامنشی

خدای بزرگ  

اهورامزدا که 

  ترین خدایانبزرگ

که این زمین را  

آفرید که آن آسمان  

را آفرید که مردم را  

آفرید که شادی را 

آفرید برای مردم 

را شاه   خشایارشا

یک از بسیاری   .کرد

شاه یک فرمانروا از 

من  .بسیاری

شاه   خشایارشا

بزرگ، شاه شاهان  

شاه سرزمین ها با  

)همه  مردم زیاد

گونه مردم(، شاه در  

این زمین بزرگ، 

دور و دراز پسر  

 داریوش شاه

 هخامنشی 

خدا بزرگ )است( 

ز  اهورامزدا، که ا

  ترین خدایانبزرگ

که این زمین را  

آفرید که آسمان را  

فرید که مردم را  آ

که شادی   یدآفر 

آفرید برای مردم، که 

را شاه   خشایارشا

کرد، یکی از بسیاری 

شاه، یک فرمانروا از 

بسیاری، من 

خشایارشا شاه  

بزرگ، شاه شاهان،  

شاه سرزمین ها با  

نژادهای بسیار، شاه  

بر روی این زمین  

دور و پهناور،  بزرگ،

 ،شاه داریوشپسر 

 هخامنشی 

خدای بزرگ)است( 

که  اهورامزدا 

که   خدایان ترینبزرگ

، که  آفریداین زمین را 

که    آفریدآسمان را 

، که آفریداین مردم را 

را برای مردم  شادی

را   خشایارشاآفرید که 

شاه کرد یکی در میان  

  شاهان بسیار، در میان

فرمانروایان بسیار 

  ایارشاشخیکی، من 

شاه بزرگ، شاه  

شاهان شاه سرزمین  

شاه در همه  ها، 

، شاه این  هاسرزمین

زمین بزرگ و پهناور، 

پسر داریوش شاه 

 هخامنشی 
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 :در الوند یکم داریوش کتیبهٔ-۴

 
 .در الوند، تصویر از نگارندگان یکم  داریوش   هٔکتیب  تصویر . 1 تصویر شمارهٔ

 

 
 . در الوند، تصویر از نگارندگان یکم  داریوش نویس کتیبهٔدست  .۲ تصویر شمارهٔ
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 نویسی متن پارسی باستان کتیبه داریوش در الوند:حرف -۴-۱

1-ba-ga : va-za-ra-ka : a-u-ra-ma-za-da-a  

2-: ha-ya : i-ma-a-ma : ba-u-mi-i-ma :  

3-a-da-a : ha-ya : a-va-ma : a-sa-ma-a-   
4-na-ma : a-da-a : ha-ya : ma-ra-ya-i-ya-  

5-ma : a-da-a : ha-ya : ša-i-ya-a-ta-i-   
6-ma : a-da-a : ma-ra-ta-i-ya-ha-ya-a :  

7-ha-ya : da-a-ra-ya-va-u-ma : xa-ša-a-ya- 

8-θa-i-ya-ma : a-ku-u-na-u-ša : a-i-va-   
9-ma[: pa]-ru-u-na-a-ma : xa-ša-a-ya-θa- 

10- i-ya-[ma : ]a-i-va-ma : pa-ru-u-na-a-ma  

11-: fa-˹ra˺-ma-a-ta-a-ra-ma : a-da-ma : 

12-da-˹a-ra-ya˺-va-u-ša : xa-ša-a-ya-θa-i-  

13-Ya : va-z˹a˺-[ra-ka : x]a-ša-a-ya-θa-i-ya : 

14-Xa-˹ša˺-a-ya-θa-[i-ya]-˹a-na-a-ma˺: xa-ša-  

15-a-[ya-θa-i-ya] : da-[ha]-ya-u-na-a-ma : pa-  

16-ru-˹u˺-za-na-a-na-a-[ma :]xa-ša-a-ya-θa- 

17-i-ya : a-˹ha˺-ya-a-y˹a˺-[a]: ba-u-mi-i-ya-   
18-a : va-za-ra-ka-a-ya-˹a˺ [:]˹d˺u-u-ra-i-ya   
19-: a-pa-i-ya : vi-i-ša-˹ta˺-[a-sa]-˹p˺a-ha-ya-  

20-a : pa-u-ça : ha-xa-a-m˹a˺-[na-i-ša]-˹i˺-ya  
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 ر الوند:وش ددای نویسی متن پارسی باستان کتیبهٔآوا -۴-۲

 1baga vazḁrka1 Ahuramazdāh2 
2 haya3 imām būmim4 3adāt haya avam5 

asmā4nam adāt haya martiya5m6 adāt hayah šiyāti6m7 adāt martiyahḁy8ā7 

θxšāya 13parūnām 12m9aiva 11akunauš 10iyamθ8xšāya 9umahaya Dārayavah

iyam10 

aivam parūnām 11framātāram adam 12dārayavahauš14 xšāyaθi13ya vazḁrka 

xšāyaθiya 
14 xšāyaθiyānām15 xš15āyaθiya dahḁyūnām16 pa16ruzanānām xšāyaθ

 
با اختلاف  .1 از آنرو مینظر بسیاری روبهقرائت این واژه در بین پژوهشگران  ها به شرح زیر  باشد که بعضی 

 است: 
( اشمیت  اشوایگر  rüdiger Schmitt)/  vazr̥kaرودیگر   ،Günter Schweiger) /  vazḁrka  (  بانو  ،
( ، محسن    vazraka(/  Roland Kent ، کنت)  /Badrolzaman Gharib  )vazarkaبدرالزمان قریب 

سن  /wazarkah(m.abol-ghassemi) ابوالقاسمی سکومار   ، (Sukumar Sen)/  vazrka    شارپ و 
Ralfh Norman Sharp))/ vazraka اند. نویسی کردهآوا 

 نویسی کرده است. آوا  a(h)uramazdāسکومارسن اهورامزدا را به صورت/  .2
 اند.نویسی کردهآوا hyāh، ابوالقاسمی/ /hyaمارسن به صورتاین کلمه را شارپ، کنت و سکو .3
/  bumimشارپ/ .4 اشمیت   ،būm m    ،/سکومارسن و  اشوایگر  ابوالقاسمی،  نویسی  آوا  būmimکنت، 

 اند.کرده
 . ستنویسی کرده اآوا awamوالقاسمی/ اب .5
 . ستنویسی کرده اآوا martyamابوالقاسمی/  .6
 . ستنویسی کرده ا آوا šyātimابوالقاسمی/  .7
8.    / /    martyahyāابوالقاسمی  سکومارسن  و  شارپ  اشمیت،  کنت،   ،martiyahyā   / اشوایگر   ،

martiyahḁyā  اند.نویسی کردهآوا 
 اند.نویسی کردهآوا Dārayava(h)umو سکومارسن /  dārayatwahumابوالقاسمی /  .9

 . ست نویسی کرده اآوا xšāyaθyamابوالقاسمی / .10
 . ستنویسی کرده اآوا akunaṷšاشمیت /  .11
aاشمیت /  .12 vam  / و ابوالقاسمیaiwam اند.نویسی کردهآوا 
 . ستنویسی کرده ا آوا parunâmشارپ /  .13
14.    / /    dārayatwahušابوالقاسمی  اشمیت   ،Dārayava.uš    / و کنت  اشوایگر   ،Dārayavauš    ،

 اند. نویسی کردهآوا dārayava(h)ušسکومارسن 
 نویسی کرده است. آوا xšāyaθyānāmابوالقاسمی /  .15
 نویسی کرده است.آوا  dahyunâm، شارپ /    dahḁyūnām، اشوایگر /    dahyūnāmکنت و اشمیت /    .16
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17iya ahḁyāyā1 būmiy18ā2 vazḁrkāyā dūraiy3 19apiy4 vīštāspahḁy20ā5 pu ah6 

Haxāmanišiya7  

  

 :داریوش در الوند همدان برگردان فارسی متن فارسی باستان کتیبهٔ-۴-۳

که    . که مردم را آفرید.  که آن آسمان آفرید  .خدای بزرگ اهورامزدا که این زمین را آفرید

یک از بسیار فرمانرواها،    ،شاه از بسیاری یک .  که داریوش شاه کرد  .شادی برای مردم آفرید

)همه گونه مردم(،    ها با مردم بسیار شاهان، شاه سرزمینشاه بزرگ، شاهمن داریوش 

 . اسپ هخامنشیین بزرگ و دور و دراز، پسر ویشتشاه در این زم

 

 نویسی متن ایلامی کتیبه داریوش در الوند:حرف -۴-۴
d  ra -ir-9ša-ir 8dap -nad -1 

-muhka hi -da ak-mas-ra-u -2 

 
 . ستنویسی کرده اآوا  ahḁyāyāاشوایگر /  ahyāyāو اشمیت/ ابوالقاسمی ، کنت  .1
 اند.نویسی کردهآوا būmiyā، سکومارسن، شوایگر ، کنت و اشمیت/ būmyāابوالقاسمی/  .2
 اند. نویسی کردهآواdūraو اشمیت/  dūrai، ابوالقاسمی/  duraiyشارپ/  .3
 اند.نویسی کردهآوا apiابوالقاسمی و اشمیت/  .4
 wištāspahḁyāو ابوالقاسمی    Vištāspahḁyā، اشوایگر /    vīštāspahyنت ، اشمیت و سکومارسن /  ک  .5

 اند.نویسی کردهآوا
 اند. نویسی کردهآوا pus͜saشارپ و سکومارسن /  .6
 اند. نویسی کردهآوا haxāmanišyahو ابوالقاسمی /  haxāmanīšiyaسکومارسن /  .7
باشد در اصل کتیبه چنین شکل  می  DINGIRهمان    مختصر   dشده است.  نگارش    d iršaraاین واژه    .8

داردواژه وجود  سایر کتیبهای  در  چراکه  است  بوده  در کتیبه  نگارشی  اشتباه  احتمالً  واژه  .  هخامنشی  های 
DINGIR پیشوند واژه iršara آیدنمی. 

متن آن که توسط فرانسوا   یبازخوان نیهلک است و با آخر  یچارداز سبک ر  یروی به پ یبهکت  ینا  یلامیمتن ا .9 
فرانسو به سبک  اصورت گرفته  یوال  زبان  هلک  و  است  درست  دو سبک  هر  دارد.  اختلاف  را    یلامیاست، 

 :باشدیم  یر به شرح جدول ز  یدوگرامها استاندارد کرد. شرح اختلافات هجاها و ا

 Vallatوالا  Hallock   هلک Vallatوالا  Hallock   هلک

ú  u aš  š á  

Pir rí p mas maš 

Par pár be/pe pè 

Ha a da tá 

Za a š  lg MEŠ 

Ka ka4 ya ia 
H AŠ ke kí 

Ad at iz i 

  dá da 
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 -kidka -da ak-iš-un be-ru -3 
4- ik-ka hu-be be-iš-da ak-ka 

da -iš-ra ir be-ir-ruh.lgm -5 
6- ak-ka ši-ya-ti-iš be-iš-da 
mka -na ak-ra-ir-ruh.lgm -7 

sunki ir miš -u-ma-ya-ri-da -8 
 -še-irmir -da ki-taš-ut-hu -9 

 -irmir -sunki kimna -ip-ki -10 
11- še-ki-ip-na pir-ra-ma-da- 

-ma-ya-ri-damú mum -ra -12  
sunkimra -ir-ša-sunki irmiš -u -13 

-dami sunkmra -ir-ip-sunkim -14 

 -za-ru-ar˺p˹mna -be-š˺i˹-˺hu˹-a -15 

-ru]-[muh sunkimum -na-na -16   

17- un hi uk-ku-ma ha-iz-za-˹i˺k-   

-mimka -˺ni˹-da-ša-ka pir -18   

ri-ak-šamba -aš-da-iš -19   
ya-ši-nu-man-ka-ak-ham -20 

 

 آوانویسی متن ایلامی کتیبهٔ داریوش در الوند: -۴-۵

 5ta akka šika hupe be4kdta akka šberun 3muhramasda akka hi U2
dara širdnap d 

1

 šDariyamawi8
makka  ruh.lg.irra.nam 7ta šbe šiyatišakka  6ta šruh.lg.irra ir bem

ram 12pirramatamekip.na š11irmsunki kir mkip.na 10eširmta kir šhutta 9sunki ir m

pe.na šhu15damsunki msunkip.inna msunki m 
14ara šsunki irm šwi13Dariyamam um

ba šdaš19Mimatanika ška pir18un hi ukku hazza17murhsunki mnanam 16parruzam

iyašHakkamanum
20akri šm 

 

 داریوش در الوند همدان:  برگردان فارسی متن ایلامی کتیبهٔ-۴-۶

مردم را   که.  که آن آسمان را آفرید  . را آفرید )است( اهورامزدا که این زمین  خدای بزرگ

یکی از بسیار شاه، یکی از   .کرد که داریوش را شاه  . که شادی آفرید برای مردم د.آفری

رزمین ها از نژاد های بسیار، شاه  شاهان، شاه س  شاه بزرگ، شاهداریوش ا.فرمانرو بسیار

 . هخامنشی  پپسر ویشتاس .و پهناور  گبر این زمین بزر 
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 داریوش در الوند: نویسی متن اکدی کتیبهٔحرف -۴-۷

1- DINGIR GAL-ú da- u-ur-ma-az-da-˒  

2- šá qaq-qa-ru a-ga-a  

3- id-din-nu šá AN-e 

4- an-nū-tu id-din-nu 

5- šá LÚ-e.MEŠ/ lúERIN2.MEŠ  id-din-nu 
6- šá qab-bi nu-u -šu 

7- a-˹n˺a LÚ-e.MEŠ id-din-nu 

8- šá a-n˹a m
˺
da-a-ri-ya-a-muš 

9- LUGAL ib-nu-˹ú˺ DIŠ  
10- AŠ LUGALmeš ma -ru-tu ˹DIŠ˺ 
11- AŠ mu-ṭe--͗i-mē.MEŠ  

12- maḫ-ru-tu a-na-ku 

13- mda-a-ri-ya-a-muš 

14- ˹LUGAL˺ GAL-ú LUGAL LUGAL.MEŠ  

15- LUGAL KUR. KURmeš šá nap-ḫar 

16- li-šá-na-a-ta gab-bi 

17- LUGAL šá qaq-qa-ru a-ga-a-ta 

18- ra-bi-tu4 ru-az-tu4 

19- DUMU muš-ta-as-pa 

20- ma-ha-ma-an-ni-iš-ši-[i] 
 

 آوانویسی متن اکدی کتیبهٔ داریوش در الوند:-۴-۸

1 ilu rabû da urmazdaʾ 2 ša qaqqaru agâ 3 iddinnu ša šame 4 annūti iddinnu 5 

ša amēlu iddinnu 6 ša qabbi nūḫšu 7 ana amēlu iddinnu 8 ša ana mDāriyāmuš 9 

šar ibnû ištēn 10 ina šarrāni ma rûtu ištēn 11 ina mute˒imē 12 ma rûtu anāku 13 

mDāriyāmuš 14 šar rabû šar šarrāni 15 šar mātāte ša nap ar 16 lišānāta gabbi 17 

šar ša qaqqaru agāta 18 rabītu ruaztu 19 māru muštāspa 20 ma amānīšy  
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 داریوش در الوند همدان:  اکدی کتیبهٔبرگردان فارسی متن -۴-۹

که    .که زمین را داد   . که آسمان را داد  .که زمین را داد   . خدای بزرگ )است( اهورامزدا 

یکی در میان شاهان   .شاه را شاه کردداریوش   .برای مردم داد یابی راکه کام  . مردم را داد

 . یکی در میان فرمانروایان بسیار .بسیار

  ها)بسیار( قوم   از همه  .هانبزرگ، شاه شاهان، شاه سرزمی  شاه  . من، داریوش)هستم(

 . پسر ویشتاسپ هخامنشی .شاه در این زمین بزرگ و پهناور  . ها()ملیت 
 

 :امنشی در الوندرشا هخخشایا کتیبهٔ-۵

 
 . خشایارشا هخامنشی در الوند، تصویر از نگارندگان کتیبهٔ  تصویر  . ۳ تصویر شمارهٔ
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 . خشایارشا هخامنشی در الوند، تصویر از نگارندگان  نویس کتیبهٔ. دست۴ تصویر شمارهٔ

 

 نویسی متن فارسی باستان کتیبهٔ خشایارشا در الوند:حرف -۵-۱

1- ba-ga : va-za-ra-ka : a-u-ra-ma-za-da-a :  
2- ha-ya : ma-θa-i-ša-ta : ba-ga-a-na-a-ma :       
3- ha-ya : i-ma-a-ma : ba-u-mi-i-ma : a-da 
4- a : ha-ya : a-va-ma : a-sa-ma-a-na-ma :        
5- a-da-a : ha-ya : ma-ra-ta-i-ya-ma : a-da-       
6- a : ha-ya : ša-i-ya-a-ta-i-ma : a-da-a       
7- : ma-ra-ta-i-ya-ha-ya-a : ha-ya : xa-ša-     
8-ya-a-ra-ša-a-ma : xa-ša-a-ya-θa-i-ya-ma :     
9-a-ku-u-na-u-ša : a-i-va-ma : pa-ru-u-na- 
10- a-ma : xa-ša-a-ya-θa-i-ya-ma : a-i-va-ma      
11- : pa-ru-n-na-a-ma : fa-ra-ma-a-ta-a-ra-ma     
12- :[a-da-ma :]xa-ša-ya-a-ra-ša-a : xa-ša-a-      
13- ya-θa-i-ya : va-za-ra-ka : xa-ša-a-ya-θa-i-     
14- ya : xa-ša-a-ya-θa-i-ya-a-na-a-ma : xa-ša-      
15- a-ya-θa-i-ya : da-ha-ya-u-na-a-ma : pa-ru-      
16- u-za-na-a-na-a-ma : xa-ša-a-ya-θa-i-ya :     
17- a-ha-i-ya-a-ya-a : ba-u-mi-i-ya-a : va-      
18- za-ra-ka-a-ya-a : du-u-ra-i-ya : a-pa-i-ya     
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19- : da-a-ra-ya-va-ha-u-ša : xa-ša-a-ya-θa-i-ya-     
20- ha-ya-a : pa-u-ça : ha-xa-ma-na-i-ša-i-ya     

 

 نویسی متن فارسی باستان کتیبهٔ خشایارشا در الوند:وا آ -۵-۲

1 baga vazḁrka 1 Ahuramazdāh 
2haya2 maθišata3 bagānām 3haya imām būmim4 

adāt 5 4 haya avam6 asmānam 5 adāt haya martiyam adāt 
6haya šiyātim adāt 

7martiyahyā haya xša 8 yāršām7 xšāyaθiyam 9 akunauš8 aivam parūn9 10 ām 

xšāyaθiyam aivam10 11parūnām framātāram 12 adam xšayāršā xšā 13 yaθiyah 

vazrakah xšāyaθi 14 yah xšāyaθiyānām xšā 15 yaθiyah dahyūnām11 par16 

uzanānām xšāyaθiya 17 ahiyāyā12 būmiyā13 va 18 zrakāyā dūraiy14 apiy15 19 

Dārayavahuš16 xšāyaθiya 20 hayā puçah 17 Haxāmanišiyah 

 

 

 
vaza، اشوایگر /    vazr̥ka  /اشمیت  .1 ̥rka  ابوالقاسمی ،wazarkah/  سکومار سن ،/  vazrka    و کنت و

 اند.نویسی کردهآوا/ vazrakaشارپ 
 اند.نویسی کردهآوا hyāh، ابوالقاسمی/ /hyaکنت و سکومارسن به صورت  . این کلمه را شارپ، 2
 اند. نویسی کردهآوا maθištaو سکومارسن/ maϑišta. این کلمه را اشمیت به صورت/ 3
 اند. نویسی کردهآوا būmim، کنت، ابوالقاسمی، اشوایگر و سکومارسن/bumimشارپ/ .4
 نویسی کرده است. آوا adâشارپ:  .5
اند. ایشان تا کنون بازخوانی از کتیبه خشایارشا در الوند ارائه نکردهبازخوانی نموده اند.    awamابوالقاسمی:  .  6

دو صورت حرف به  را  های هخامنشی  دیگر کتیبه  و  الوند  در  داریوش  متن کتیبه  آنجایی که  از  و  اما  نویسی 
نویسی ایشان بهره  ویسی در دو متن حرفوانویسی و بازخوانی کرده است، از روی مطابقت شباهت های آوانآ

 م. یابرده 
 اند.نویسی کردهآوا Xšayaḁršā، اشوایگر/  Xšayar̥šāmاشمیت:  .7
 نویسی کرده است. آوا akunaṷšاشمیت:  .8
 نویسی کرده است. آوا parunâmشارپ  .9

aو اشمیت /  aiwamابوالقاسمی/  .10 vam اند.نویسی کردهآوا 
dahaو اشوایگر/  dahyunâmشارپ/  .11 ̥yūnām اند.نویسی کردهآوا 
 اند.نویسی کردهآوا ahyāyā. ابوالقاسمی و اشمیت/ 12
 اند.ی کردهنویسآوا būmiyā، سکومارسن، شوایگر، کنت و اشمیت/ būmyā. ابوالقاسمی/ 13
 اند.نویسی کردهآواdūraو اشمیت/   dūrai، ابوالقاسمی/ duraiyشارپ/ .14
 اند قرائت کرده apiاشمیت/  ابوالقاسمی و .15
 اند. قرائت کرده dāayavahaušو سکومار/  /Dārayavahaṷšاین کلمه را اشمیت به صورت .16
 .اندقرائت کرده pus͜saشارپ و سکومارسن /  .17
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 نامه:خشایارشا در گنجشرح متن پارسی باستان کتیبهٔ -۵-۳

بزر  اهورامزدا که  بزرگ  آفرید   .ترین خدایانگخدای  را  این زمین  را    .که  آسمان  که آن 

آفرید  .آفرید را  برای مردم   .که مردم  را آفرید  را شاه کرد  . که شادی  از    . خشایارشا  یک 

شاه بسیاری  .بسیاری  از  فرمانروا  خشایارشا  .یک  شاه    من  شاهان  شاه  بزرگ،  شاه 

زیادینسرزم با مردم  دور    ها  بزرگ،  زمین  این  در  و دراز پسر  )همه گونه مردم(، شاه 

 . شاه هخامنشیداریوش

 

 نویسی متن ایلامی کتیبهٔ خشایارشا در الوند: حرف -۵-۴

1. dna-ap ir-ša-ir-ra du- 

2. ra-mas -da ak-ka ir-ša-ir-ra 
3. dna-ap-pi-be-na ak-ka h 

4. mu-ru-un hi be-iš-da ak-ka 

5. dki-ik hu-be be-iš-da ak- 

6. ka mruh.lg -ir-ra ir hu-ut- 

7. taš-da ak-ka ši-ya-ti-um be- 

8. iš-da mruh.lg-ir-ra-na ak-  

9. ka mIk-še-ir-ša msunki ir 

10. hu-ut-taš-da ki-ir ir-še- 

11. ki-ip-na msunki ki-ir ir-še- 

12. ki-ip-na pir-ra-ma-da-ra- 

13. um mÚ mik-še-ir-ša msunki 

14. ir-ša-ir-ra msunki msunki-ip- 

15. in-na msunki mda-a-u-iš- 

16. be-na ba-ru-za-na-na-um msunki 

17. hmu-ru-un hi uk-ku az-za- 

18. ka pir-ša-ti-ni-ka ha-te1 mda- 

19. ri-ya-ma-u-iš msunki mša 

20. ak-ri mha-ka-man-nu-ši-ya 

 

 

 

 
ا در آمده است. امّ   extentنامه هلک به صورت:اند که در واژهخوانده   ha-utاین کلمه را وایسباخ و وال   .1

 معنی شده است.   its extentنامه هلک واژه که در   باشدمی hateیبه به صورت اصل کت 
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 آوا نویسی متن ایلامی کتیبهٔ خشایارشا در الوند: -۵-۵

1
dnap iršara dU2 ramasda akka iršara 3 dnappipe.na akka h 4 murun hi bešta akka 

5 dkik hupe bešta ak6 ka ᵐruhlg.irra ir hut7 tašta akka šiyatim be8 šta 

ᵐruhlg.irra.na ak 9ka ᵐIkšerša ᵐsunki ir 10 huttašta kir irše11 kip.na ᵐsunki kir 

irše12 kip.na pirramatara 13 m ᵐÚ ᵐIkšerša ᵐ sunki 14 iršara ᵐsunki ᵐsunkip15 na 

ᵐsunki m  dāuš16 bna baruzananam m sunki 17 h murun hi ukku aza18 ka piršatinika 

hat ᵐDa19riyamuš ᵐsunki ᵐsunki ᵐša20 kri ᵐHakamanušiya 

 

 نامه: گنجبهٔ خشایارشا در  یلامی کتیشرح متن ا-۵-۶

که آسمان را    .که از بزرگترین خدایان که این زمین را آفرید  ،خدا بزرگ )است( اهورامزدا

یکی از    . که خشایارشا را شاه کرد  . که شادی آفرید برای مردم  1که مردم را آفرید  .آفرید

شاه بسیاری  .بسیاری  از  فرمانروا  ش.  یک  بزرگ،  شاه  خشایارشا  شاه  من  شاهان،  اه 

ها با نژادهای بسیار، شاه بر روی این زمین بزرگ، دور و پهناور، پسر داریوش  سرزمین

 . شاه، هخامنشی
 

 نویسی متن اکدی کتیبهٔ خشایارشا در الوند:حرف -۵-۷

1. DINGIR GAL-ú da- u-ur-ma-az-da-  ͗
2. ra-bu-ú šá DINGIR.MEŠ 

3. šá qaq-qa-ra a-ga-a 

4. id-din-na šá AN-e 

5. a-ga-a id-din-na 

6. šá a-me-lu-tu a-ga-a 

7. id-din-na šá dum-qi a-na   
8. a-me-lu-tu4 id-din-na 

9. šá a-na m i-ši- ͗-ar- šá-  ͗

10. LUGAL ib-nu-ú DIŠ ina LUGALmeš 

11. ma-du-ú-tu4 ina mu-ṭe- -͗i-me-e 

12. ma -ru-tu4 DIŠ a-na-ku 

13. mHi-ši- -͗ar-šá- ͗ 

 
آورده شود: »که مرد را آفرید« امّا از آنجا که  اگر بخواهیم ترجمه نزدیک به کتیبه داشته باشیم بهتر است    .1

واژه مردم  شده است، های هخامنشی جنسیت نداشته و به مذکر و هم مئونث نامیده میگاه مرد در متنهیچ
 رساند.تری را در زبان امروزی فارسی میباشد و معنی درستتر میمناسب
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14. LUGAL GAL-ú LUGAL LUGAL meš  

15. LUGAL.KURmeš LUGAL šá nap-ḫar 

16. KURmeš LUGAL šá qaq-qa-ru 

 17. a-ga-ta ra-bi-tu4 

18. ra-pa-aš-tu4 DUMU šá 

19. mda-a-ri-ya-a-muš LUGAL 

20. ma- a-ma-man-ni-iš-ši-i 

 آوا نویسی متن اکدی کتیبهٔ خشایارشا در الوند: -۵-۸

1ilu rabû dA uramazda ͗2rabû ša ilāni 3ša qaqqara agâ 4iddinna ša šame 5agâ 

ddinna 6ša amēlūtu agâ 7iddinna ša dumqi ana 8amēlūtu iddinna 9ša ana m

iši a͗rša ͗10šarru ibnû ištēn ina šarrāni 11mādūtu ina mute i͗mē 12ma rûtu ištēn 

anāku13
m iši a͗rša 14 šarru rabû šar šarrāni 15šar mātāti šarru ša nap ar 16mātāti 

šarru ša qaqqara 17 agāta rabītu 18rapaštu māru ša 19
mDāriyāmuš šarru 20

 ma

amannīšī 

 

 نامه: شرح متن اکدی کتیبهٔ خشایارشا در گنج-۵-۹

ان را  که آسم  . آفرید)است( اهورامزدا که بزرگترین خدایان که این زمین را    خدای بزرگ

یکی    .که خشایارشا را شاه کرد  .که شادی را برای مردم آفرید.  که این مردم را آفرید  .فریدآ

من خشایارشا شاه بزرگ، شاه   .فرمانروایان بسیار یکی  در میان شاهان بسیار، در میان

شاهان شاه سرزمین ها، شاه در همه سرزمین ها، شاه این زمین بزرگ و پهناور، پسر  

 . خامنشی داریوش شاه ه
 

 :نتیجه

که از دیرباز مورد    است های هخامنشی  کتیبه   ترینمشهور نامه در الوند از  های گنج کتیبه

و کتیبه در روزگار امپراتوری هخامنشی  این د  .تحقیق پژوهشگران غربی قرار گرفته است

  در منطقه خوش آب   یکنار آبشار ،  در فاصله چند کیلومتری هگمتانه و بر سر راه کاروانی

ها و مردمان بسیاری در طول تاریخ بوده بنا شده است. این  گاه کاروانو هوایی که توقف

  است. ی هم بوده  کوه جدای از زیبایی خاص و موقعیت ارتباطی ویژه، دارای ارج معنو

 هایی نامیده شده که اهورامزدا خلق کرده است. اولین کوه  ءجز اوستادر 
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سال ها بعد فرزند    .آغاز شد بزرگ    وی داریوش رسم حک کردن کتیبه در این محل از س

)خشایارشا( کتیبه پایین او  مشابه، کمی  متن  با  این  از  تر  ای  البته  رسم کرد.  پدر  کتیبه 

استای  کتیبه   اولین تقلید کرده  پدر  از  خشایارشا  طریقشاید    .نیست که  این   از 

 خود را همانند داریوش بزرگ به دیگران اثبات نماید. خواست می

زبان این دو کتیبه در    .باشدو کتیبه به سه زبان پارسی باستان، ایلامی و اکدی مید  هر 

تیبه شامل  . بخش اول کاستسطر کوتاه خلاصه شده است و شامل دو بخش اصلی    20

ای درباره آفرینش جهان است و سپس بخش دوم معرفی شخص پادشاه و القاب  مقدمه 

ن خاصی ندارد امّا نباید از ابعاد سیاسی و  خود می باشد. در ظاهر نوشتار هیچ مضمو

ترین افل شد چرا که این دو کتیبه در زیباترین و معنوی غابعاد معنوی این دو کتیبه  

هگمتا شهر  نزدیک  استقسمت  شده  واقع  می   .نه  یونانی  منابع  واسطه    که دانیمبه 

پایه  ه دیک کودر نز   ذکر کردهترین شهرهای هخامنشی بود و پلینی  هگمتانه یکی از بزرگ

الوند قصر بزرگی از هخامنشیان به وسعت یک کیلومتر وجود داشته است. وجود چنین  

نمیکتیبه بی ای  باشدتوانسته  چنین کتیبه  .دلیل  رسم  با  و  شاید  مسافرین  به  هایی 

شما   .امنیت شما تامین می باشد  . با آسایش عبور نمایید  می شدند کهرهگذران یاد آور  

 یر هخامنشی قرار دارید. راتوری بزرگ و با تدبدر زیر سایه امپ

آن  روی  شده است و  روزگار پیشین این دو کتیبه بر روی سنگ سالمی رسم  احتمالً در  

.  در امان باشدهایی قرار داده بودند تا از گزند سرما و گرما و ناملایمات طبیعی  محافظ  ها

ا محافظ خیلی زود نابود  ویگ   دیده نمی شود.  روی کتیبه  از محافظ  اثریامروزه    گرچه

های حتی سنگ کوه هم نتوانست با گذر زمان مقاومت نماید و امروزه آسیب   ه وشد

های بزرگی ایجاد  ترک  DEمتن پارسی باستان  در میانه   .است هشدفراوانی بر کتیبه وارد 

  شماری بیهای  دچار سایدگی شده است. هجاها و گوه   XEشده و سطرهای پایینی کتیبه  

های اسیدی . امروزه با صنعتی شدن جوامع و بارش باران اندکتیبه از بین رفته ر دو  از ه

و صنعتی، روند تخریب آثار تاریخی   های انسانیچنین افزایش روز افزون آلودگی و هم

خوشبختانه در چند سال اخیر مسئولین میراث فرهنگی با همت    .رو به افزایش است

تیبه هخامنشی سه مولژ تهیه نموده  روی این دو ک  رسول بشاش از   و آقای سعید عریان  
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اند که یک نسخه آن اکنون در موزه هگمتانه، یک نسخه در سازمان میراث فرهنگی و  

 تا علاقمندان بتوانند استفاده نماید.   ؛ ای در باغ کتیبه کاخ نیاوران می باشدسخهن

 

 و مآخذ:  منابع

 ۱۳۸۹ د، یار دوستخواه، تهران: نشر مرو  لیگزارش جل  .اوستا

 . ۱۳۸۶جلد اول، تهران: سمت،  ،ران یا یباستان یزبانها یراهنمامحسن.  ،یابوالقاسم

،  ۴۰۰ش  ،نیمجله نگ  «.دربارهٔ همدان  هیاز گفتار ابن فق  ی بخش  ترجمهٔ».  زیپرو  ،ییاذکا
 . ۱۳۴۷ ور یشهر  ۳۱

 . ۱۳۵۴، خرداد  ۱۵۲، شهنر و مردم  «. دربارهٔ الوند کوه ییهاادداشت »ی. زیپرو ،ییاذکا

 . ۱۳۸۷، تابستان ۲۶، شفرهنگ و مردم«. نگاه  ک یهمدان در ». زیپرو ،ییاذکا

  ی«. هخامنش   رانیدر ا  تختیانتخاب سه پا  یو نظام  یاسیعلل س»الله.  نصرت   بختورتاش،
 . ۱۳۵۴ ،یخ یتار  یهای بررس ۳۶ش

 ۱۳۸۲فروغان، تهران: نشر فروزان روز،  د یناه ترجمهٔ . یهخامنش  یامپراتور .  ریپ ان،یبر 

  اد یتهران: بن.  زادهی صنعت  ونیهما  ترجمهٔ  . ان یفرمان هخامنش  ر یز   یهان یسرزم  استرابو،
 . ۱۳۸۲موقوفات افشار، 

 .۱۳۸۵مهرداد بهار، تهران: توس،  حی . تصحیفرنبغ دادگ  ،بندهش

 . ۱۳۹۲ نه،یتهران: پاز  .باستان  یپارس یهانبشتهنامه سنگواژه . ریبش جم،

 . ۱۳۸۳فرهنگ کاشان،  ادی، کاشان: بن۳جلد  .اشان دانشنامه کجهانشاه.  ،یدرخشان

 . ۱۳۸۳  ،یفرهنگ   ی کشاورز، تهران: علم  میکر   ترجمهٔ . ماد خیتار ا.م.   اکونف،ید

تار   رانیا.  یلی سیس  ودور، ید در کتابخانه  باستان  شرق    کس یب  د یحم  ترجمهٔ  .یخ یو 
 . ۱۳۸۴ ، یتهران: جام  ، یسنگار  لیو اسماع ییشورکا

 . ۱۳۸۹جلد اول، تهران: سمت،  . یتمدن هخامنش .  ی عل ،یسام

 . ۱۳۸۹ نه،یتهران: پاز  . یشاهنشاهان هخامنش یهاتخت یپا.  ی عل ،یسام

:  رازیش  .( رانیا  یشاهنشاه  انگذار یبن  یو جهاندار   یکورش بزرگ )زندگ شاپور.    ،یشهباز 
 . ۱۳۴۹ راز،یدانشگاه ش
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 . ۱۳۸۹تهران: کهن پارسه،  .بزرگ  وشیدار  یجهاندار شاپور.  ،یشهباز 

م  رانیا  یهاپژوهش بدرالزمان.    ب،یقر  و  مقالات(  انهیباستان  تهران:    .)مجموعه 
 . ۱۳۸۶ ، یطهور 

  ، یفرهنگ   راثیتهران: م  .انیعر   دیسع  قیترجمه و تحق  . باستان  ی فارسرولند.    کنت،
۱۳۸۴ . 

 . ۱۳۸۶تهران: فرزان روز،  ،ی خلخال لایناز  ترجمهٔ . یهخامنش یهابهیکت. ریی پ  لوکوک،

تهران: انجمن    . نایس  یدربارهٔ ابوعل  یهمدان و فصل  یخیآثار تار .  یمحمد تق   ،یمصطفو
 . ۱۳۸۱  ،یآثار و مفاخر فرهنگ 

 . ۱۳۸۹ ر،یتهران: اساط . ثاقب فر یمرتض ترجمهٔ .هرودوت خیتار  هرودوت، 

 . ۱۳۸۸ ،ی تهران: ماه ،یرجب  ز یپرو  ترجمهٔ .انیرانیو ا وشیدار والتر.   نتس،یه
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 اهواز  چمران شهید دانشگاه شاپور،جُندی  نامهٔفصل

 ۱۳۹۹، بهار  ۲۱سال ششم، شمارهٔ 

 

سمپوزیوم بین المللی منابع تاریخی فارسی و  گزارش 

 )سلسلهٔ( مغولیِ یوان  مطالعهٔ  دورۀ
 

 1پور علی بحرانی

 ۱۸/۱۲/9۸تاریخ دریافت: 

 ۱/۹۹/ ۱۰تاریخ پذیرش: 

 

پژوهش  ا  یاهمرکز  م  رانیفرهنگ  پکن  دانشگاه  و    یتخصص  یومیسمپوز   زبانی در 

 بود.  وان« ی یِ و مطالعهٔ دورهٔ )سلسلهٔ( مغول  یفارس یخی با عنوان »منابع تار  ی المللنیب

دانشگاه پکن برگزار شد،    یخیدر مجموعه تار   یباستان  یاز تالرها  یک یکه در    شیهما  نیا

شکل گرفت    یز یانگدل   نی زر   ز ییپا  ان یدر م  م یقد  ینیچ  یبا یز   ار یبس  یمعمار   ی در فضاکه  

ابرها با  تائو  یهاینقاش  ادآور ی  اشیخاکستر   ی که  نقاشان  و محل    ییفرزانه  بناها  بود. 

و   نگ یبود که در عهد م وانی از عهد سسلسلهٔ  ی اصل مربوط باغ  ر دانشگاه پکن؛ د  ی کنون

  ۱۸۹۸دانشگاه پکن در آن مکان مربوط به سال    یرسم  سی . اما تأسافتیتوسعه    نگیچ

 بود. 

هماشرکت در  متخصصان  شیکنندگان  آمر   یشامل  ترک  کا،یاز  ژاپن، کره،  و    ه یآلمان، 

تار   یزبان فارس  یهاو مغول در رشته  2ی نیچ  انیاز استادان و دانشجو  یار یبس از    خیو 

 
  Bahranipour@hotmail.com  دانشیار گروه تاریخ دانشگاه شهید چمران اهواز. 1
 Yan. یکی از دانشجویان رشته زبان فارسی دانشگاه پکن به نام یان مینجیا )با نام مستعار فارسی یاسمین(  2

Minjia های چینی  به توصیهٔ استادش خانم دکتر وانگ ییدان )دبیر همایش( زحمت ترجمهٔ همزمان سخنرانی
 ن باب جای تقدیر و سپاس بسیار است.  به فارسی را برای نگارنده متقبل شد که از ای
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  ی ندگ یافتخار نما  ز یه ننگارند  بودند.  ی پکن، نانکن، فودان و مغولستان داخل  یهادانشگاه

 داشت.  ش یهما نیرا در ا رانیا

  نی اجرا شدند که عنوان آنها چن ی اپیطور پشده بود که به  م یتقس بخشبه چند  شیهما

 بود: 

 ،یمنابع فارس  ر یو سا  یدیرش  خی. مطالعات مربوط به باب شعب پنجگانه در جامع التوار ۱

 )قسمت اول(،   ایمغولن در شرق آس خی. تار ۲

 ملل شرق و غرب،  یدر زبانها ی نیو چ  یمغول ،یفارس له یدخ یها. فقه اللغه و واژه ۳

 )قسمت دوم(،  ا یمغولن در شرق آس خی. تار ۴

 ،ییایجغراف قات یها و تحق. نقشه ۵

 ن، یمغرب زم یغرب  یایمغولن در آس خی. تار ۶

 )قسمت دوم(،   یفارس یخی. منابع تار ۷

طور فشرده، مختصر و  روز به  م ین  کی دو روز و    که در طول  هیو اختتام  یبند. جمع ۸

 از بام تا شام ادامه داشت. د، یو جد د یمف ار یبس

مقالت و وجوه مختلفشان   ی از متخصصان هر رشته، محتوا ی جمع بخش، هر   انیپا در 

بررس پاسخ کوتاه  ی را  و  پرسش  جلسات  و  م  ز ین  ی کردند،  و    هانوان ع.شدی برگزار 

 بود:  لیر ذبه قرا های موضوعات سخنران

در    نیگاکو-تامایس  ن،یگاکویس  یالصلِ دانشگاها  ی)استاد ژاپن  1آکی آکّاساکا تسونه.  ۱

باب »شعب    فات ی توص  یخی( »در باب ارزش تار نی چ  یژاپن و دانشگاه مغولستان داخل

از مغول شناسان مشهور و    ی ک ی  شانی(« اخیمغول« در شعب پنجگانه )در جامع التوار 

  یدر معرف   یا  ی سخنران  نی چ  ی علوم اجتماع   ی د در آکادمدر روز بع   برجستهٔ ژاپن است که 

 ارائه کرد.  ز یمغول« ن ن یشجره سلاط ینسخهٔ تبارنامهٔ موسوم به »معزّ النساب ف 

)استاد دپارتمان تاریخ آسیا، دانشگاه سئول( »تحلیلی بر فهرست امرای    2هودونگ کیم.  ۲

 « )جامع التواریخ( شعب پنجگانهٔقوبیلای خان در 

 
1. Tsuneaki Akkasaka 
2. Hodong Kim 



 ر شاپومجلهٔ جُندی  |   30

)دانشگاه مغولستان داخلی(، »سوگانوت نام اتحادیه ای قبایلی ثبت    1ایسنیبکه توگان .  ۳

 . «شعب پنجگانهشده در 

  التی. انگتون یبلوم انا،یند یدر دانشگاه ا یانیم یای)دپارتمان اوراس 2کریستوفر اتوود، .  ۴

اتار(«  مغول )ت  یدر امپراتور   ز یاز چنگ  شی متحده(، »شش شجره نامه مربوط به عهد پ

مندرج در آن در باب به قدرت    یهاییشگویمغولن و پ  یسر   خیبا اتکا به متن تار   شانیا

خانان مذکور    یهامندرج در شجره  یخطاهاخبط و    یبه بررس  زخان،یاجداد چنگ  دنیرس

    .د یآن کوش  حیدر تصح ین یو چ ی مغول یمستدل از منابع بوم  یلیپرداخت، و با ارائه دل

در    زخان یدانشگاه بن، آلمان( »ذکر اجداد چنگ  یشناسنی دپارتمان چ)   3رالف کاوتس .  ۵

 .«ینیقزو  یظفرنامه حمدالله مستوف 

یوکائیچی .  ۶ مطالعات   یاسوهیرو  واسه  ییایاوراس  )استاد  »تقسدانشگاه  ژاپن(    م یدا، 

در باب    قیدق  یبحث  لخانان«یا  یِ دربار -یمغول به استناد اسناد رسم  یامرا  انیقدرت م

  جهٔ یمقدمه، بدنه و نت  یبررس  ل یاز قب  یارائه داد و با ارائه مستندات  ل یاردب  ی اسناد مغول

از اسناد مذکور که از هم جدا    ی برخ  که شد    ی مذکور، مدع   یوانید  یهااز نامه   ک یهر  

همدشده ادامهٔ  واقع  در  م  . گرندیاند،  مشترک  واژهٔ  چ  ی فارس  یزبانها  ان ی»سه  :  ینیو 

)کرگدن(«. سخنران اشاره کرد که مهره واژه    ادوَنی(، جموی مونگ )ل  نگ یموحولو )مُهره(، ن

.  شدی صادر م  گر ید  یهانی بود که به سرزم  متیارزان ق  یور یاست و خود ز   ینیچ  یا

در جنوب    ز ین  مویل  ی. رواج واژهٔ فارساستافتهیراه    ز ین  یدر زبان فارس لیدل  نیبد  دیشا

ن  نیچ م  نگیبه شکل  تلفظ  ار   ایکه گو  شودی مونگ  و غرب است.    تباط شرقحاصل 

 . کرگدن  یعنیدوان  ایاست واژهٔ ج نیهمچن

از    یگو گوان ج  یخا  رةالمعارفینقاط در شبه قاره هند در دا  یبرخ  ییای»اعلام جغراف

فوق شن مائو شانگ نام داشت که در   رةالمعارفیظاهراً مؤلف دا نگ«یروزگار سلسلهٔ م

کتاب    نیبود. ا  ق یکار و تحقل به  مشغو  نگ ی( وابسته به دربار می )آکادم  ی محفل علم

بود که مورد توجه هند شناسان  ز ین ی عیوس ییایاطلاعات جغراف یو ارجمند دارا میحج

 
1. Isenbke Togan 

2. Christopher P. Atwood 

3. Ralph Kauz 
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اطلاعات مندرج در    یاز بندها  ی ک یشد.    یمعرف   انیبار به جهان  ن ینخست  یقرار گرفته و برا

به    یوردنایاست:" از کلکته تا هرموز پنجاه روز است و پس از چهل روز در   نیکتاب چن

  ی گر ید  دانشنامه مشابه  نگیم  هکه بندرش جدّه نام دارد«. در زمان سلسل  رسندیمکه م

شده بود که غالب   فیتأل ز ی ن و ی ییگواگ   یهو یهو ای یگواگ ذا ذ   ییهو  ییبه نام هو

جغراف باب  در  ه  ایاطلاعاتش  ا  ئت یو  در   یآغاز   ن یبود.  اکتشافات  نهضت    ییایبر  و 

از اکتشافات جغراف۱۵در قرن    انینیچ  ی سینو  رةالمعارفیدا ( و  ۱۶)قرن    ییای. م قبل 

 بود.  انییاروپا (۱۸)قرن  یسینورةالمعارفیدا

شیا،  .  ۷ چون  اح  هایجا-»نامچن  و  آثار  رش  یایدر کتاب  الله فضل   نی دالدیخواجه 

تمرکز کرده استدلل کرد که منابع    ینیو چ  یهند  ینامهای: سخنران غالباً به جا«یهمدان

  ی بودند که برخ  یدانشمندان هند  ا،یدر کتاب آثار و اح  نی الد  دیتفاده خواجه رشمورد اس

  اهان یگ  یاز نامها  یسکونت داده شده بودند. البته برخ  لخانانیدر عهد ا  ز یدر تبر   شانیاز ا

  ی نیاند که از آن جمله اند صندل سرخ که در زبان چدر کتاب مذکور ذکر شده  ز ین  ینیچ

  افتهیراه    ی لخانیا  رانیبه ا  ن ی چ  قیو احتمال دارد که از طر   شد؛ی خوانده م  ی خائو ل  میقد

بوم  یبرا  ییتلاشها  نیالد  دیو توسط رش آنکه    رفتهآن صورت گ  یکشت  باشد. خاصه 

 کار را داشت.   نیا یبرا از یبود و علم و ثروت مورد ن ر یو هم وز  بیهم طب ن یالد دیرش

که از غرب    انگیبه نام ژوش  یعطر دانشگاه پکن( مقالهٔ »   ی ژونگ )دانشجو  یج   و یچ.  ۸

 داد.   هئاست« را اراآمده ن یروم( به چ ای)پارس 

در روابط    واسیر   اهیگ  گاهیدانشگاه پکن( در مقالهٔ »جا   خیفنگ هه چانگ )استاد تار .  ۹

(  واسیو راوند )ر   وند یچون ر   ی اهانیگ  انی« م۱۴و    ۱۳در قرون    نیچ  ی{ خارجی}اقتصاد

استفاده    وند یاما ر   کردند یم   ییند تنها استفاده دارواز راو  نحو که   ن یتقاوت قائل شده بد

آن    یِ اما نوع خراسان  شد،یو انسان مصرف م   وانات یتوسط ح  وند یعام داشت. اگر چه ر 

  اتیدر روا واسیر  گاهی. سپس سخنران به جارفتی به کار م واناتیح یفقط برا ن یدر چ

  یکه به عنوان دارو  واسی ر   ت یهمپرداخته شد؛ و از ا  نی چ  ر یو اساط  وانیعهد    یخیتار 

  ی کولم، بمبئ  ا، یبه جنوب شرق آس  ن یو صادرات آن از چ شدی دردها استفاده م  یار یبس

آس بالدوچ  یداخل   یایو  فرانچسکو  قول  به  ون  یپگولوت  ی و  جاده  یز ی)تاجر  طول  در   )
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  . م از ۱۵۵۰محمد که در    ی به نام حاج  یتاجر   ن ی. همچنافتیراه    ز ین  ایتالیبه ا  شمیابر 

کرده    ل حاص  ز یرا ن  یابه آنجا برده و سود قابل ملاحظه  واسیبار ر   ک ی  گشت، یبازم  ایتالیا

    بود. 

ارزنده    قات یدر دانشگاه نانکن که تحق  خیشِنگ استاد برجستهٔ تار   نگ یِ  وی پروفسور ل  .۱۰

  ق یتحق  تیق بر اهمفو  یهایبر سخنران  یقی دارد، ضمن تعل  ییایتجارت در   حیدر باب تار   یا

به اقتباس اشارهٔ    نیکرد. همچن  د یتأک  اهایدر   قیبا غرب خود از طر   ن یروابط چ  خیر در تا

 دان اشاره کرد. -به شکل با  ین یبادام در زبان چ یواژهٔ فارس

خا.  ۱۱  بائو  ش  ی)دانشجو  یدان  »شاهزاده  مقاله  در  پکن(  و    ی ج-یدانشگاه 

)قوبلا وانی  یهای لشکرکش  ویها  در  شاهزادنوشته  تنام«ی(  که  شاست  پسر    یجیه 

سر به شورش برداشته    نی در چ  وان ی  تیاو و اشراف  ه یقاآن عل  یمنکوقاآن در زمان قوبلا

پرداخته بودند.    ییدر باب او به سانسور و تناقض گو یدربار  یخیرو منابع تار  ن یبود. از ا

  گر یاست، اما منابع دمدهآ  یسخن از قتل او به فرمان قوبلا  یش  وانی  خنامهٔیکه تار چنان

سخنران بر آن است    کنیشده بود. ل   دیتبع  یا  رهیاند که هنوز زنده بود بلکه به جز هفتگ

که برخلاف    چنداست هر فعال داشته  ینقش   تنامیدر فتوحات مغولن در و  یجیکه ش

قرار داشت.    یمورد غضب قوبلا  رایبود. ز   یقابل توجه  یرسوم آن روزگار فاقد مقام نظام

خبر درگذشت    یبه قوبلا  ی نامه ا  یط   تنامیاند که شاه وتهوش ن  ین یمنابع چ  یبرخ  تیر نهاد

 .  را داد تنامیدر و یجیش

پرستش    ینهاییمحقق مذکور بر آ  وان«یدر عهد سلسله    انی»آداب و اد  ن،یل  ایما ش.  ۱۲ 

  ینیچ  یهامغولن و سلسله   انیدرختان مقدس و رسوم اردو در م  شیاجداد، اجاق، ستا

 ر داد. راق لیو تحل ی را مورد بررس

قوم مورد   «،یتا یج یج ان یدانشگاه پکن( در مقالهٔ »قوم  خیتار  ی)دانشجو وهی و . ی۱۳

  ا یبه نام تسو ) یبه زن شانیا ان یدانست و از م زخانیچنگ  یمادر  شاوندانیبحث را از خو

فوق   فهٔیاست. طاآمده   خی بسو( همسر غازان خان اشاره کرد که نامش در جامع التوار 

روا  یبرا تمام  ساختندبر   یخیتار   اتیخود  در  خود  حضور  و  نقش  در  آنها  در    ی و 
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مشغول شدند تا از مواهب    ی پرداز به مبالغه و دروغ   ز ین  نی در چ  زخان یچنگ  یهای لشکرکش

 مند شوند. بهره  یزخانیچنگ مستقر  یِ دولت جهان

سخنران    وان«، یدر مقالهٔ »رسم آب دهان افکندن در رفتار و رسوم مغولن در عهد  .  ۱۴

  انگ، یقاآن، امپراتوران سلسله ل  یقوبلا  زخان،یمربوط به چنگ  اتیاز روا  ییلهاشاهد مثا 

نسبت    ر یدشنام و تحق  یمذکور برا  یهات یشخص  ،ییتهایکرده، که در آن در موقع  انیب

چن دشمنانشان  بودن  نیبه  ا  د؛کرده  اما    یاسیس  ز یآمگفتمان خشونت  ینوع   نیو  بود. 

باستان آمده بود که مثلاً آب    ن یچ  ی نید  اتیاز رواساساً  رسم ا  ن یمحقق معتقد بود که ا

آن    ی ستیرو طبق رسم، با  ن ی. از ادانستندی م  طانیمرگ و ش  ، یمار یاز ب  یدهان را نشانه ا

 .انداختندی قرمز افکنده به آتش م یرا در پارچه ا

لهٔ  مقا   ( در ورکیویدر دانشگاه ن  یالصل در کالج جان ج   یااستاد کره  )  1هیونهی پارک.  ۱۵

جهان در    ر یدر دورهٔ مغول بر تصو  ایروابط ملل اوراس  ر ی: تأثیرانیا  یِ جهان شناس  یای»اح

نقشه   «،یاسلام  یایجغراف ارائه  استخر   یجهان  یهابا  خردادبه،  ابن  توسط  و    یکه 

ارائه    یرانیا  دانانیگرجغرافید مسلمان  جغراف  شدهو  دانش  تکامل  به  جهان    یایبود، 

 پرداخت. 

ا  ینامهایو جا  ر یدر مقالهٔ »تصو  ی لدا   ائو. ی۱۶ از عهد    یاکره   یشبه قاره هند در نقشه 

نقشه آن    نیا  ی بهایاز ع  یک ی تو« نوشت که    ی ل  ان یج  ییموسوم به هون    نگیچ  ای  نگیم

به شکل   را  به  کرده   ر یتصو  رهیجز   ک یبود که هند  و  نامهارهیشبه جز   کی است  اما    ی. 

محقق قرار گرفتند، به نظر او    یکه مورد بررس  مورد(  ۱۵شبه قاره هند )جمعا  ییایجغراف

 اند. ثبت شده  ق یغالباً درست و دق

تار .  ۱۷ )استاد  تائو  چ  خیهوا  نام  باب  »در  مقالهٔ  در  نانکن(  ماچ  ن یدانشگاه  در    نیو 

  دیرش  دند،ینامی م  نی را الص  ن یجهان« گفته که برخلاف اعراب که چ  ییایجغراف  یهانقشه

به احتمال    ن یاست؛ و ادانسته  ن یسراسر چ  یبرا  کسان ی  ر ی تعبرا دو    ن یو ماچ  ن یچ  ن یالد

به او داده بودند. اما اطلاق    ن یالد  د یمشاورِ رش  یِ نیچ  ادانبود که است  ی حاصل اطلاعات

 
1. Hyunhee Park 
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در روزگار حکومت    نی چ یکشور واحد به زعم محقق حاصل از دوپارگ   ک یدو نام به  نیا

  ن ی( و ماچی)سونگ شمال  ن یچ  ی نامها  یعنیبود.    یو شمال  یسونگ جنوب  یهاسلسله 

  ن یولن چاز مغ  ش یپ  یهاسلسله   یدر برخ   یاسیس  یدوپارگ   لی( به دلی)سونگ جنوب

 بودند.  افتهیرواج  ی غرب یایشده و در آس دار یپد

شه  پور ی بحران  یعل.  ۱۸ مقاله   دی)دانشگاه  اهواز(،  عشا  ی اچمران  »نقش  عنوان    ر یبا 

خراسان عهد مغول    التیدر ا  یو دامدار   یر شه  اتیح  ت،ی)قراوناس( در امن  انینکودار 

 ارائه کرد.  ق« . ه۶۴۳–۷۸۷

  نیچ  ر یدر دانشگاه بن، آلمان( »تصو  یشناسن یچ  یدکترا  یجون )دانشجو  نگ ی  و یا.  ۱۹

 (« را ارائه کرد. یپارس ی در کوشنامه )منبع ادب

بوابش  در باب تنگسوق نامه، ا  ی دانشگاه پکن(، »گزارش  یگوانگ )استاد زبان فارس  ی ش.  ۲۰

وانگ شوخو    ینیچ  میکتاب که اثر حک  ن یترجمهٔ آن« جالب است که ا  و مسائل مربوط به

نختس چ  ن یاست،  فارس  ی نیکتاب  به  ا  یبود که  روزگار  )در  شد  اما  لخانانیترجمه   )

تا زمان هما ا  یدرست  مهٔهنوز ترج  شیشوربختانه  در  آن  ندارد. در سال    رانی از  وجود 

 پکن و تهران ترجمه و منتشر کرد.   یهاا با کمک دانشگاهگوانگ کتاب مذکور ر   یش  ۱۳۹۸

 . شیو ون کان »رابطهٔ زبان فارسی با زبان چینی«. ۲۱

 . وی شو گوانگ »تصحیح ترجمهٔ چینیِ بابی از جامع التواریخ راجع به چنگیزخان« . ۲۲

 . زبان چینی«وو خان چی »تصحیح و ترجمه ای از جامع التواریخ به . ۲۳

دکتر  .  ۲۴ )دب  دانییخانم  پژوهشها  سیرئ  ش،یهما  ر یوانگ  ا  یمرکز  (  رانیفرهنگ 

تقو با  آن  رابطهٔ  و  پنجگانه  شعب  بررس  «، ینیچ  م ی»تبارنامهٔ  به  مذکور  و    ی پژوهشگر 

تقو و  یخهایتار   میمحاسبه  پرداخت.  پنجگانه  شعب  در  تسلط    یمندرج  به  توجه  با 

  ل یو تحل  خیاز جامع التوار   ییبه بخشها  اددارد، با استن  یسکه بر زبان فار   یالعاده افوق

نقاط    یکه در برخ  د یرس  ز ی ن  یفرع   جهٔینت  نیبه ا  خ،یجامع التوار   یقسمتها  یبرخ  یساختار 

التوار   ی نیچ  یبندساختار جمله متن جامع  اشده   خیوارد  اقتباس    ن یاست که  بر  خود 

 .  گذاردی صحه م  ینیچ خیاز توار  ن یالد دیرش
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 سمپوزیوم : بندی و اختتامیهٔجمع

  یبا فارس  ینیزبان چ  یدستگاه صوت  قیتطب  یبرا  کیفونت- یصوت  یشد که نظام  شنهاد یپ

دو زبان    ن یا  انیم  میگام در جهت ترجمه مستق  نیشود؛ و به عنوان مبنا و نخست  نیتدو

 به کار گرفته شود. 

  ن ی چ  یبا توجه به تجارب رفت و آمدش به محافل علم   ی ااستاد کره   م یهودونگ ک  دکتر 

  یانیسال گذشته در دانشگاه پکن در جهت پرورش دانشجو  ۱۰که در    یعیسر   ی شرفتهای از پ

فارس ترک   ،یکه هم  زبان  برخ  ی هم  ن  یمغول  یو  استفاده    دانندی م  ز یرا  آنها  منابع  از  و 

  یی قو  ار یبس  یقاتیتحق  یهاگروه   نده یکرد که تا ده سال آ  ینیبش یکرده، پ  ر یتقد  کنند،یم

 . ند یبه بار بنش نهیزم ن یدر ا

پ  یک ی استادان  دانشمندان کشورها  شکسوت یاز  حضور  شرکت   یاز  در  مختلف  کننده 

حضور و اقامت    یمقالت را ستود. و  ی عال  یبا ذکر نام تشکر کرد و سطح علم  ومیسمپوز 

را    رانیوانگ در ا  دانییگوانگ و خانم دکتر    یدکتر ش  یهمچون آقا  ی نیدانشمندان چ

کرد. در ادامه بر لزوم    دیتأک  تر ق یو عم  شتر یب  ههرچ  یِ رانشناسیا  یبرا  ینقطه شروع خوب

  شتر ی( هر چه بینیو چ  یفارس  یو تأثر زبانها  ر ی)تأث  یزبان شناخت  یو حت  یدانیم  قاتیتحق

تار   ر یدر سا  ق یتحق  یبرا  نده یآ  یهابرنامه  ن یکرد. همچن  دیتأک از جمله    رانیا  خیادوار 

  ن یو شمال غرب چ  کستانیاجت  و  رانیدر ا  جیرا  یمختلف زبانها  یهامعاصر و لهجه   خیتار 

 رفت.  دیتأک

  یبا دقت انجام شود و به جا  یخیکرد که کاربرد اصطلاحات و اعلام تار   شنهاد یپ  نگارنده

ابر   یدیجد  ینامها جاده  طر   یخیتار   ینامها  شم،یچون  بزرگ   قیچون  )جاده  خراسان 

غرب(  دهٔ  )جا  ویی عهد مغول آمده، س  ینیچ  یهامنابع و نقشه   که در چنان  ایخراسان(  

  یاستقبال کرد و ضمن مباحثهٔ خصوص   شنهادیپ  نیا  ز استفاده شود. پروفسور اتوود ا

- جادهٔ خراسان  نِ یگز یعنوان جا  یرا در همان راستا برا  ش یخو  شنهادیپ  ،ینسبتاً طولن

 تنگوت مطرح کرد. 



 

 اهواز  چمران شهید دانشگاه شاپور،جُندی  نامهٔفصل

 ۱۳۹۹، بهار  ۲۱سال ششم، شمارهٔ 
 

 کشاورزی فارس در دورۀ صفویه وضعیت  
 

 1فاطمه دیبا

 ۱۴/۱/9۹تاریخ دریافت: 

 ۳۰/۲/۹۹تاریخ پذیرش: 

 :چکیده

تب  ح یتشر   یچگونگ    دهٔ یچیپ  لیاز جمله مسا  ه،یفارس در دورهٔ صفو  یکشاورز   تیوضع  ن ییو 

  قاتیتحق  ازمندیانجام شده، هنوز ن   یهاکه با وجود پژوهش  رودیشمار م دوره به  نیا  یخیتار 

  نی. در افکندیمسئله ب   نیا  یایاز زوا  ی بر برخ  یاست. نوشتار حاضر تلاش کرده تا پرتو  شتر یب

و کشاورزان در نظام    یکشاورز   تیبر روند وضع  رگذار یتأث  یهاعوامل و مؤلفه  نیتر م پژوهش، مه

 تیضعبه و  توانیعوامل م  نی اند، از جملهٔ اشده   یفارس بررس  التیا  ژه یبه و  ان،یصفو  یندار یزم

  رهیو غ  ها،یگار یو ب  لاتیانواع و اقسام تحم  ،یاتینظام مال  ،یندار یکشاورزان، انواع زم  تیمالک

  ی دار ولیبه نظام ت  یمتک   یدر فارس  یکشاورز   تیمقاله بر آن است که وضع  نیا  ی کرد. مدعا  ه اشار 

ن معنا است. بدا داشته   هی دورهٔ صفو  یو اقتصاد  یاسیس  طیاوضاع و شرا  نیو همچن  یندار یو زم

است، اما در  در فارس مناسب بوده   یکشاورز   تیوضع  یو اقتصاد  ی اسیباثبات س  طیاکه در شر 

ثبات س  یبحران  طیشرا عدم  تحم  یاسیو  مال  لیو  به    یهایر یگو سخت  هااتیانواع  مالکان، 

جر  در  شورش   هایتینارضا  ،یساز خاصه   استیس  انیخصوص  سو  ییهاو  از  و    یرا  کشاورزان 

شافار   انییروستا هستس  امیهد  توص  نی.  روش  از  استفاده  با  با    ی لتحلی   –  یفیپژوهش  و 

منابع کتابخانه  یر یگبهره  ا  یااز  تشر   استده یکوش  ینترنتیو  به  تب  حی تا    ت یوضع  ندیفرا  نییو 

 بپردازد.  انیفارس در دورهٔ صفو یکشاروز 

 یات، فارس، صفویه. : کشاورزی، زمینداری، مالکان، مالواژگان کلیدی 

 
 f.diba1374@gmail.com  دانشجوی کارشناسی ارشد تاریخ ایران در دورهٔ اسلامی دانشگاه تهران. 1
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 : مقدمه-۱

  ی است از آغاز دوران  ی( نشانیهجر   ۱۰)  یلادیدر قرن شانزدهم م  هیظهور سلسلهٔ صفو

مذهب    ینیو به لحاظ د  یمل  یحکومت  یدارا  رانیا  ،یاسی. به لحاظ سرانیا  خیدر تار   دیجد

برم  عیتش زم  یاما مسئلهٔ کشاورز   ند، یگز ی را  دورهٔ صفو  یدار ن ی و  و    یمعن  یدارا  هیدر 

  ی از منابع اصل   ی ک ی  یو مسئلهٔ کشاورز   یندار یمعنا که زم  نبدا .  گردد ی م  دی جد  یمفهوم 

  الت یو آباد کردن ا  یجنگ   یهانه یدر حوزهٔ هز   ژهیبه و  ،یمالکان محل   ایدرآمد پادشاهان  

و    یندار یمکه با زوال نظام ز   م یشاهد هست  انیکه در اواخر سلسلهٔ صفو  یبود. به طور 

فارس به وجود آمد که    ژهی به و  ها،الت یااز    ی در برخ  ییهای ها و ناآرامشورش   ، یکشاورز 

 کرد.   فایا یمردم و مالکان از دولت صفو یتیرا در نارضا ینقش مهم 

 یاسیرا در تحولت س یبوده که نقش مهم یدر دورهٔ صفو یالتیاز ا یک یهمواره  فارس

در مورد   یکشاورز   یهانیزم یساز بود که خاصه  یداشته و در دورهٔ شاه صف یو اقتصاد

 ی هانه یهز   هٔیته  یکه برا  یکشاورز   یهان یزم  یساز خاصه  استیانجام شد. س  التیا  نیا

  ن یکرد و هم  لیرا بر دوش مردم فارس تحم  ینیسنگ  یاتیبار مال  رفت،یصورت پذ  یجنگ 

  د؛ یحاکم فارس انجام خان،ی فارس شد که به قتل امام قل  التیدر ا یامر سرآغاز شورش

د  یک ی  ن،یبنابرا مهم  مسائل  زماز  نظام  اقتصاد  ی چگونگ   ان، یصفو  ی ندار یر  و    یوضع 

است. هر  د، مطالعه نشدهیکه بابود که ابعاد آن، چنان   ییهاالتیکشاورزان در ا  یستیز 

  ت یاما به وضع  است،رفتهیصورت پذ   ان یصفو  یدربارهٔ اوضاع اقتصاد  ییهاچند پژوهش 

است. کمبود  توجه نشده   دیکه بافارس چنان  التیا  ژهیبه و  ه،یدر دورهٔ صفو  یکشاورز 

تار  مالک  یخیمنابع  و  اداره  نحوهٔ  مورد  ز   ن یزم  تیدر  در    ستی و  طبقهٔ کشاورزان 

ناش  ر ینظ  ،ییهاالتیا ماه  یفارس  ا  ییایجغراف  ت یاز  د  رانیفلات  از  دور    د یبود که 

 ی ادوره هم اطلاعات پراکنده   نیا  یخیقرار داشت. در منابع تار   ییاروپا  سانینوسفرنامه

 1. استموضوع شده  نیگذرا به ا  ییهاوجود دارد و تنها اشاره یاورز موضوع کشدر باب 

فارس    یکشاورز   ت یسؤال پاسخ دهد که وضع  نیمقاله در تلاش است به ا  نیا  نیبنابرا

 
 . ۱۹۷ل مؤثر بر وضع اقتصادی کشاورزان در دورهٔ صفویان«، ص سلطانیان، »بررسی عوام   1.
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در    یکشاورز   ت ینوشتار بر آن است که وضع  یاست؟ مدعاچگونه بوده  هیدر دورهٔ صفو

همراه با تمرکز قدرت، به خصوص    یقتصادا  و  یاسیثبات س  لی به دل  هیدورهٔ صفو  لیاوا

در    ژه یوبه    ان،یاما در اواخر سلسلهٔ صفو  است،در دورهٔ شاه عباس اول مناسب بوده 

و انواع    یعوارض دولت  ر یو سا  هاات یمال  لیتحم  ل یکشاورزان فارس به دل  ی دورهٔ شاه صف

  ها یتینارضا  نیا  ینداشتند و گاه  یچندان مناسب  تیمالکان خود وضع  یاز سو  هایگار یب

ا به شورش مردمان  ااستشدهیم  التیا  ن یمنجر  ذکر است که    انیشانکته هم    نی. 

  یخود نداشته و برا  نیبر زم  ی تیفارس مالک  التیا  ژهیبه و  ، یکشاورزان در دورهٔ صفو

 . کردند ی اربابان خود خدمت م

تشر   در  روند  به  زم  حیادامه  صفو  یو کشاورز   یندار ینظام  دورهٔ  در    م یخواه  ه یفارس 

کشاورزان    تیحکمرانان فارس را در روند وضع  یهااستیس  یامدهایو پ  جیپرداخت و نتا

 . داد م یقرار خواه یمورد بررس یصفو  یو کشاورز  یندار یفارس با توجه به نظام زم
 

 :خانفارس در دورهٔ امام قلی -۲

تار   التیا طول  در  همواره  س  خیفارس  جا  یهااستیدر  وقت    ار یبس  گاهیحاکمان 

»در عهود سابقه    میحک  خانی است. به گفتهٔ محمدتقرا به خود اختصاص داده  یارزشمند

قرون سالفهٔ سلاط نمودند  ران یا  نیو  دارالملک  و  منتخب  را  فارس    پس   …مملکت 

ها  دوره  گر یعلاوه بر آن در د  1است«.   نیمع  رانیممالک ا  ر یفارس بر سا  از یامت  و  رجحان

و کنترل تمام شهرها و بنادر    آمدی به حساب م  رانیا  یمناطق جنوب  یاصل  نینشحاکم  ز ین

این ویژگی در دورهٔ صفویه    2. شدی اعمال م  راز یش  تیبا مرکز   هیجنوب کشور در دورهٔ صفو

پیش    3. خان مورد تأکید بیشتری قرار گرفتخان و پسرش امام قلی با استقرار الله وردی

 4.یونلوها، حاکم فارس بود واز آغاز حکومت صفویه، سلطان مراد، آخرین سلطان آق ق

افراد    نیاز قدرتمندتر   یک ی  ی گرج  خانی م الله ورد  ۱۵۹۵.ق/  ه   ۱۰۰۴اما سپس تا سال  

 
 . ۶۸۱. حکیم، گنج دانش، جغرافیای تاریخی شهرهای ایران، ص  1
 . ۲۶۳، ص یج فارس و ممالک همجوارتاریخ خل. وثوقی، 2
 . ۷۰. آربری، شیراز، ص 3
 . ۳۶۹. حسینی فسایی، فارسنامهٔ ناصری، ص 4
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غلامان را    یهافرماندهٔ هنگ   ای  یمقام قوللر آقاس  یبود. او نه تنها تصد  ه یدولت صفو

 خان ی وردانتصاب، الله   نی بود. با ا ز یثروتمند فارس ن التیدار بود، بلکه حکمران اعهده 

غلامان    دیجد  تیاشراف  ندهٔینما  نی و اول  افتیقزلباش دست    یامرارتبه با    یبه تساو

   1.شد

واگذار    خان،ی حکومت را به فرزندش، امام قل   خان،یوردشاه عباس اول پس از مرگ الله 

  ی ستقلتام بود و مانند پادشاه م  ار یبا آن که در فارس صاحب اخت  خانی کرد. امام قل

م  نپ  گاهچیه  کرد،ی حکومت  عباس  شاه  اطاعت  از  هم  دی چیسر    یاجرا  یبرا  شهی و 

و اعتماد کامل داشت    نانی او آماده بود. شاه عباس هم به خان فارس اطم  یدستورها

و اعتماد شاه   نانی. اطمداشتی محترم م  رانیاز تمام سرداران و بزرگان ا  شتر یو او را ب

گز به فارس نرفت و امام  ان حکومت او هر بود که در دور   یبه حد  خانی عباس به امام قل

علاوه بر   خانی گذاشت. امام قل  بیرقبی  و  آزاد را در ادارهٔ قلمرو حکومت کاملاً  خانیقل

به   یعمران  یهات یو انجام مأمور   ه،یدر خدمت دولت صفو  یو نظام  یاسیخدمات س

علاقهٔ    التیا  ن یآباد کردن اعباس اول، در دوران حکومت خود در فارس بهدستور شاه  

خود انجام داد.    ی در قلمرو حکومت  یاگسترده  ی و فرهنگ   ی داشت و اقدامات عمران  ار یبس

  یتحول در اصلاحات اقتصاد  زانیم  ن یشتر یاو به ب  تیکه فارس در زمان حاکم  یاگونه   هب

داشت و از منابع    یخوب  تی وضع  یدوره کشاورز   ن ی. در اافتیخود دست    ی و فرهنگ 

  شد،یاز آن به خزانهٔ دولت فرستاده م  یکه بخش   نیعلاوه بر ا  یرز کشاو  یهان ی زم  یمال

  نی. اشدی آن م  ی در بخش عمران  ژهیفارس، به و  ود خ  یهانه یصرف هز   ز یاز آن ن  یبخش

در طول    خانی بود که امام قل   ی از ثبات نسب   ی ناش  یکشاورز   یهان ی منابع سرشار از زم

ا  یدار حکومت  فارس  در  بود   جادیخود  حکمران  ، یکل  طور به  2. کرده  زمان  الله    ی در 

باثبات در امر    یهااستیس  لی فارس به دل  تیجمع  خان،ی و پسرش، امام قل  خانیورد

  دانست،ی م  هیقلمرو صفو  الت یا  نی داشت و هربرت آن را دوم  ی رشد فراوان  ی کشاورز 

 
 . ۷۰ایران عصر صفویه، ص . سیوری،  1
 . ۴-۵خان حاکم فارس در عصر شاه صفی«، ص ثواقب، »بررسی علل و پیامدهای قتل امام قلی .2
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 ی ساز خاصه   استیس  ر ینظ  ،ییهااستیس  ل یبه دل  راز یش  ت یجمع  ی دورهٔ شاه صفاما در  

 .  کرد   دا یپ ل یتقل یر یچشمگ زان یبه م یرز ر کشاودر ام
 

 : سازی در فارس و تأثیر آن بر کشاورزیسیاست خاصه -۳

 یهان یبا زم  ز یآباد و حاصلخ  ی التیفارس ا  ، یبلخ  نیا  فارسنامهٔ  ژهیبه و  ، یخیدر منابع تار 

فارس همراه با    التیا  یهانهرها و دشت   فیاست. توصوصف شده  ادیز   ار یبس  یکشاورز 

ا  یهایآباد در  به خوب  ن یمسکون    یژگ یو  ن ی هم  ل یبه دل  1. استشده   فیتوص  ی کتاب 

قرار    ی پادشاهان صفو  ژهیمورد توجه حاکمان، به و   رباز یاز د   الت یا  ن یمنحصر به فرد، ا

اجرا  یژگ یو  نیچن  تیاهم  توانی است، که مگرفته   ی ساز خاصه  استیس  یرا در مورد 

دورهٔ    ل یاز اوا  یساز خاصه  استید. سمشاهده کر   ی حاکمان صفو  ی فارس از سو  التیا

 ی و مازندران به کار گرفته شد. در دورهٔ شاه عباس برا  لانیگ  التیابتدا در دو ا  یصفو

و ادارهٔ امور    دند یاز مناطق حکام حذف گرد  یو پر کردن خزانه در برخ  شتر یکسب درآمد ب

اداره    وه یش  نیکه به ا  یتال یو به ا  «یساز ادارهٔ »خاصه   ستم،یس  ن یبه وزرا واگذار شد. به ا

که خاصهٔ شاه و درآمد آنها مختص    یالتیا  ی عنی  گفتند،ی خاصه« م  التی»ا  شدندیم

  ش ی امر اصلاحات در پ  لی تسه  یرا برا  یساز خاصه  استیشاه عباس س  2.خزانهٔ شاه است

 استیس  نیثابت شد که ا  یاما به زود  افت،یبه اهداف خود دست    ز ین  یگرفت و تا حد

خود را   ی شتر یاو به وضوح ب نانیبه همراه دارد که در زمان جانش یادیز  ی منف یامدهایپ

شدن خزانه،    ی به کشاورزان، خال  یاتیمال  ر به فشا  توانیم  امدهایپ  ن ینشان داد. از جملهٔ ا

رکود    ، یمحصولت کشاورز   متیق  شیافزا  الت،یدر ا  یعمران  یهات یمتوقف شدن فعال

 اشاره کرد.  رهیتجارت و غ

و مازندران    لانیگ  التیدر دورهٔ شاه عباس اول به ا  یساز خاصه   استیچند که س  هر 

ادامه دادند.    یرا به شکل افراط   استیس  نیا  نانشیجانش  ،یمحدود ماند، اما پس از و

حاکم بزرگ    خان،قلی   امام  قتل   با  ۱۶۲۸–۱۶۴۲  /۱۰۳۸–۱۰۵۲  ی قدم، شاه صف  ن یدر اول

 
 . ۱۵۰-۱۵۴. ابن بلخی، فارسنامه، ص 1
 .۳سازی در دورهٔ صفویه«، ص  یگران، »پیامدهای سیاست خاصه. میرجعفری و د2
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: »پس از قتل امام  سدینوی مورد م  نیدر ا  هیتاورن  .د پهناور را خاصه کر   التیفارس آن ا

نابود  خانیقل اخانواده   یو  م  التیاش، حکومت  را  او  پ  ان یمحکومهٔ  و    شکارانی وزرا 

  یو خان مستقل برا رساندندی را به شاه م یتیهر ول اتیمال  اً میکرد و آنها مستق  میتقس

    1ننمود«.  ن یآنجاها مع

شاه و پر کردن خزانه نبود،    ت یمانند فارس، جلب رضاصه  خا   التیتنها دغدغهٔ وزرا در ا

که وزراء شغل    نیبود، به خصوص ا  لیدخ  ار یبس  هیقض  نیدر ا  ز ین  یبلکه نفع شخص

هدف    نیو معمولً اول  آوردندیشاه به دست م  انیبه اطراف  ایهدا  میتقد  قیخود را از طر 

سبب،    نی. به هماده بودنداز دست د  قیطر   نیبود که از ا  یجبران مبالغ  التیآنها در ا

که فارس خاصه    ی : »از زمانسد ینوی مضاعف شد. شاردن م  ایفشار بر رعا  یها براآن  زهٔیانگ

  2هزار نفر کاسته شد«.  ۸۰شد، از ساکنان آن 

وس  نیا اعتراضات  به  منجر  پ  ع یفشارها  نصب  و  عزل  و  شد که    ی اپیکشاورزان  وزرا 

طور  بود. به   لان یفارس، مازندران و گ  الت یا  مورد متعلق به  ن یها در اگزارش   نیشتر یب

  ی فارس در دورهٔ شاه عباس دوم که مؤظف بود کسر   التیا  ر یصدر جهان، وز   رزاینمونه، م

کار نشد،    نیرا جبران کند، نه تنها موفق به ا  خانیقل  امامفارس در دورهٔ    یوانید  دیعوا

دلبلک به  ز   ل ی ه  و ستم  نمونه  ا یبه کشاورزان معزول شد.    ادیظلم    رزایم  گر، ید  یادر 

رساند که   یخود را به حد یستمکار  مانیفارس در دوران شاه سل ر یوز  گر یخان، دصادق

  3. برد تیاز او نزد شاه شکا ز یهلند ن  ژهٔیو ر یسف یحت
 

 : های کشاورزی در فارسعدم مالکیت زمین-۴

امکان    ان،یصفو  ندارانیکه در نظام زم  شودیاستنباط م  ن یآن دوره چن  یخیتار از منابع  

خاصه بودند    ، یملک شاه  یاراض  شتر یاست. بوجود نداشته   یکشاورزان عاد  یبرا  تیمالک

 ان، ییرا در دست داشتند و روستا  ی اراض  ار یاخت  رانیخاصه، وز   ی . در اراضیو کمتر ارباب

 
 . ۵۲۱، ص ۲. تاورنیه، سفرنامه، ج  1
 . ۱۷۴، ص  ۸. شاردن، سفرنامهٔ شاردن، ج 2
 . ۲۱۹- ۲۲۰، ص  ۹. همان، ج 3
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توانا بر  وز   ییبنا  از  م  گرفتندی م  ن یزم  یار مقد  ر یخود  به  م  لی و   1. کردند ی خود کشت 

ترین طبقهٔ اجتماعی را در این دوره  عتقاد است که کشاورزان، که بزرگ بر این ا   مینورسکی

 2. دادند، در هیچ یک از اشکال زمینداری، مالکیتی نداشتند و فاقد زمین بودند تشکیل می 

های این نشان از آن دارد که مالکیت خصوصی برای صاحب منصبان و افراد و دودمان 

بوده  هایی امکان با محدودیتابط خاص و  شرایط و ضوسرشناس، آن هم طبق   پذیر 

 است و نه برای تمام کشاورزان معمولی.  

از    ی ک یاست.  محدود وجود داشته  یخصوص   ت یگونهٔ خاص از مالک  نیدوره، چند  ن یدر ا

مادام   هاول یت   ی واگذار   ج،یرا  یهاگونه   نیا تبه شکل  مانند  بود،  از    ییهاول یالعمر  که 

  ی به جهت واگذار   ا ی(، به عنوان پرداخت حقوق  ی خاصه )سلطنت  ای)ممالک(    ی دولت  یاراض

امت  یاپاره نوع    نی. اشدی داده م  یو کشور   یمنصبان لشگر ، به صاحبیشغل  ازاتیاز 

  یمنصب نظامکه صاحب   ن یمگر ا  د،یرسی به ارث م   ولدار یبود و به وارثان ت   ی موروث  ول،یت

  3.گرفتندی پس م  ی را از و  ول ی، تصورت   ن یکه در ا  کرد،یرا ترک م شغل خود   ی لشگر   ای

د ت  یگر ینوع  دودمان   ،یموروث  یهاول یاز  به  هم  آن  مذهب  یهاکه  و    ی سرشناس 

بود که ممکن بود به مرور زمان، منجر    ورغالیمعروف به س  شد،ی واگذار م   یرمذهبیغ

به عنوان   ر،یبا ایخاصه  یوقف  یکه از اراض  ز ین ول ینوع ت ن یشود. ا ی خصوص تیبه مالک

  یبود، مگر در موارد یموروث شد،ی داده م  شتی مع نگذرا   ای ازاتیاز امت یاپاره  یار واگذ

 ی هاگونه   نی. در اکردی آن را غصب م ی کس  ای گرفتی حکومت آن را پس م ، یکه به علل

 4. وجود نداشت یکشاورزان عاد   تیمالک یبرا یامکان ت، یخاص و محدود مالک

.  رفتیشمار مکوچک به   یار یخود شهر   تیول  که حاکم در   سدینوی مورد م  ن یشاردن در ا

را صرف    ی اتیمال  د یقسمت اعظم عوا  کرد ی اداره م  ی که و  ییمنصبان او و قوااو و صاحب

جز   کردندیم فقط  هدا  ییو  به شکل  را  آن  شاه   ایاز  به  مخصوص  رسوم  و  حقوق  و 

  ی از کسان  ز یحکام ن  گرفتی م  اتیکه شاه از حکام عوارض و مال  قی. به همان طر دادندیم

 
 . ۱۹۹. سلطانیان، »بررسی عوامل مؤثر بر وضع اقتصادی کشاورزان در دورهٔ صفویان«، ص 1
 . ۳۴ومت صفوی)تعلیقات مینورسکی بر تذکره الملوک(، ص سازمان اداری حک مینورسکی، . 2
 . ۱۲۸۵، ص ۳سفرنامهٔ شاردن، ج شاردن، . 3
 . ۲۲۷ص  مالک و زارع در ایران،  لمبتن،. 4
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را که    ییاه یناح  توانستندیو م   ستاندندی و عوارض م   اتیمال  ستندیز ی که در قلمرو آنان م

منقسم و به کسان واگذار کنند و نسبت به آنها نظارت    یفرع   مات یتابع آنان بود به تقس

 1. کامل داشتند
 

 : فشار مالیاتی بر دوش کشاورزان فارس-۵

 یهاشدند که از دوره   یادهی چیپ  یاتیمال  ستمیسرث  وا  دن،یپس از به قدرت رس  ان،یصفو

  ی اصلاح چندان  ، یبود. در دورهٔ صفو  دهیبه ارث رس  ونلوها،یاز عصر آق قو  ژهیقبل، به و

به    توانی م  ژهیبار آن کاسته نشد. به و  ینیو از سنگ  رفتیصورت نپذ   یاتینظام مال  نیدر ا

همچون فارس    ،ییهاالتیو در ا  اشاره کرد که بر دوش کشاورزان   ی ز کشاور  یهااتیمال

صفو دورهٔ  اواخر  مالکردی م   ین یسنگ  هیدر  دستهٔ کل   یکشاورز   یهاات ی.  دو    یشامل 

است که    ییثابت آنها  یهاات ی( بود. منظور از ماللاتی)تحم  ر یثابت و متغ  یهااتیمال

  افتیو ثابت، سالنه در   کسانی  یاونه بسته شده بودند و به گ  ی نیزم  دات ی و تول  ن ی بر زم

  ایمحصولت    د یبه تناسب تول  ن،ی زم  ی را به روش مساح  هاات یگونه مال  ن ی. اشدندیم

  2. کردند یثابت محصولت( محاسبه م زانی جا )بر اساس م ک یبه صورت 

و   زانیسبب بود که م نیبه ا  هاات یمال ن یبودن ا ر یبود. متغ ر یمتغ ها،ات ینوع دوم مال

  ی نیمرتب و سالنه و در زمان معنداشت تا    آنها وجود  افتیدر   یبرا  ی مشخص  میتقو

ا شوند.  مال  نیوصول  عوارض گوناگون  هااتینوع  واقع،  زمان  یدر  در  و  بودند که  ها 

 ل یتحم  انییبر کشاورزان و روستا  یمختلف  یهامناسبتمتفاوت و به علل و   یهامکان

گوناگون    ی هاو فشاور   تلایو ظالمانه بود. تحم  یاقهیسل  ،یار یو در موارد بس  شدندیم

در دورهٔ حکومت    ز یفارس ن  التی. اشدی باعث شورش کشاورزان م  یچنان بود که گاه

حاکم    التیا  ن یکه ا  یمانباشکوه و پررونق بود. به نوشتهٔ شاردن، ز   ار یبس  ی حاکمان محل

و هماند    تیآن، آباد و پرجمع  نینشحاکم   راز، یو ش  دیارز ی م   یخوب داشت »به کشور 

(  ری)وز   شکار ی حاکم، پ  یکه به جا  ی پرثروت بود«، اما از زمانوه و  باشک  ی کشور   تختیپا

 
 . ۲۱۵- ۲۱۶. همان، ص  1
 . ۲۳۱-۲۳۲. همان، ص  2
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بار    الت، یا  نیاز عوامل انحطاط ا  ی ک یشهر کاسته شد و    تی آمد، هشتاد هزار نفر از جمع

   1. بود ادیز  یاتیلما 

  ز ین  یگاه .  دانستیم  رانیوز   یشخص  یهایی از سودجو  یرا ناش  هایاز ستمگر   یبخش  یو

خود را ترک کنند و به مناطق    یهاکه کشاورزان دهکده   شدی سبب م  ییفشارها  نیچن

ا  ی. برازندیبگر   یگر ید از آن که شاه   نیخاصهٔ فارس چن  التینمونه، در  شد، اما پس 

آ  وزارت  از  را  دوم، صدر جهان  نسب   التیا  نعباس  آرامش  و  حاکم شد،    یبرکنار کرد 

د  انییروستا به  بازگشتند   ار یفارس  دل  یک ی  2. خود  ا  یاصل  لیاز  حکم که    نیصدور 

  رقابلیغ  یفشارها  نینبودند، هم  شانیمجاز به ترک روستا  ی بدون مجوز رسم  انییروستا

  طیفشارها، شرا  ن یگفته شده که به علت ا  ی. حتشدی آنان م  ز یتحمل بود که منجر به گر 

 3.استبوده  نانیچادرنش یست یبه مراتب بدتر از وضع ز  نانیکجانشی ی زندگ 

طبقهٔ    ایبوده    یاه یو ناح  ی جنبهٔ محل   شتر یب  ، یاتیمال  راتییتغ  ایها  ها و بخشش فرمان

سراسر   انییو کمتر شامل حال تمام کشاورزان و روستا  گرفتهی از جامعه را در بر م  یخاص

م داستشدهی کشور  عبارت  به  تحم  نیا  گر،ی.  و  عوارض  صفو  لاتیگونه  دورهٔ    ،یدر 

در    ان،یدورهٔ صفو  انینداشته و تا پا  یو سراسر   یو دائم  ی ادیبن  راتییاصلاحات و تغ

 ی . برااندشدهی م   لیتحم  انییهمچنان بر کشاورزان و روستا  ات، یو ول  ی از نواح  یار یبس

است بر آن   ی ، شاهد۱۱۲۷حجه سال   ی ذ خیبه تار  ن، یاز شاه سلطان حس ی مثال، فرمان

  ی که برا  ،یو  از فرمان   ی. در بخشتاسهمچنان استمرار داشته  یاتیاقلام مال  ن یکه اخذ ا

است:  صادر شده بود، خطاب به حاکم فارس آمده  یرسالر یسادات م  یاتیمال  تیمعاف

انسته  و منفذ د  ی آخره ممض  ی را من اوله ال  ی صاحبقران  انی»فرمان نواب خاقان مخلد آش

مزاحمت حساب  حکم  خلاف  مشا  یبه  حال  تکل  یماسالر   خیبه  و  نرسانده    فیمزبور 

انداز و  و شکار و طرح و دست  گار یو قلان و ب یی و هوا  کیو چر  ورسات یو س جهات مالو

و علف  و ساآب  ه  ر یخوار  به  البواب  ا  چ یشلتاقات مسوده  به  الوجوه    شان یوجه من 

 
 . ۱۱۶۶، ص ۳سفرنامهٔ شاردن، ج  شاردن، . 1
 . ۳۱۸-۳۱۹. وحید قزوینی، عباسنامه، ص 2
 . ۶۱مت شکننده)تاریخ تحولت اجتماعی ایران(، ص . فوران، مقاو3
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انواع   سهٔیبا مقا  1.شناسند«  عهده  در   و  ندارند  طلب  مجدد  حکم  ساله  همه  …ننموده

و شاه عباس اول    کمی  لیاعشاه اسم  یهافرمان با آنچه در فرمان   ن یدر ا  یلاتیاقلام تحم

در    ان، یاز آنها همچنان در طول حکومت صفو  یار یکه بس  افتیدر   توانی است، مآمده

 . استشدهی ده و از کشاورزان اخذ ممناطق مختلف کشور برقرار بو

از مناطق   ی وانیو مأموران د ان یهنگام عبور سپاه  ژهیبه و ها،ات یگونه مال  ن یاز ا یشمار 

رعااز کشاور  ،ییروستا و  ماستشدهی م  افتیدر   ایزان  شاردن گزارش  شاه   دهد ی .  که 

و اگر لزم    کردی م  لیها تحمو بر آن   افکندی مخارج خود را بر دوش کشاورزان م  ینیسنگ

بر عهدهٔ مردم    پرداخت، یم   دیرا که خود با  یمخارج  ای  گرفتی م  یگار یآنان را به ب  شد،یم

را    گانهیب  ران یتدارکات و حمل و نقل سف  نهٔیز که شاه ه  دیگوی م   نی . شاردن چننهادیم

مخارج    ن یقرار داده بود. همچن  است،گذشتهی از آنجا م  ر یکه سف  یبر عهدهٔ ساکنان محل

جشن   ییهایچراغان مناسبت  به  شهرها    یرسم  یهارا که  برگزار    ینواح  ایدر  مختلف 

و  شده،یم به  م   ژهیمردم همان محل،  اراض پرداختندی کشاورزان  در    ز، ین  ولدارانیت  ی. 

به روستا   یسرکش   یبرا  ولدار یکه ت  یکمتر، حاکم بود. هنگام  البته با شدت  ،یوضع  نیچن

ت  یامنطقه  ای م  ول یاز  و ساکنان آن منطقه وظ  رفت،ی خود  به    فه یکشاورزان  داشتند 

پذ  یخوب او  همچن  ییرایاز  نما  ستیبای م  ن یکنند. کشاورزان  و    ندگانیاز  ناظران  و 

 2. بپردازند  ز یآنان را ن یهانه یاز هز  یکنند و برخ  ییرایپذلک ما  لدارانیتحص
 

 :بیگاری کشاورزان فارس-۶

در مورد کشاورزان مناطق مختلف کشور، به    یکه پادشاهان صفو  ییهااستیاز س  یک ی

دوره، کشاورزان مجبور به    نیبود. در ا  یگار یب  بردند، ی خاصهٔ فارس به کار م  التیا  ژهیو

در هر روستا، معمولً    هایگار یب  ن یا  تیمالک بودند. نظارت و هدا  یبرا  ز ین  یگار یانجام ب

  گفتند،ی هم م   س یاحترام، به آنان رئ  ی که برا  ان،یبود. کدخدا  ستارو  یبر عهدهٔ کدخدا

کلانتران شهرها داشتند، هر چند اقتدار آنان به اندازهٔ کلانتران نبود.    فیوظا  ر ینظ  یفیوظا

 
 . ۷۹- ۹۰سمسار، »دو فرمان و مهری تاره از پادشاهان صفویه و زندیه«، ص  .1
 . ۱۲۵۲، ص ۳ج   سفرنامهٔ شاردن، شاردن،  .2
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و فرمان مافوق خود را    یآور و عوارض را جمع   اتیمال  ل،یمرا تح  های گار یب  ان،یکدخدا

بود،    شتر یب  ولداران ی ت  یخاصه، نسبت به اراض  یهم در اراض   هایگار یب  ن یا  1. کردندی اجرا م

  یبا مدارا و نرم  یاتا اندازه  نانینشول یحفظ منافع و مصالح خود، با ت  یبرا  ولدارانیت  رایز 

که    دند یشیاندی م  ن یچن  ولدارانیبود و ت  ی اغلب ارث  ل ویکه ت  ن ی. به سبب اکردند ی رفتار م

رو، مصلحت را    نیخواهند شد و از ا  ولشانیصاحب شغل و ت  شانها، فرزندانپس از آن 

  ی منافع طولن  یمدارا و آنان را برا  ولی با ساکنان ت  ،یاراض  یآبادان  یکه برا  دندیدی در آن م

 2. کنند   ی مدت خود راض

ت  شاه عباس  یهااز فرمان   یک ی به عنوان    ۱۰۰۶/۱۵۹۸آن    خیار اول که  و  از    یک یاست 

کلانتران در    ت یصادر شده در باب مسئول  در یح  خیشهباز بن ش  خیملاکان فارس به نام ش

جمع ب  اتیمال  یآور باب  ا  یگار یو  است.  بد  ن یاز کشاورزان  است:    نینامه  مضمون 

آنکه چون ش  ونی»فرمان هما که مدت  معروض داشت    در ی ح  خیبن ش  ز شهبا  خیشد 

متوطن است و در آنجا بعمارت و زراعت و    د یاست که ابا عن جد در قصبهٔ اقل  دیمد

دارد و از عهدهٔ مال و جهات آن    چهیمارد  هٔیر قر د  چهیبن  ی مشغول است و جزو  یآبادان

مقرر    نیابرابن  ندینمایبردن او بدانجا م  فیمذکور تکل  هٔیقر   انیو کدخدا  دیآیم  رونیب  ز ین

ابا عن جد در قصبهٔ مذکور متوطن    هیمذکور چون مشارال  هٔیقر   انیخداکه کد  میفرمود

در بن باب شرف    ز ین  یانیآش  نییعل  یخاقان جمجاه جنت مکان  حضرتیاست و حکم اعل

بردن    فیتکل  دیآیم  رونیخود که در آنجا دارد ب  یوانیو از عهدهٔ مال و حقوق د  افتهیورود  

ارضات  راجات و عول قصبهٔ مذکور بعلت اخو مزاحمت نرسانند عما   ندیااو بدانجا ننم

بر    یذلک بهر اسم و رسم که بوده باشد حواله و اطلاق  ر یو شکار و غ   گار یخلاف حکم از ب

و هر ساله حکم مجدد   دی. بعهدهٔ حاکم فارس که امداد نماندیو اقوام او ننما هیمشارال

  3طلب ندارند«. 

 

 
 .۲۳۹. لمبتن، مالک و زارع در ایران، ص 1
 . ۱۲۶۰، ص ۳سفرنامهٔ شاردن، ج . شاردن، 2
 .۲۳۹ران، ص . لمبتن، مالک و زارع در ای3
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 :نتیجه

در دورهٔ    یو کشاورز   یندار ینظام زم  طیاوضاع و شرامقاله در تلاش بود تا با توجه به    نیا

تب  حیبه تشر   ه یصفو بپردازد. هر چند که    یکشاورز   تیوضع  ن ییو  و کشاورزان فارس 

به    ه، یدورهٔ صفو  ی و کشاورز   یندار یزم  ت یبه وضوح به وضع  هیدورهٔ صفو  یخیمنابع تار 

اشارهٔ چ  التیا  ژهیو تار نداشته  یندان فارس  از شواهد  اما  م  نیچن  یخیاند،  که    دیآی بر 

  یو اقتصاد  یاسیهمچون فارس وابسته به روند تحولت س  ،ییهاالت یدر ا  یکشاورز 

صفو س  هیدورهٔ  قدرت  تمرکز  عامل  ابوده   یاسیو  در  با    نیاست.  اشاره شد که  مقاله 

دولت بر    یو عمران  ی نگ تدارکات ج  نهٔیدر دورهٔ شاه عباس اول هز   یساز خاصه  استیس

را    ی نقش مهم  ه یدورهٔ صفو  لیدر اوا  استیس  ن یگذاشته شد. هر چند ا  هاالتیعهدهٔ ا

  ه یحکومت و پر کردن خزانه داشته، اما در اواخر دورهٔ صفو  ی برآورده ساختن منابع مال

  یو عوارض   یاتیبه بار مال  توانی از جمله م ساز شد.  فارس مسئله   ر ینظ  ،ییهاالتیا  یبرا

 د. شاره کر فارس ا التیدر ا یساز خاصه استیس نیا

مختلف،    لات یشد که علاوه بر پرداخت تحم  شتر یب  یبر کشاورزان زمان  هاات یمال  فشار 

ب  ر یناگز  انواع  ن  ایمالک    یبرا  هایگار یبودند  را  ا  ز یشاه  از  وضع    نیتحمل کنند.  نظر، 

به نسبت بهتر از وضع    یخصوص  ای)ممالک(    نینشحاکم  التیکشاورزان در ا  یاقتصاد

ا  ایرعا با پ  نیدر ا  ی لیتحم  یاقتصاد  یفشارهاخاصه بود.    التیدر  روند    شرفت یدوره 

خود   یاز روستاها ر یکشاورزان به ناگز   یکه گاه  یانهاد، به گونه  یرو به فزون یساز خاصه

م  ای  ختند یگر یم شورش  به  ازدند ی دست  مجموعهٔ  جامعهٔ    طیشرا  ن ی.  شد که  سبب 

روند انحطاط طبقهٔ    نیگفت ا  توانی مح م تسا  یشود و با اندک   رتر یروز به روز فق  ییروستا

 کرد.   فایا انیرا در زوال سلسلهٔ صفو ی کشاورزان نقش مهم

  ی چندان یخصوص تینکته هم اشاره کرد که کشاورزان فارس مالک نیبه ا دیبا نیهمچن

به فعال  ی کشاورز   یهان یزم  ی بر رو اربابان خود  امر  نداشتند و همواره تحت    تیخود 

  ان، یصفو  ندارانیکه در نظام زم  دیآی بر م  ن یچن  یخی. از شواهد تار ندپرداختی م  ی کشاورز 

مالک عاد یبرا  تیامکان  نداشته  یکشاورزان  بوجود  شاه  یاراض   شتر یاست.    ، ی ملک 

را در دست داشتند و    یاراض  ار یاخت  ران یخاصه، وز   ی. در اراضیخاصه بودند و کمتر ارباب
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توانا   ان،ییروستا بر  از وز   ییبنا  به م  گرفتندی م   نیزم  یار مقد  ر یخود  خود کشت    لیو 

بزرگ   ن،یبنابرا  کردند؛ یم اجتما   نیتر کشاورزان، که  ا  ی ع طبقهٔ  در  تشک  ن یرا    ل یدوره 

ا  نی نداشتند و فاقد زم  یتیمالک  ، یندار یاز اشکال زم  کیچ یدر ه  دادند،یم   ن یبودند. 

مالک دارد که  آن  از  دودما صاحب   یبرا  ی خصوص  ت ینشان  و  افراد  و   ی هان منصبان 

است بوده  ر یپذامکان  ییهات یو ضوابط خاص و با محدود  طیسرشناس، آن هم طبق شرا

 . یکشاورزان معمول  تمام یو نه برا
 

 و مآخذ:  منابع

 . ۱۳۵۳. ترجمهٔ منوچهر کاشف، تهران: بنگاه ترجمه و نشر کتاب، رازیشا.چ.   ،یآربر 

تصح فارسنامه .  یبلخابن به  ر   سترانجیل  یگا  حی.  نال   نولد یو  نشر    کلسون، ین  تهران: 
 . ۱۳۸۴ ر،یاساط

  د ییتأ  یاصفهان: کتابفروش  ،ی، ترجمهٔ ابوتراب نور ۲. ج  سفرنامه .  ستیژان بات  ه،یتاورن
 . ۱۳۳۶اصفهان، 

حاکم فارس در عصر    خانی قتل امام قل   یامدهایعلل و پ  یجهانبخش. »بررس  ثواقب،
 . ۲، س  ۳ش.  ،یخیتار  یهاپژوهش .  «یشاه صف

  ر، یرکبی، تهران: انتشارات ام۱. ج  یفارسنامهٔ ناصر .  نیحس  رزایج محا  ،ییفسا  ینیحس
۱۳۶۷ . 

جغراف.  خانی محمدتق  م،یحک دانش،  اهتمام  رانیا  یشهرها  یخیتار   یایگنج  به   .
 . ۱۳۶۶ ن،یتهران: نشر زر  ان،یک  د یو جمش یصوت ی محمدعل

.  ان«یصفو  کشاورزان در دورهٔ   یعوامل مؤثر بر وضع اقتصاد  ی ابوطالب. »بررس  ان،یسلطان
 . ۱۳۹۲،  ۴۶، س ۲ش.  ،یتمدن اسلام خیپژوهشنامهٔ تار 

 یهای بررس.  ه«یو زند  هیتاره از پادشاهان صفو  یمحمدحسن. »دو فرمان و مهر   سمسار،
 . ۹۴–۷۷. ص  ۱۳۵۲،  ۴۶ش.  ، یخیتار 

 . ۱۳۶۳. ترجمهٔ احمد صبا، تهران: کتاب تهران، هیعصر صفو   رانیاراجر.  ،یور یس

تهران: نشر توس،    ،ییغمای، ترجمهٔ اقبال  ۹و    ۸،  ۳. ج  شاردن   سفرنامهٔژان.    شاردن،
۱۳۷۴ . 
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  ن، ی. ترجمهٔ احمد تد( رانیا  ی تحولات اجتماع   خیمقاومت شکننده )تار جان.    فوران، 
 . ۱۳۹۲رسا،  یتهران: انتشارات فرهنگ 

  ی تهران: انتشارات علم  ،یر ی. ترجمهٔ منوچهر امران یمالک و زارع در ا.اس.  ی ان.ک   لمبتن،
 . ۱۳۷۷ ،ی هنگ و فر 

مجلهٔ  . ه«یدر دورهٔ صفو  یساز خاصه   استیس  یامدهای»پ. گرانیو د  ن ی حس  ،یرجعفر یم
، ش.  ۲، دورهٔ  دانشگاه اصفهان  یو علوم انسان  اتیدانشکدهٔ ادب   یپژوهش  -یعلم
۴۶ ،۱۳۸۵ . 

  ی نورسک یم  قاتی)تعل  یحکومت صفو  یسازمان ادار .  چیفئودروو  ر یمیولد  ،ینورسک یم
 . ۱۳۷۸ ر، یکب  ر یتهران: ام ا،ینترجمهٔ مسعود رجب  . بر تذکره الملوک(

 . ۱۳۸۷. تهران: سمت، فارس و ممالک همجوار  جیخل خیتار محمدباقر.  ،یوثوق

  ، یدهگان، اراک: نشر داود  می. به کوشش ابراهعباسنامه محمدطاهر.    ، ینیقزو  دیوح
۱۳۲۹ . 

 



 اهواز  چمران شهید دانشگاه شاپور،جُندی  نامهٔفصل

 ۱۳۹۹، بهار  ۲۱هٔ سال ششم، شمار 

 

جادو: متون، اشیاء و  : هنر و تشریفات مذهبی مانوی

 1تصاویری از مدیترانه تا آسیای مرکزی 
 

 2تیو کانپا م

 3ترجمهٔ نگار مروتی

۸/۲/۹9تاریخ دریافت:   

۴/۳/۹۹تاریخ پذیرش:   

 :بازخوانی هنر و جادوی مانوی 

ا از  بررس  ن یهدف  جادو  ی مقاله  مطالع  یمانو  ییاعمال  در  باست.  شده  انجام  ا  ات 

در حوزه  آس  ، یرانیا  ،یسام  ک، یکلاس  یفرهنگ   یهاموضوع جادو  طور  به  ، یجنوب  یایو 

جادوگر   یهاعمده، سنت ا  یمانو  یمشابه  در کنار  رشد    یهاسنت  ن یکه    افته یغالب 

ناد با موضوع  از نوشته   یحجم قابل توجه   کهی است. در حالگرفته شده   ده یبودند،  ها 

باستان،    نیالنهر ن ی و ب  ترانهیدر مد  ی ح یو مس  ، یهودی  ،یپاگان  یهان یی جادو و سحر در آ

  یمانو  یمقاله در مورد سحر و جادو  یتنها تعداد  ۱۹۴۷است، اما از سال  شده   یآور جمع

از متون مربوط    یاست که تعداد اندک   لی دل  ن یبه ا  یموضوع تا حد  نیاست. امنتشر شده 

  ش یاست که آرا  یدشوار   یهاچالش   گر ید  لی لد  ز یاند و نمانده  یباق  ی مانو  یبه جادوگر 

ام داشته   یکل  یمقاله نگاه  نیاند. من در اارائه داده  یفرهنگ   راتیها و تأثزبان  یساختار 

 
 ای است از:. این مقاله ترجمه1

Canepa, Matthew. “The Art and Ritual of Manichaean Magic: Text, Object and Image from the 

Mediterranean to Central Asia,” in Objects in Motion: The Circulation of Religion and Sacred 

Objects in the Late Antique and Byzantine World, ed. Hallie G. Meredith. British 

Archaeological Reports, 2011. 
 سوتا مینه دانشگاه در  ایران شناسی باستان و  هنر   . استاد2

 Negarmorovati71@gmail.comدانشجوی کارشناسی ارشد تاریخ ایران باستان دانشگاه تهران   .3
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موجود    ه یشواهد اول  نیاز نخست  ی در جوامع مانو  ی مختلف جادوگر   یبه مظاهر و جلوها

ابر آن در ج  یهاجلوه   نیگرفته تا آخر   نیالنهر ن یباستان و ب  صر در م در قرون    شمیاده 

  رات ییو تغ  یگستره زمان  ن یا  ی در ط   میآن دارم که درک نما  دیراستا ام  نی. در ایوسط 

  ن یکه ا  مینما  یاست و بررسثابت بوده   یمانو  یدر جادوگر   یچه پارامتر   ، یو فرهنگ   یزبان

   1.استو تحول شده  ر ییدچار تغ ایدر سرتاسر اوراس  هچگون ی محتوا و اقلام فرهنگ 

است، به صورت  نوشته شده  ی در مورد مکشوفات مصر   راً یکه اخ  یشمار انگشت   مقالت

است. طبق اطلاعات من،  کرده  ی مانو  یمجدد سحر و جادو  یابیدر ارز   یانیکمک شا  ی کل

  ک ی، تنها  ۱۹۴۷در سال    یمرکز   یایبا موضوع آس  نگیاز زمان انتشار دو کتاب والتر هن

طور محدود( به موضوع  )اگرچه به  میو مستق  یدج  طور است که بهمقاله کوتاه ارائه شده

و    ی از موضوعات عمده قبط   ی اورقپ  ک یصرفاً    نکهیاست، نه اپرداخته  انهیم  ی رانیمتون ا

سه    ا یاست که ما دو مورد )  نیمقاله، ا  نیهدف از ا  نی بنابرا  2. بوده باشد   ینیالنهر نیب

را در محدوده    میدار   ار یتکه در اخ  یمانو  یمورد( از شواهد مربوط به نشر سحر و جادو

  ی مانو  ی ها را در داخل سحر و جادوخاص خود قرار داده و سپس آن   ی و فرهنگ   یزمان

وارونگ  جادو  ی جالب  ی که  و  سحر  د  یح یمس-یهودی  یاز  ارائه    وراندر  متأخر  باستان 

مانده    یطور کامل باقبه  تی هودی  ای  تیحیمس  یمتون شرع   کهی . در حالمیبگنجان  دهد، یم

تاکنو استفاو  حال  در  بودهن  سنت ده  و  با  ییجادو  یهااند  آنها  به  نظر    د یوابسته  از 

  ، یرشرع یو چه غ  یمتون چه شرع   هیکل  ت،یشوند؛ اما در مورد مانو  یابیباز   یشناسباستان

مجدد    یمرکز   یایمصر و آس  یهاابان یقرن گذشته در ب  لیشده بودند تا آنکه در اوا   دیناپد

رشد و    نیدر گذشته از روم تا چ  بار ک ی  تیکه مانو  تیواقع  نیا  رغمی کشف شدند. عل

  ، یمانو  ینسخ موجود در مورد آداب جادوگر   هٔنموده بود، اما حجم عمد  دایگسترش پ

 
پردازی در مورد تعاملات ، "نظریهM.P. Canepaگی مراجعه کنید به  فرهن   -تعاملات میان  در مورد مسئله  .1

فرهنگی در -تئوری سازی تعاملات میانوسطایی"، در  های بصری باستانی و قرونبین فرهنگی در بین فرهنگ
 ، ای، خاور نزدیک و آسیابین دوران باستان متأخر و اوایل قرون وسطایی مدیترانه

 ed. M.P. Canepa, Washington D.C., Smithsonian Institution, 2010, 7-29 . 
2.  D.A. Utzی مانوی، در سمینار فیلادلفیا با موضوع  ها، محافظان، و فرشتگان: پارادوکس سحر و جادو، قدرت

 .  http://.ccat.sas.upenn.edu/psco/year25/8803c.shtml, 1-4، 1988 ,25منشا مسیحیت 
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به دست    یمرکز   یایکه از آس  یمنابع اطلاعات   1.اندآمده   دستو مصر به    ی مرکز   یایاز آس

  لیاست که در اوا  یمانو  از نوشتجات در مورد متون و هنر   یااند شامل مجموعه آمده

در اطراف    یر یکو  یشهرها  یهااز خرابه  یپروس  یشناسباستان  یهامیتوسط ت  ستم،یقرن ب

باسن )حوضه    میتار   یشمال  هیخواجه(، در حاشقوچو )شهر قره  یر یو کو  یشهر باستان

بوده، کشف    ی در قرون وسط   ت یمانو  یی در دوران شکوفا  ییایغرافج  تیسا  ک ی(، که  میتار 

اعزام  2.استهدیگرد ب  یچهار گروه  رهبر   ۱۹۱۴و    ۱۹۰۲  یهاسال   نیدر  آلبرت    یتحت 

( وون Albert Grunwedelگرانودل  آلبرت  و  )  یل(  اAlbert von Le Coqکوک    ن ی( 

آنها تعداد زیادی از اسناد در مورد اصل و منشاء مانوی، و نیز    3اکتشاف را انجام دادند. 

ها تحت  گروه   ن یکشف شده، ا  ی اصل  تیار سابه افتخ  4مسیحی و بودایی کشف نمودند. 

که در آنجا کشف شدند »اسناد تورفان« نام گرفتند.    یتورفان« و اسناد  یهاعنوان »گروه 

  انهیم  یرانیبه سه زبان ا  ی شدند شامل کتب خط   یکه از تورفان کشف و بازساز   یاسناد

سطح از گسترش    ن یگردد. ای م   ین ی(، و چمیقد  ی )ترک   غور ی(، اویو سغد  ، یاشکان  ،ی)فارس

هنر  آثار  و  متون  نشر  م  یمانو  ی و  مانو  شودی مربوط  اشاعهٔ  و  تحت    ت یبه گسترش 

– ۸۴۰)  غور یتپ اواس  یدوران امپراتور   ی که ابتدا در ط   غور،یخاقان او  یبانیو پشت  تیحما

 
یک تک رساله مانوی به زبان لتین در مورد نفسیر کتاب مقدس و دستورات    این موارد اطلاعاتی همراه با  .1

از الجزایر یافت شده اند، نسخه قدیمی تباسا ، و تعدای طومار از سرودهای مذهبی و یک کتاب  کلیسا، که 
می تشکیل  را  اولیه  منابع  در چین،  تایپیکان  اصمذهبی  منابع  با  رسالهدهند، که  و  مانوی  تحقیقات  ی  هالی 

 گردند.  ایدئولوژیک مسیحی کامل می

   Zsuzsanna Gulacsiهوانگ نیز به این مجموعه نوشتجات اضافه شده و توسط  تعدادی مکشوفات از دون  .2
اند،  و بر اساس معیارهایی که خاستگاه محکم مانوی داشته نه مسیحی یا بودایی، فهرست گردیده و تعریف شده

Z. Gulacsi,  مجموعه "شناسایی  تورفان"،  نوشته،   بقایای  بین  در  مانوی  هنر   .P. Mirkecki and Jهای 

BeDuhn   ،   ،مانوی منابع  بازیابی  مورد  در  مطالعاتی  تاریکی:  از  ,Leiden, E.J. Brill, 1997ظهور 

نسخه177-215  مطالعه  یک  وسطایی:  قرون  مانوی  هنر  منبع، کتاب  همان  بقای ؛  از  ای  شناختی 
ی مربوط به قرون هشتم تا یازدهم اسیای مرکزی، مطالعات نجع حمادی و مانوی  های کتب ایرانی و ترک تکه
54 ،Leiden, E.J. Brill, 2005   . 

3.  A. von Le Coq, Turkische Manichaica aus Chotscho I, Berlin, Akademie der Wissenschaften, 

Georg Reimer, 1912; idem, Turkische Manichaica aus Chotscho II, Berlin, Akademie der 

Wissenschaften, Georg Reimer, 1919; idem, Turkische Manichaica aus Chotscho III, Berlin, 

Akademie der Wissenschaften in Kommission bei Georg Reimer, 1922 

4.  H.J. Klimkeit  ،ابریشم: متون عرفانی از آسیای مرکزی  ,New York, Harper Collins، عرفان در جاده 

1993, xvii . 
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تر در قوچو،  کوچک   غور یاو  یدوران پادشاه  ی آن، در ط   ی( و پس از فروپاشی لادیم  ۷۶۲

 امر ادامه داشت.  نیا د،یمغول گرد  یاز امپراتور  یکه جزئ  ی و تا زمان استفته صورت گر 

( است که به  M 1202و    M 781تنها دو قطعه )  یمرکز   یایآس  یمنابع اطلاعات  ن یا  از 

اند. هر دو  و هم منتشر شده  ییهم شناسا  ،یمانو  یاز سحر و جادو  یشواهدعنوان  

از سحر و جادو به زبان    یهد و اطلاعاتواش  چیبوده و تاکنون ه  انهیم  یرانیقطعه به زبان ا 

  رقابلیکننده اما غ  دوار یام  یمورد  سیبو  یاست. مر نشده  ییشناسا  ، ینیچ  ا ی  یمیقد  یترک 

نموده اضافه  فوق  موارد  به  متمم  عنوان  به  را  ودسترس  سال    ی است،  در    ۱۹۶۰در 

  ی شیورت آزمارا فهرست نمود که به ص   یپنج قطعهٔ اضاف   ،یرانیکتالوگش از متون تورفان ا

قطعات هنوز منتشر    نیحال، ا  ن یبا ا  1داده بود.   صیها را وابسته به سحر و جادو تشخآن 

غنشده متأسفانه  و  بس  قابلر یاند  اما  متون کوچک  درحال حاضر    ار یدسترس هستند. 

مختصر    یشناسکتاب  کی  یدارا  کسانیطور  که در مورد سحر و جادو هستند، به  یابرجسته

مفصل    یامقاله  یطولن  یا ، پس از مطالعه هنینگ،  ۱۹۴۷. در سال  باشندیم  ییاما استثنا

  تیفعال رغمی و کاملاً عالمانه در مورد دو قطعه فوق ارائه نمود و از آن زمان به بعد، عل

  ، یمانو  یسحر و جادو  ندگانیبه عنوان تنها نما  یمتون مانو  فیو تأل  ی گردآور   نهیدر زم

  ی در موضوع سحر و جادو  یطور کلرا انجام نداده و به  یشتر یب  ی مطالعات علم  چیآنها ه

  2. اندوارد نشده  یمرکز  یایآسدر   یانوم

  یایآس  یاطلاعات  عیبه شواهد و منا  هیشب  یز یچ  ،یونانیو    یمتون قبط   یداستان بازساز 

 یایآثارو بقا  ،یمرکز   یایبا آس  سهیکوچکتر. مصر در مقا  اس یمق  ک یاست اما در    یمرکز 

ها و  است، و به اندازه تورفان، المانما فراهم ساخته  یرا برا  یکمتر   یتار و نوش  یاجتماع 

  ن یاست. با ارا ارائه نداده  ی مذهب  یو ساختارها  ینییآ  فاتیمربوط به تشر   یهاساز و برگ

 
1.  M 341 b, M 389, M 781, M 1202, M 1314, M 1315, M 5568, M 7917 و     M 8430  .M. Boyce  ، 

 ,Berlin, Akademie Verlag, 1960کاتالوگی از کتب خطی ایرانی در سند مانوی در کلکسیون تورفان آلمان، 

148  . 

2.  W.B. Henning و   مورد سحر  در  "دو متن  اشکانی:  ،  پایان  در مورد  بحث حزئی  و یک  مانوی  جادوی  -

endeh  ،"Bulletin of the School of Oriental and African Studies, 12, 1947: 39-66  : تألیفات .J.P. 

Asmussen  ،متون مانوی ،Delmar, N.Y., Scholars Facsimiles and Reprints, 1975  ؛Klimkeit 1993  . 
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  ، یماد  نهیدر مورد سحر و جادو، که شامل کتابخانه مد  یمصر   یوجود، منابع اطلاعات

از    یدی شواهد جد  گردد، ی)واحه( داخله، م   یر یده کوکلن، و آبا  یمانو  یخط   یهانسخه

شواهد در مورد آداب سحر و جادو    ی که شامل برخ  دهدی ارائه م  یمانو  ی آداب معنو

در حال   وم، یواقع در ف یماد نهیمد تیاز کارگران که در سا ی گروه  ۱۹۲۹است. در سال 

را کشف    یقبط   یومان  یخط   یهااز نسخه  یابودند، مجموعه   ییایمیکود ش  یبرا  یحفار 

درون   در  به  کیکردند که  با جلدهاصندوق  داشتند.   شانیطور کامل همراه    نیا  1قرار 

  یجعل   یاست، که اثر   ایکفال  کیو    ، یمذهب  یاز سرودها  ی ها شامل مجموعه بزرگ نوشته

.  شودی م محمسوب    دانشیمر   یبه حلقهٔ داخل  یمحرمانه مان  یهاظاهراً با عنوان آموزش 

  Manichaeicus Coloniensis  یونانی  یخط   یهاکشف نسخه  ، یصلفهٔ امکشو  نیمکمل ا

کوچک که    ینسخه خط   کیاست،    ۱۹۶۹( در سال  CMCدر کلن،   ی مان  یخط   یها)نسخه 

از    ییهاقولاست، نقل   یهود یاز پنج مکاشفه آدم برهنه    یطولن  ییهاقول شامل نقل

St. Paul ی ک ی  – ( است  یمان  لی)انج  ح یسدربارهٔ م  ی شروع بشارت مانتر از همه،  ، و مهم  

 . - یو یاز پنج کتاب شرع 

( دانشگاه کلن  Papyrussammlung) وساملونگیر یپاپ  تی ها چگونه تحت مالکآن   نکهیا

ا  یها، موضوعاتآن   یشناسباستان  نه یزم  ز یاند و ندرآمده  با  حال،    ن ینامشخص است. 

  ی خط   یهانسخه  یایقااست که ب( نقل نمودهA. Hendrichs)  شیآن، هنر   یاصل  سندهٔینو

حدس و گمان    ن ی»ا  نکهیاقصر بوده باشد، و ا  اطرافدر    یاممکن است متعلق به منطقه 

در مصر    تیاز دوران مانو  یاقلعه  ،یباستان  س یکوپولیها در مجاورت لاست که آن   یمنطق

  یلیمتر،م  ۳۸×۴۵که دارد، تنها کوچکی  هٔ  به دلیل انداز   CMC  2. شده باشند«  افتی  ا،یعل

شود )کوچکترین  ی محسوب م   یمانو  یخاص در مطالعه سحر و جادو  یار مورد بس  یک

های مسیحی  مشابه با طلسم   ای است که از عهد باستان باقی مانده است(، و تقریباً نوشته

  P. Oxy. xvii 2065( و یا  Pater Nosterمیلیمتر،    ۴۰×۲۶)   P. Ant. ii 54است، همانند  

 
1. S.N.C. Lieu النهرین و روم شرقی، ویت در بین، مان Leiden, Brill, 1994, 64 . 
2.  A. Henrichs های خطی مانی در کلن"، مطالعات هاروارد در فلسفه کلاسیک  ، "تجدید نظری در نسخه 83, 

 . Lieu 1994, 80؛ 349 :1979
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(Ps. 90 .)1  ی  مضمون احتمال جادویCMC  ،که در تضاد با محتوای متنی آن قرار دارد ،

 تا حد زیادی بدون توجه باقی مانده و مطالعه نشده است. 

دار است،  ادامه   ز یکه هنوز ن  ،یمانو  یداستان مکشوفات نوشتار   نهیدر زم  شرفتی پ  نیآخر 

مدرن   تیاست، ساانجام شده س یکل  ی روم تیکه در سا  ییهای به حفار  شودی مربوط م

جنوب    یلومتر یک  ۸۰۰الداخله در حدود    یر یآباده کو  هیدر داخل ناح الخراب، کهاسمنت

را دربرگرفته    سی کوپولیل  یباستان  تیکه سا  وط یشهر مدرن اس  2.استقاهره، واقع شده

مدت  از  پانار است،  در کتاب  قبل  اپ  ونیها  ساوسیفانی )نوشته  و  ضد    یهانوشته   ر ی( 

  ییهانوشته  یایبقا  سیاز کل  3.استخته شدهناش  ینیمرکز مهم د  کیبه عنوان    ،یمانو

  ی ونانی  ،یقبط   یهاقرن چهارم بوده و به زبان  یاست که مربوط به جامعه مانوشده  افتی

  ی صفحه چوب  ن ی )شامل چند  یانی(، و سر روسیقطعه کاغذ پاپ  ۳۰۰۰ود  )در مجموع حد

ا  4. شده(   یحکاک  بر  دعا، سرودها  ن یعلاوه  مقدس، کتب  نا  ، یمذهب  یکتب   ی هامهو 

  ک یو    ی ونانیها  است، که دو مورد آن شده   افتی  ز ین  گر یسه نوشته د  س یدر کل  ، یشخص

 5.اندداده شده ص یبوده و در ارتباط با سحر و جادو تشخ یمورد قبط 

 
1. Lieu 1994, 79  . 
2. Ibid, 87. 
3. Ibid, 87; 

تطبیقی در    های اساطیری مانوی: یک مطالعه، نام پیکره P. van Lindtو در مورد گسترش مانویت مصری،   
 .C.A. در مورد کلیس،  Weisbaden, Otto Harrassowitz, 1992, 225-231شناسی در منابع قبطی،  مورد واژه

Hope et. al.مقاله در مورد مطالعه علمی دوران مصر 92-1991"کویری داخله: اسمنت الخراب    آباده   ، "پروژه ،  
در مورد حفاری26-1:  1989 ,19باستان،   "گزارشی مختصر  منبع،  اسمنت؛ همان  "،  1991-1992الخراب  های 

ای خطی در مورد  ، "نسخهI.M.F. Gardner .28-17:  1993، 4مرکز استرلیایی در مورد مصرشناسی    پژوهشنامه
   . Orientalia 62, 1993: 30-59العبادات مانوی، یافت شده در کلیس"، علم

4. Lieu 1994, 88  . 
 مورد یونانی: .5

 I.M.F. Gardner  ،Kellis Literary Texts Volume 1 Oxbow Monograph 69, Oxford, Oxbow Books, 

 ؛ 132-140 ,1996
 مورد قبطی:  

 P. Mirecki, I. Gardner, and A. Alock های مانوی"،  ، "طلسم جادویی، نامه in eds. P. Mirecki and J. 

BeDuhn تاریکی: مطالعاتی در مورد بازسازی منابع مانوی، ظهور از  ، Leiden, Brill, 1997, 1   .  
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جالب    ی لیاست، اطلاعات تکمکه مخصوص سحر و جادو بوده   ینیالنهر ن یچند کاسهٔ ب

با    سهی. در مقادهند یارائه م  یمرکز   یایو آس  یرا در خصوص منابع مصر   یقطع  ر یاما غ

  ، یمندائ  ، یآرام- یهودی  یها( که به زبان ذ یمخصوص طلسم بلاگردان )تعو  یهااکثر کاسه

سر  شده  یانیو  نوزدنوشته  از کاسه   هاند،  دست  ییهامورد  با  شده  نوشته   یخط کشف 

مانوشده برا  های اند که  و  ابداع کرده  را  آن   یآن  از  متون مقدس خود  استفاده    خلق 

کننده کاسه  که مصرف   دهدی نشان نم  یطور قطعحال، خود دستخط به  نیبا ا  1. نمودندیم

بوده باشد. در هر نوزده کاسه به جز   یاست، مانوکه کاسه را ساخته  یجادوگر  یو نه حت

  ی که به وضوح مانو  خورد ی به چشم نم  ی مورد  چیه  ها،شیایمورد، در مضمون ن  کی

سفه نظام عالم(، و قالب مربوط به نوع  )فل  یشناسهان یکه زبان، ک  دسر یباشد، و به نظر م

   را همانند هم قرار داده باشد. یانیو سر  یمندائ ،یآرام -یهودی یهاکاسه
 

 : سحر و جادوی مانوی و تاریخ مانویت

  PGMقابل ملاحظهٔ  یهامجموعه نوشته ان یوجود دارد که در م  ی احتمال لی دل یتعداد

  ی از متون مربوط به سحر و جادو  یتعداد اندک   نیچن  کی  ،یمصر   یهانه یدر زم  PDMو  

( و راکسا  dharani)  یدهاران  ییو دستورات بودا  ن یقوان  نکهیاست، و امانده   یباق  یمانو

(raksaدر آن واحد در همه ب )است    نیوجود دارد. اول از همه ا  یمرکز   یایآس  یهاخش

  دینبا  ندار ید  یمانو  کیاست که  ساختهمطلب را روشن    ن یطور کامل ابه   ی که خود مان

که    ی از کسان دیسر و کار داشته باشد و با «یک یتار  یو سحر و جادو یجادوگر  ی با »هنرها

که اعمال    یروح شخص  ،ی مان  دهٔیبه عق  2. ندیگز   یمشغول هستند، دور   یامور   نیبه چن

»پادشاه قلمروها  دهدی انجام م   ییجادو با    ی جهنم  یادر درون توده   «یک یتار   یهمراه 

مکاشفات   با کتاب  مطابق  و  شد  خواهد  مکاشفه   وحنا،یمحصور  از  انجام   یابعد  که 

تسل  دهد یم ابد  ترک   یک یتار   م یتا  نسخهٔ  بود.  خواهد  باطل  و  از    ی میقد  ی پوچ 

Xwastwanift  ،آموزش    ی جامعه مانو  یروحان  ر یغ  ی نامه گناهکاران، به اعضااعتراف   ای

 
1.  J.D. BeDuhnها، در  های سحر و جادو و مانوی، کاسهeds. M. Meyer    وP. Mirecki  قدرت آیین و سحر ،

 . 427و  Brill, 1995, 419و جادو در دوران باستان، 
2. Mirecki و سایرین.   1997, 10-11 . 
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»احکام عشره«    ای(  Sikaspada)  کاسپادایاز س  یعهدکه به خاطر هرگونه نقض    دهد یم

ابن  به گفته  اعمال    یرانیا  دانیجغراف  میالندکه  از  اجتناب  دستور  شامل  دهم،  قرن 

امکان    ن یا  1. ندیگردد، طلب عفو و بخشش نمای م   هالهیبه خصوص سحرها و ح  ،ییجادو

تعر  دارد که  ضد  هیاول  فیوجود  فضا  یمان  ت یو  جادو  و  سحر  به  ا  یینسبت    جاد یرا 

اندازهٔ سا  ییاست که انجام اعمال جادوکرده و آسان    جیرا  ی جوامع مذهب  ر یدر آن به 

که از عواقب    یحیصر   حاتیو توض  میدستور مستق  نیا  رغم ی عل  نحال،یاست. با انبوده

  دادندی را انجام م   یبه وضوح اعمال  هایاست، مانوائه شدهگرفتن آن ار   دهیوحشتناک ناد

با تعکه در واقع ه از سحر و جادو است.    فیو هم تعر   یمان  فی ر م مطابق  مدرن ما 

و دستورات مربوط به اجتناب از هر آنچه که به عنوان   فیاز تعار  ی احتمالً هرگونه آگاه

است و هرچه که  گذاشته  شیفرسا  ورو به افول    جیبه تدر   شود،ی سحر و جادو شمرده م

  ن یچرا که چن  گردد،ی مشهود م  شتر یب  یموضوع حت  نیا  میرویم  یبه سمت مذاهب شرق

اعمال وابسته به سحر    که اعمال آن را )هم  ی در مذهب بودا وجود ندارد، مذهب  یزاتیتما

 است.به خود اختصاص داده ی به راحت تی( مانو« یو جادو و هم اعمال »مذهب

ز   نیا تا حد  مانو  یادیامکان  اگر  دارد که  چن  باسن،میتار   ای  س ی کل  یهای وجود    نیاز 

منع    یرا که به عنوان سحر و جادو توسط مان  یداشتند، آن دسته از اعمال  ی آگاه  یاحکام

نمشده انجام  را  ابن   2. دادندیاست  وبه   یمان  م،یالندطبق گفتهٔ  ح  ژهیطور  و    لهی »سحر 

لزمه    یهای مراقبات و خوددار   های ممکن است که مانو  3.است)وهم(« را ممنوع ساخته

باشند نداده  انجام  دوران    یهای . مانوردیگیزمره قرار م   ن یدر هم  ی طب  یو جادوگر   را 

  ی را به عنوان مواضع و مسائل   ی مان  یهابحث و جدل   توانستندی باستان متأخر، تنها م

  ر،یو مخصوصاً کرت  انیرانی چرا که ا  ند، ینما  افتیدرک و در   ی ضد مجوس  ا ی  یضد زردشت

زردشت اعظم  مان  یکسان  ، یموبد  س  ی بودند که  بر  مسائل  را  و    ی نیدر  رسانده  قتل  به 

 
1.  Utz 1988. P.A. Mirecki اشارات مانوی به تشریفات مذهبی و سحر و جادو: طلسماتی برای نامرئی بودن" ،

-J. Beduhn, 173و    eds. P.A. Mireckiدر کفالیای قبطی"، در مطالعات نور و تاریکی در مانویت و دنیای آن، 

80, Leiden, Brill, 2001 . 

2. Mirecki .11-10 ,1997، و سایرین . 
3. Utz 1988 
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ب  ی نیخصومت د   ی مان  یشخص  یهاها و گفته نوشته  1. داشتند  یو  ینیالنهر ن یدر وطن 

است، در نظر گرفته شده  یطب و آنچه که اکنون جادوگر   ن یب ک ینزد یااز رابطه تیحکا

از    ی بیبه عنوان طب  یخود را در دربار ساسان  یبه راحت  یاست که مان   ی در حال  ن یدارد. ا

  دمات خ   یو درست  یقبل از اعدام در مورد راست  اتشیدفاع  نیکرده و آخر   یبابل معرف 

از خدمتکاران تو که من آنان را از    ی ار یاست: »چه بسخود را انجام داده  ییجادو-یطب

بودند که    یها کساناز آن   یار یام. بس( نجات داده drwxs( و زن ساحره )dyw)  منیشر اهر 

بودند که در    ی ها کساناز آن   ی ار یرا از آنان دور ساختم؛ و بس  ب از ت  ی من انواع مختلف

و بودا، که    یسیهمانند ع  یمان  2تازه دادم«.   یداشتند و من آنان را جان  ار آستانه مرگ قر 

مآن  خود  از  قبل  رهبران  و  اجداد  عنوان  به  را  شفابخش   داند، ی ها  و    یمعجزات، 

هر    ،یاسیو س  ی ان و مخالفان مذهباست، که طرفدار انجام داده  یار یبس  یهای ر یگجن

 اند.ها داشتهاز آن  ی و مذهب  یمختلف جادوگر  ر یبر اساس استدلل خود تعاب کی

از    ی تعداد اندک   ،یمان  هیاول  تیاز حکم ممنوع  دار یپا  یساختن هر گونه اثر   یمستثن  با

د  شرح دا تیواقع نیبر اساس ا یطور جزئبه توانی متون مربوط به سحر و و جادو را م

وجود داشته باشند که    یمرکز   یایو آس  یدر منابع مصر   یگر یکن است متون دکه مم

به    ییمنشأ جادو  یدارا اما  ناشناخته هستند. هنگام  ییشناسا  ل ی دلبوده  که    یاشتباه 

به علم  بررس  قیطور دقبه  ی مذهب   یهاسرودنامه  ایالعبادات  متون مربوط  قرار    ی مورد 

  شوند ی م  ادآور یرا    ی و مذهب  ییاهانه از اعمال جادو دلخونسبتاً   ییهایبنددسته   رند، یگیم

  ی حیمس-یهودینگرش    کی  انگر یب  یادیو تا حد ز   کنند، یم  یها حکمرانقضاوت   ن یکه بر ا

ها به آن   رایز   مانند،ی نم  یباشد که متون فوق زنده باق  تواندی م   نیا  تیهستند. در نها

   اند.ثر داشتهکاربرد مؤ  جسم افراد ی بر رو ،یو طب یعنوان طلسمات محافظت

 

 
1.  J.M. و     S.N.C. Lieu )؟( مجوسیان،  و  "مانی   ،- CMC 137-140  در  ،"eds. A. van Tongerloo و     S. 

Giversen, Manichaica Selecta I, Louvain المللی مطالعات مانوی، ، انجمن بین 1993, 210-13 . 
2 M3 V به نقل از   J. BeDuhn 1995, 426 ؛ 

 . 7-425ن یک طبیب، ا رد مانی به عنودر مورد مباحث او در مو 
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 : های جهانی و تاریخی خودسحر و جادوی مانوی در حوزه

است. و گسترش خود به افراد مسافر وابسته بوده   جیترو  یاز زمان آغاز، برا   یمذهب مانو

  ینسب مادر   1. چشم به جهان گشود  یلادیم  ۲۱۶  لیدر چهاردهم آور   ،یآن، مان  گذار انیبن

پادشاه  یو دودمان  در    گردد یبرم  یانشکا   یبه    ی حیمس-یهودیجامعه    ک یو 

  ی و  2ت.اسدر مجاورت مدائن رشد نموده   ن یالنهر ن یدر جنوب منطقه ب  یدگرایتعمغسل 

 یساسان  یخود در سراسر شاهنشاه  ی و گسترش رسالت مذهب  غی عمرش را صرف تبل

  کم یو هرمز  (  ۲۴۱–۲۷۲)  کمیحکومت شاپور    یدر ط   ی( نموده و حتیلادیم  ۲۲۴–۶۵۱)

را به غرب تا    یمذهب  نیاو مبلغ  3. برخوردار گشت  ز ین  یسلطنت  تی، از حما(۲۷۲–۲۷۳)

رهسپار هند    یبا کشت  ۲۴۱در سال    یکوشان فرستاد. مان  یو به شرق تا پادشاه  هیاسکندر 

ا به جنوب دره  او  پادشاه  ندوس یشد.  تحول    جاد یا  ییبودا  یسفر کرده و در آنجا در 

  یمان ، یاز موبدان زردشت  ی تعداد سه یدس ل یبه دل کم،یدر دوران حکومت بهرام   4. نمود

با    5. را وداع گفت  یدر زندان دار فان  ۲۷۶هار سال  از الطاف ملوکانه محروم گشته و در ب

 همچنان در غرب و شرق به کار خود ادامه دادند.  یو ن یحال، مبلغ نیا

  ت یمانو  لی و اص  ییاز جوامع ابتدا  ی نیمنشأ خود را مرهون مبلغ  س،یدر کل  یمانو  جامعهٔ

است که    یاجامعه  یشده در آنجا مربوط به اعضا  افتیو منابع    داندی م  ن یالنهر ن یدر ب

گر  نموده و جلوه   شرفتیدر قرن چهارم، پ یلیانج  تیدوران رشد مذهب و موفق  یدر ط 

روم و    نیب  دار یپا  یتجار   یرها یبه مس  یمانو  نی مبلغ  ن،ی قیبه    بیاحتمال قر   6.اندشده

عرب توسط حاکمان    انیمشتر   تیامن  نیاند و با توجه به تأمبوده   یمتک   فارس،  جیخل

  یخود جهت سفرها  یاتیعمل  گاهیرا به عنوان پا  ه یها سور لخم(، آن   ی )بن  های لخم  را،یپالم

 
1. K. Rudolph, Gnosis ،ماهیت و تاریخ یک آیین باستانی .Edinburgh, T. & T. Clark, 1983, 328. 

 . همان منبع .2
3. H.-J. Klimkeit ،"پادشاهی مانوی: عرفان در خانه در جهان" ،Numen 29.1, 1982: 17-32 . 
4. Rudolph 1983, 330 . 

 بع. همان من .5

6. Gardner 1996, vi . 
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 قبطی،   و  یونانی  سریانی،  مصری،  جوامع  هایزبان  و  1به غرب، قرار دادند  شتر یب  یغیتبل

 کنند.  می  منعکس را پیشرفت  این

  یک  به   خود   عقاید   ترجمه  بر روی   مصر،  اولین گروه از مبلغین مانوی در   رسدنظر می   به

  ا یدر مصر عل  جیرا  یادهی پد  ، یزَبانگ سه  ی و حت  ی دوزَبانگ   2اند. بوده   متمرکز   بومی   گفتمان

مبوده نظر  به  به  و  ب  رسدیاست  در  مانو  ونیروحان  نیکه  ح  ،یجامعه  وجود    ثیاز 

نداشته   یتوانا، کمبود  ینیمترجم آنجا وجود  نودر  به   یاحرفه   یسندگانیاست، چرا که 

  سی شواهد موجود در کل  3.ندیرا ترجمه نما  یانیسر   یتا متون مانو  کردندیخارج سفر م

  ز یو ن  یبه قبط   ی ونانیو    ،یبه قبط   یانیاز سر   میاز آن است که هر دو ترجمه مستق  یحاک 

است؛ و  وجود داشته  یقبط   ژهیحات ودر لهجه و اصطلا  دی جد  ینوشتار   ات یاز ادب  یبیترک

مراحل    ی جامعه در حال ط   یاز اعضا  ی تعداد  نکهیبر ا  یوجود دارد مبن   یشواهد  یحت

عمدتاً منحصر به اتاق کتابت    یانیکه زبان سر   رسد یبه نظر م  4. اندبوده  نی زبان لت  یر یادگی

متون    ا ی  ید رسممنقاعده  یهاشامل نامه  یونانی  یمتون اسنادکه    ییاز آنجا  5.استبوده

متون    باشد،ی م  ی مانو  شاتیاز اصطلاحات و گرا  ی لذا خال  گردد، ی م  ی اقتصاد  یحقوق

متون    ن یهستند و در ا  یشخص   یهااند، عمدتاً نامهشده  افت ی  سی که از کل  یقبط   یاسناد

ببه  های است که مانو   6.اندخود پرداخته   ن ید  شاتیاصطلاحات و گرا  انیطور مکرر به 

 
دهد که چگونه آدا، مبلغ مذهبی مانوی، خواهرِ همسر یک  ای از یک تاریخ سغدی مبلغین، شرح میقطعه  .1

دارد. گالینوس به    اشاره  مشتری پالمیرا  حاکمان  به  زیاد  احتمال  به  ین(، اSogd. Kysrکند )سزار را درمان می
ی شاپور، عنوان سزار را به او تقدیم نمود. بخشی از یک تاریخ  ا، بر حملهدنبا ل پیروزی ادُناتوس، امیر پالمیر 

بوده قبطی مبلغین شرح می اینکه شفادهنده  به دلیل  را  به دهد که چگونه حاکم لخمی، مبلغین مانوی  اند 
های حکومتش  کند. بعدها وی یکی از حامیان بزرگ این فرقه شده و در تمامی بخشپادشاهی خود دعوت می

  گرفت   قرار   پالمیرا   نفوذ  تحت   کوتاهی  مدت  برای   مصر   که   کند  می  اشاره  Lieuنمود.  ها را کمک و یاری مینآ 
 .  Lieu 1994, 28, 30 and 35ها را آسان کرده باشد. مانوی  ورودی تواند می  امر  این  و( م 269)

2. Gardner 1996, vii 
3. Lieu 1994, 90 و   Mirecki و سایرین،   7  . 

، از زبان سریانی، مترجم  های خطی مانوی کلننسخهام ترجمه عبارات درج شده از کتاب مقدس در  در هنگ  .4
استاندارد آن زمان بهره برده و عبارات کتاب مقدس را به طور مستقیم  های یونانی  دقت نموده است که از نسخه

 . 7 ,1997و سایرین.  Mireckiو  Lieu 1994., 91-2 از زبان سریانی ترجمه نکند.
 

 همان منبع.  .5
 همان منبع.  .6
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  یزبان  یبندمیتقس  نینسبت به ا  رمعمولیغ  یاستثنا  کی، ه سحر و جادومتون مربوط ب

 . شوندی م دار ی پد یو قبط  یونانیارائه داده و در هر دو قالب 

 ی هاها هم در انقلاب جا آن اند. در آن ساخته  کپارچهیخود را با جامعه مصر    هایمانو

  ز یخود را متما های مانو اند.شرکت کرده  ییروستا تر یعرفان ی مصر و هم در زندگ  یمعنو

  یسندگانیاندو نودر دوران باستان تأخر دانسته   یابانیزاهدانه ب  تیرهبان  یمصر   دهیاز پد

حال بدون    ن ی تر در عبرجسته  یهااضت یر   نی موجود در ب  یهااز بزرگان مذهب به تفاوت 

  جوامع  ان،یحیهمانند مس  1. انداشاره داشته  یحیها و آن مردان مقدس مسآن   ییخدا

اذ  ز ین  ی مصر   یمانو و  آزار  د  یهاتی از  ا  بردند ی م( رنج م۳۰۲)  ن یوکلسی امپراتور    نیو 

شکل    س یکوپولیدر ل  ی از مرکز اصل  یتوسط مهاجران  سیامکان وجود دارد که جامعه کل 

که آنان در آنجا مستقر شدند، با    نیاز آن دارد هم  تیآنان حکا  یهانامه  2. گرفته باشد

از   یشناسباستان  یهاافتهی   3. دندی گرد  کپارچه یشده و    نوسمأ  ییروستا  ی معمول  ی زندگ 

گونه که  روزمره بوده و همان  یزندگ   کیمربوط به    زاتیاز تجه  ییهاشامل نمونه   سیکل

است.    صیروستا قابل تشخ  یایاز بقا  یادیتا حد ر   یعناصر فرهنگ مانو  رفتیانتظار م

 جیم که بعد از آن ماسه به تدر ۴۰۰آن را از حدود سال    س،ی کل  نی که ساکن  رسدیبه نظر م

 است، ترک کرده باشند. ها را پوشاندهساختمان یایبقا

شرق  ها،یسغد مانو  ز ین  رانیا  یمردمان  نخست  ،یمصر   یهایهمانند  توسط    نی اغلب 

  ی مانو  ن ییگسترش آ  یبرا  یاله یمتحول شده و خود وس  ت، یمانو  ی غیتبل  یهاتیفعال

است که    یو مبلغ مناطق شرق یمان  دانیاز مر   ی ک یو،  اند. مار آمّ در شرق دور گشته   یحت

در    یو  ، یمذهب  ن یمبلغ  خیتار   ک یاز    یاهقطع  یدعادر ابرشهر و مرو فعال بوده و طبق ا

بس حاکمان  و  »پادشاهان  فوق،  در سمت   یار یمناطق   4است«.گماشته  یمذهب  ی هارا 

  انه یو خاورم  ترانهیرا در مد  ی مانو  ن ییو رشد اسلام سرانجام آ  ت یحیمس  یروز یاگرچه پ

  یهمچنان در شرق دور، حت  گر یتا هزار سال د  ن ییآ  نی ساقط ساخت، اما ا  ی از هست

 
1. Lieu 1994, 94-6 and 99 

 . 97همان منبع،  .2

 . 98همان منبع،  .3

4. Klimkeit 1982b, 20 
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شکل   انهیم  یرانیکه در آن طلسمات ا  یادوره  یخود ادامه داد. در ط   شرفتیبه پ  ن،یچ

بر   یتا حد  نید  انه،یم  یای شد. در آس  لیتبد  نید دیبه مرکز جد  انهیم  یایگرفت، آس

   1.استبوده به رقابت پرداخته نییافکنده و با آ هیسا ینِسطور  یحی مس یسایکل

ابر   یمردمان  هایسغد   یپادشاه  ان،یروم  ان،یرانیا  انیم  شمیبازرگان بودند که در جادهٔ 

از قرن سوم تا اوج    2. کردندی م   ت یبه عنوان واسطه فعال  های ن یو چ  انهیم  یایآس  یر یعشا

  نشان یوجود داشت که از سرزم  یار یبس  یها در قرن هفتم، مستعمرات سغدگسترش آن 

و    ، ییبودا  ، یحیمتون مس 3. کرده بود   دای توسعه پ  ن یآرال تا داخل چ  اچهیدر   ی ک یدر نزد

  ی غیتبل  یهات یفعال  نیاند، محصول همشده  افت یهوانگ  که در تورفان و دان   یمانو

خارج  ییهایسغد  یفرامرز  مذاهب  وقف  را  خود  خانه،  از  دور  به  و  کرده    ی است که 

فعال  یتجار   یهاتیفعال با  را  سغد  4.اندکرده  ب یترک  یغیتبل  یهات یخود    هایاگرچه 

  نییاز آ  یابه عنوان نمونه   ت یاند، اما مانوبوده   ز ین  ییبودا  ن ییدر آ  ی گران بزرگ واسطه

بازرگانان عاد  ها،ی سغد  ن،یبنابرا  5. استدر نظر گرفته شده   یسغد   ی چه تحت عنوان 

  ی اند، بخششرق و غرب بوده   نی ب  یفرهنگ   یگرانواسطه  ،یمانو  ونیروحان  ای  شمیجاده ابر 

  6.استها بوده آن  ی از واردات فرهنگ  یااز منابع مربوط به سحر و جادو، جنبه

وسطا  ییشکوفا  ت،یمانو قرون  مد  ییو گسترش  را    ی عنیترک،    ی مردمان  ونی خود 

  غورها ی، اون هفتمدر قر   یاستپ ترک   ی امپراطور   ن ی دوم  ی. پس از فروپاشغورهاستیاو

مغول   یردا آس  یقدرت  امپراتور   انهیم  یایو  از  آلتا  یبعد  یهای را    ییمردمان 

 
 . 214- 15ان منبع، هم  .1
تجاری سغدی  .2 شبکهشبکه  بهترین  جزء  مطالعه شدهها  است:    های  بوده  چنینی  ،  de la Vaissiereاین 

، "پراکندگی تجاری یهودیان سغدی در ترکستان  Brill, 2005, 35-37. J.K. Skaff ,بازرگانان سغدی: یک تاریخ،  
در طی قرون هفتم و هشتم"، مجله برای 524-475:  2003 ,46.4شرق    اجتماعی  و  اقتصادی  تاریخ  شرقی   .

 ,Semenov 1996شناسی بیشتر در مورد تجارت در اقیانوس هند و جاده ابریشم، بال را مشاهده کنید.  کتاب

4. R.N ،میراث آسیای میانه .Princeton, Marcus Wiener Publishers, 1996, 187 . 

3. Vaissiere 35-37; Frye 1996, 185-7 

4. Frye 1996, 5 and 185-7. 
5.  C. Mackerras دانشگاه کارولینای انتشارات  تانگ، کلمبیا،  سلسله  تواریخ  اساس  بر  اویغور  امپراتوری   ،
 . 10  ,1972جنوبی، 

ها مشهور به وارد ساختن مانویت، مسیحیت نسطوری، و وارد ساختن مجدد آیین بودا  از آنجایی که سغدی  .6
 . Semenov 1996جات، و شطرنج نیز در بین واردات آنها به غرب بوده است. م، ادویهبه شرق بوده و ابریش
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تورگش   هاان یهپتال  یهای)امپراتور  عهدهو  خود  و  شدندها( گرفته  آن    1. م(۶۴۰) دار 

در حال سقوط تانگ    یبار امپراتورها  ن یکه چند  یاوغرها خان را به عنوان شخص  هاینیچ

بر   یدیتهد یداخل یهاکه شورش  یو هنگام انهیم یه بربرها به پادشاهرا در هنگام حمل

  ی ک ی  جهٔینت  2.شناختندیم  تیاست، به رسمکرده   یبانیو پشت  تیبود، حما  ینظام اجتماع 

ا به   نیاز  برا نبردها،  ن  یطور خاص  و  پ  ز یمذهب  به  به دنبال    یاسیس  امدی با توجه  که 

  یشورش  ی درخواست نمود تا در سرکوب  غور یاومهم بود. دولت تانگ از سپاه    ار یداشت بس

 3.ندیها کمک نمابه آن لوشان، برپا شده بود،  به نام آن   یسغد  مهیغاصب ن  کیکه توسط  

  غور یبود که او جان یرا تصرف نموده و در ا  انگیلو  غور،یاو -ن یچ یروهای، ن۷۶۲در سال 

ملاقات    ،یمانو  یسغد  ی( با اِلِکت Mou-yu  ینیبوگو خان )در منابع چ  یعبارتبه  ایخان،  

  ی امپراتور   یرسم  نیو آن را د  رفتهیرا پذ  ینمود، متعاقب آن، بوگو خان مذهب مانو

   4. خود ساخت یاستپ میعظ

اویغور    امپراتوری  هایحاشیه  در   چند   هر   ابریشم،   جاده  امتداد   در   متعدد مانوی   مراکز 

به دین داشت  قرار داشتند، با تعصب و اشتیاق جدیدی که نسبت  به  اما  ند، توانستند 

انَجامه برسند.  )پی پیروزی  میانه  ای  فارسی  زبان  به  که  در  نوشتی(  و  شده  نوشته 

نمونهسرودنامه است،  شده  حفظ  مذهبی  شاهزادهای  قلمروهای  این  از  و هایی  ها 

حاکمان مانوی را فهرست کرده است. این انجامه که در دوران حکومت دهمین جانشین  

شتم و اوایل قرن نهم( نوشته شده است، نه تنها نام وی را ذکر  بوگو خان )اواخر قرن ه

های کوچک در امتداد شمالی جاده ابریشم،  اکمان مختلفی از پادشاهی کند بلکه نام حمی

  5کویری تورفان. را نیز ذکر کرده است. هٔ  جمله حاکمان شهرهای مهم آن زمان در آبادمن

اهمان در سال    غور یاو  یامپراتور   یاز فروپاش  بلق  دهد، ی م   یانجامه گواه   ن یگونه که 

 
1.  D. Sinorیای میانه، کمبریج، انتشارات دانشگاه  ، " امپراطوری اویغور در مغولستان"، در تاریخ کمبریج آس

 .  317، 1992کمبریج، 

2. Mackerras 1972, 14-24  . 
3. Klimkeit 1982b, 21 

 .  217همان منبع،   .4
5. Klimkeit 1993, 272 
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منطقه    نیا  1.استاز قبل وجود داشته  یکوچک   یشهرها  باسنمیتار   ی ر یم، در آباده کو۸۴۰

همچون تخارها و سکاها، مورد سکونت قرار گرفته    ییاروپا-یعمدتاً توسط مردمان هند

خود    یتجار   ستعمرات و در م  نجایبودند که در ا  یگر ید  یهااز گروه  ها،ی البته سغد  2. بود

 . دندیز سکونت گ شمیجاده ابر  یبخش شمال نیدر امتداد ا

سابقاً قدرتمند   یامپراتور   یو فروپاش  ز یها پس از شکست توسط قرقم، آن   ۸۴۰سال    در 

  ی در امپراتور   ی به مناطق نسب  غورها یاز او  ی استپ، در مغولستان متمرکز شدند و بخش

  د یجد  تختیآنها قوچو را پا  3.باسنمیتر   یر یوک  یهاالتیسابق خود مهاجرت نمودند: ا

ترک به خود    لیشکل و شما  شم،یجاده ابر   یساختند و بخش شمال  غور یاو  یپادشاه

به    باً یشناخته شد و تقر   تیبه رسم  ن یچ  ی ، از سو۸۵۶در سال    یپادشاه  ن یگرفت. ا

پ دوام  سال  چهارصد  بد  دای مدت  همسا  سانن یکردند  به  لزوم  صورت  در    گانیکه 

فقط به فکر کسب و کار    یاسیو از لحاظ س  نمودندی م  رداخت تر خود خراج پتمندقدر 

با    ز یآمطور صلحکه به نمود تا آن   دا یم دوام پ۱۲۰۹تا سال    ی پادشاه  ن یخود بودند. ا

    4. دیمغول ادغام گرد یامپراتور 

از   ی تنوع بوده و  یگوناگون  ار یکه از اقوام بس  کردندیم یحکمران یبر مردم غور،یاربابان او

- یغرب  یهایاقوام شامل سغد  نیرا حفظ نموده بودند. ا  ی و مذهب  یآداب و سنن فرهنگ 

 geringerer Anzahl auch Tibeter, Si-Ha, ferner, Syrer  ،یتخار   ، یمغول  ،ی نیچ  ،یترک 

und anderer, westliche, nestorianische Christen und Kaufleuteم در    5. گردد ی . 

است که درج شده  یمناسب  یهااماند، نشده  افتیتورفان    یهایحفار   که از   ییقراردادها

 
1.  P. Zieme, Religion und Gesellschaft im Uighurischen Konigreich von Qoco: Kolophone un 

Stifter des altturkischen buddhistischen Schrifttums aus Zentralasien, Opladen, Westdeutscher 

Verlag, 1992), 9  . 
 . همان منبع .2

3. Frye 1996, 236. 

ها استفاده بسیار  توجه آنها درامور اداری، مغولهای قابل  ها و مهارتبه دلیل نژاد قابل احترام استپی آن  .4
ها در نظر گرفتند و ها دستخط اویغور را برای مغولیی امپراتوری خود نمودند. مغول زیادی از اویغورها در اداره

 های نوشتاری وی در سازماندهی امپراتوری خود استفاده نمودند.های مدیریتی و سنتاز شیوه

V. Gabain, Das Leben im uighurischen Konigreich von Qoco, Weisbaden, Otto Harrossowitz, 

1973, 15-16 and 19. D. Morgan, The Mongols, Cambridge, Blackwell, 1986, 45 and 67 . 
5. Gabain 1973, 31 . 
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که    ییهابازرگان   ن ی ساکنان قوچو و هم در ب  ن یهم در ب  ی است بر تنوع فرهنگ   ی گواه

  یرانیا  ،ی مغول  ،ین یچ  ،یترک   یهاها به زباننام  ن یاند. اطور موقت در آنجا ساکن بودهبه

 1.اندنوشته شده  ی قراردادها به زبان اوبغور   کهی در حال اند  ارائه شده   ی و عرب  یانیسر   انه،یم

به عنوان زبان مورد استفاده در مراودات و تعاملات    یغور یزبان او  تیکه در نها  ییاز آنجا

تجار   یاسیس زبان  دیانتخاب گرد  یو  در    انهیم  یرانیا  یهااما  خود  سلطه  همچنان 

  ی غور یاستفاده از زبان او  نکهیا  رغمی است عل را حفظ نموده  ی و مذهب  ی عباد  یهاحوزه

منابع مربوط به سحر و جادو    نه،یزم  نیاست. در اداشته  زافزونرشد رو   ز ین  نه یزم  نیدر ا

مذهب   هیشب منابع  جا  ی به  معمول،  طبق  و  آ  یهستند  دارد که    ک ی  دیبا  ا یبحث 

بگآن   نیب  یبندمیتقس صورت  نسخه ردیها  همه  مانوموجود    یها.  طلسمات  به    یاز 

ها دارند که آن   نیهستند و اشاره بر ا  یمانو  یشرق  یسایکل   ن« ی»لت  ران،یا  یغرب  یهازبان

   هستند.  یمانو ی مذهب یکارانه از زندگ محافظه ای یمیفشار قد کیاز  یانعکاس
 

 : مانوی و عقاید  جامعهٔ

اصول دوگانه    ن یاست: دکتر خود اعلان نموده   یاصل   نیدو مورد را به عنوان دکتر   تیمانو

دکتر  مستق  نیدکتر   2.گانهسه  یهازمان   نیو  اشاره  عقا  میاول  مورد    تیمانو  دیبر  در 

  ر یخ  ن یب  یاصل   یبندمی( دارد. تقسینگر دوگانه  ،یمحض )دوتاپرست  یجهان  ییدوخداگرا

  ی مانو د یحاصل شده و ساختار عقا های دوگانگ  ر یاصل، سا ن یاز ا یرویو شر است. در پ

ماده و روح،    ،یک یاست: نور و تار اظهار داشته  را آن  یلیکرده و به صورت تمث  یز یر ی را پ

آن،    جهیاز دو اصل است که در نت  یبیترک  ت،یحال حاضر بشر   تی. وضعیو جهنم  یبهشت

تکه  از  مرکب  انسان  نخست  ییهاهر  نور  شده  نی از  ماده گرفتار  در  و  است که  است؛ 

  قیاز طر ت، تنها  حالت پس  نی از ا  ییاست. رها  نیهم  ز ین  یها و گرفتار سرچشمه همه رنج

واقعیترک به  مربوط  دانش  صح  طیشرا  تیب  رفتار  و  زندگ   حیموجود    ی شخص  یدر 

 
 . . همان منبع1

2. Klimkeit 1983, 5 
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  ی »فرزانگ   یی بودا  م یموضوع اغلب بر حسب مفاه  ن یا  یشرق  تیاست. در مانو  ر یپذامکان

   1.استشده ف یماهرانه« توص یهاییتواناو 

زمان اشاره به    نی اول  2. اشاره دارد  ت یمقدس مانو  تیگانه به رواسه  یهازمان   ن یدکتر 

اند. زمان دوم به حال  و شر جدا از هم بوده  ر یجهان دارد که در آن خ  نی حالت نخست

و زمان سوم    ختند،ی ها با هم درآمآن   ،یهانی برخورد ک  کیحاضر اشاده دارد که به واسطه  

  ر طونور به  ،یینها  یاشاره دارد که سرانجام پس از نبرد  تی به اعتقاد راسخ آخرت در مانو

  نیا  ی خواهند ماند. مان  یاق جدا از هم ب  تیشده و هر دو تا ابد  شیکامل از ماده پال

اساس  نیادیبن  نیدکتر  قالب    یو  در  المان  یر یاساط  دهٔ یچیپ  ستمیس  کیرا   ی هاکه 

مرتب ساخته و شرح   کند،ی م قیرا با عهم تلف یامتفاوت اسطوره یهااز سنت  ی مختلف

  ییخدا  یو عظمت قرار داشته و مخلوقات  ی پدر بزرگ   تنور تحت حکوم  ی. پادشاهدهد یم

نور از ماده    یمخلوقات در جداساز   نیا  3. انددهیگز   یدر آن سکن  اند،افتهی  ی که از پدر تجل

از    ت یشخص  ن یها چندآن   انیکه در م  کنندی به انسان کمک م برجسته وجود دارد که 

  ح یبودا و مس  یامونیساک  ن یخود را به عنوان جانش  یاند. مانمذاهب گرفته شده  ر یسا

ط   داندیم در  برا  یخیتار   یهادوره  ی که  خود  به  فرستا  دار یب  یمربوط  بشر   دهساختن 

   4.اندشده

هر    5. ن«یاست: »گروه منتخب« و »گروه مستمعشده  می به دو گروه تقس  یجامعهٔ مانو

د.  خاص خود را دارن  ینیینموده و اعمال آ   یرویپ  یگروه از مجموعه دستورات متفاوت

  ایشخص فوق )مذکر    فهیبوده و وظ   ی درجهٔ جامعه مانو  نیتر ی (، عالelectusالکتوس )

 یتر از همه، براکند، عبادت نموده و مهم   یبوده که کاملاً پاک و خالص زندگ   نیمؤنث( ا

اند که  بوده   یندار یو د  یزگار یپره  ی مردمان عاد  ن، ی. مستمعکند  ی سیمطالعه، کتاب رونو

 
1.  H.-J. Klimkeit, “Buddhistische Ubernahmen im iranischen und turkischen Manichaismus”, 

in eds. W. Heissig and H.J. Klimkeit, H.-J., Synkretismus in den Religionen Zentralasiens, 

Wiesbaden, Otto Harrassowitz, 1987, 60-1. 
2.  H.-C. Puech های ایرانوس،  هایی از سالنامه، "مفهوم رستگاری در مانویت"، در دیدگاه عرفانی: یادداشت
ed. J. Campbell .  672، 1983، پرینکتون، انتشارات دانشگاه پرینکتون،   

 .  267-8همان منبع،   .3

 . 282همان منبع،   .4

5. Klimkeit 1983, 20-1 
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آمرزش گناهان به واسطه   لیاز قب  ینییو خدمات آ  ینید  یهاآموزش   ی را در ازا  ن یمنتخب

مال نظر  از  آنان،  به  اکنندی م  یبانیپشت  ی اقرار  برا ی دستورات  ن ی.  مقرر    ن ی منتخب  یکه 

 1.هستند، کاملاً مشهود است   ن ی تا چ  ترانهیکه مربوط به مد  ییهااست، در نوشتهشده

م  هیشب  یتیموقع  ک یدر   نظر  به  مصر،  نوع   درسی به  نسخه   ی که  وجود    یخط   یهااز 

  ی کس   ی و  شود، ی ( محسوب مelecti)  « ی»الکت  ی است که چندزبانه بوده و از کارهاداشته

د رواج  و  اشاعه  مسئول  ببوده   ن یاست که  مستق  ن یشتر یاست.  به    م یشواهد  مربوط 

روحان  شوندی م  ییهانامه متون  گر یکدیبه    یکه کاتبان  نام  آن  در  و  که توسط    ی نوشته 

 اند:است را فهرست کرده اخذ شده نیبلغم

به    اشی سپاسگزارم که او با مهربان  ار یبس  ار یداد، من بسزروان  زمیبه برادر عز   و»

را به سمت    ی ام و وته داش  ل یو من اکنون او را به زَمب گس  نگرد، ی همه برادران م

گ را از  ام. او )کتاب( کوان و ارژنو )استان( خراسان روان ساخته  ز یعز   یمار آمو

  جاد یاز کتاب( کوان و ارژنگ را در مرو ا  یگر یاست. من )نسخه داخذ کرده  یو

 2.«امنموده

از کتاب    یاصفحه   یما را بر رو  انهٔیم  ی طلسم مربوط به تب در فارس  ، یکاتب  ن یچن  کی

داده روقرار  از  با قضاوت  اندک   یاست، که  به    یتعداد    ایطلسم    کیاز خطوط مربوط 

د  گر ید  شیاین بالکه  داده شده   یر  قرار  مآن  نظر  به  و  رسدیاست،  را    یکه  آن  قصد 

را ارائه    PGM/PDM  یاز کتاب آشپز   انهیم  یایآس  ینسخه مانو  ی است که به نوع داشته

  3. داده باشد

 
 در مورد مدیترانه:  .1

St. Augustine, Contra Faustum, 277.21  . 
 در مورد چین:

E. Chavannes and P. Pelliot "  ،un trait manicheen retrouve en chine"  ،Journal Asiatique 11.1, 

1913: 573 . 
 .  Klimkeit, 1993, 260توسط  ترجمه .2
 ترجمهٔ زیر را مشاهده کنید.  .3
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پادشاه  تیمانو م  غور یاو  یدر  در  قوچو،  مذهب  یفضا   کی   انیدر  توسعه    ،ی متنوع 

کوچک    یانسطوره   یی سایجامعه کل  ک یکه    میندای منابع ناقص، ما م  رغمی . علاستافتهی

امپراتور  او  ی در هر دو  پادشاه  غور ی استپ  آ  1.استقوچو وجود داشته  یو    ن ییاگرچه 

 باسن میدر تار   یادیتا حد ز   ز یبودا ن  نییآاست، اما  بوده  ی به عنوان مذهب رسم  ،یمانو

  ی امع کوچک جو  به  انه،یم  یایدر آس  تی حیکه حضور مس  یی کرده بود. از آنجا  دایرواج پ

م هم  شدی محدود  بودا  شهی که  جوامع  اما  داشتند،  قرار  آن  توسعه  حوزه  در    ییدر 

  یگاهیاز جا  انه،یو هنر مها  ات یتفکرات، ادب  ی جیو تکامل تدر   جیترواز نظر    باسنمیتار 

  یایدر آس  ییمراکز بودا  نیراهبان مستقر در ا-اند. عالمانبرخوردار بوده   ل یبرجسته و طو

  ت یپراکر   ا ی  تیسانسکر   یرا از زبان اصل   ی ند زبان بوده و احکام شرع به چ  مسلط   انهیم

 2. نمودندیترجمه م میتار  ی بوم یهاخود به زبان

  روانیتعداد پ  ثیاز ح  ،ییبودا  نییبا آ  یمانو  نییقوچو، آ  یدر پاشاه  یسطح محل  کیدر  

ترام جامعه  بود که مورد اح  یالبته خان کس   پرداخت، یتوجه خان، به رقابت م  زان یو م

  جادیرا ا  یمختلف همزمان و رقابت  دیاز عقا  ییفضا  ط،یمح  نیا  3قرار داشت.   ز ین  ییبودا

از اعمال مشابه با   یقوچو برخ یهایمانو ، یمذهب مانو  ی کرده بود. با توجه به روح کل

  ینوشتار   اتیکه در حوزه ادب  ی صاتیحال، همانند تخص  نی بودا را اتخاذ نموده بودند. با ا

 
را    .1 خود سرجیوس  اسقف  تیموتئوس،  سریانی،  ترکجاثلیق  به سرزمین  مطرانی  یک  ها  مطلع ساخت که 

یک کلیسا در جلوی    900فرستاه است و نیز یکی را برای سرزمین تبت مهیا ساخته است. آنها پیش از سال  
 خته و آن را با نقاشی دیواری تزیین نمودند. های قوچو سادیواره

G. Uray, “Zu den Spuren des  Nestorianismus und des Manichaismus im alten Tibet (8.-10. 

Jh.)”, in eds, W. Heissig and H.-J. Klimkeit, Synkretismus in den Religionen Zentralasiens, 

Wiesbaden, Otto Harrassowitz, 1987, 198. W. Hage, Wolfgang, “Das Christentum in der 

Turfan-Oase”, in eds, W. Heissig and H.-J. Klimkeit, Synkretismus in den Religionen 

Zentralasiens, Wiesbaden, Otto Harrassowitz, 1987, 46  . 
 همچنین مراجعه کنید به:

W. Hage, “Kulturelle Kontakts des ostsyrischen Christentums in Zentralasien”  ،in ed. Rene 

Lavenant S.J., Symposium Syriacum 1980  :Les Contacts du Monde Syriaque avec les Autres 

Cultures Orientalia Christiana Analecta 221, Rome, Pontificia Institutum Studiorum 

Orientalium, 1983, 143-59 . 
2.  H.G. Franz, Kunst und Kultur entlang der Seidenstrasse, Graz, Druck- u. Verlagsanstalt, 

1987, 80. 
3. Klimkeit 1988, 273. 
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م نشانه  گرفت، ی صورت  از  حت   یهاگاهیجا  ،معابد  یهااستفاده  غارها،  در    یمقدس 

از    ییهاینگار کرهیپ نشئت گرفته که  منابع    ی شباهت ظاهر   رغمی عل   ی اند، همگ بودا  به 

  ،ییبودا  یمتون جادوگر   ص یتخص  1. هستند  یمانو  میاز مفاه  یانیطور کامل ببه  ییبودا

( که ما در  Candragarbhasutraدراگارباسوتا )انک  ا ی(  Mahamayuri)   یور یماهاما  لیاز قب

  ص ینوع از تخص  ن یکاملاً هماهنگ با ا  م،ینیبی ها را م تورفان آن  ییمنابع سحر و جادو

 .  است یو مذهب ینییآن با متعلقات و ضماوم آ  قیو تلف  ینشیگز 
 

 : اعمال عبادی و آیینی مانوی

با توجه به    یادیبوده و تا حد ز   است ناقصشناخته شده  یمانو  یعباد  یآنچه که از زندگ 

از تورفان، بازساز   افت ی  یخط   یهاقطعات نسخه از   نیتر است. مهم شده  یشده  شکل 

است. که در آن مقرر شده   ییهاعبادات، و روزه  ه،یبه ادع  شودی مربوط م  ی نید  نییآ  انیب

مس ب   نیا  ت،یحیبرخلاف  د  طور هامر  رسوم  حول  بر  نشده  ینیمعمول  است:  متمرکز 

رخنه    ن یآسمان و زم  نیب   میکه در تقس  ،یح یمس  یهمچون مراسم عشاء ربان  یاداتعب

ف و  اله  ض یکرده  آ  ی دگرگون کننده  بودا،  بر خلاف مذهب  دارد.  به همراه   ی هان یی را 

افراد قابل    اهدهقدرت درک و مش  یبا دگرگون  ستندکهین  یمهارت  یهاییآن توانا  یمناجات

  گردد ی شامل روزه و نماز م  تیروزانه در مانو  یدعبا  یهات یفعال  شتر یبحصول باشند.  

و به   ی میلزوماً تعل هاتیفعال  نیمخصوص حمد و ثنا همراه هستند. ا یکه با سرودها

 و تذکر هستند.  یادآور یجهت 

است شده   ز ی، روزانه چهار تا هفت نماز تجوالفهرستکتاب    ، یعرب  یخیاساس اثر تار   بر 

  شیدر حمد و ستا  یینمازها شامل سرودها  نیا  2(. نیو مستمع  ن یمنتخب  یبرا  بی)به ترت

، از  H.Ch. Puechاست. به گفتهٔ    یو مان  حینجات دهنده، مخصوصاً مس  یپدر نور و خدا

است. قطعاً   یمانو  ییپارسا  یحمد و ثنا، جلوه اصل  یخواندن سرودها   ای  یخوانحفظ

، قرائت کتاب  ی بذهم  یدر روز دوشنبه، همراه با سرودها  یرا در عبادت هفتگ   ی نماز نقش

 
1. Klimkeit 1987, 60. 

 همان منبع.  .2
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احتمال وجود دارد که در کل    ن ی. اگرچه اکندی م  فا یخطابه و موعظه، ا  راد یمقدس، و ا

ب  ینماز   یبرا  ییجا  ،یمانو  یروحان  یزندگ  به صورت  باشد    ختهیخودانگ  اررویاختی که 

ها توسعه دارد که در طول قرن   ینماز   یسنت  یبه الگوها  یهم بستگ   نیاوجود دارد که  

است. هر ساله  بوده  یهفتگ   ی نییروال آ  ن یفراتر از ا  یدار روزه  یهازمان   1.استکرده   دا یپ

( وجود داشته که با توجه به پنج  yimki)  ی مک یدوروزه تحت عنوان    یدار روزه   هفت دورهٔ 

در هفت    2است.نشأت گرفته  شد،ی برگزار م  سای کل  انیفدائ  ادبود یکه در    یادورهٔ دو روزه

ر مخصو   انیخدا  ،یمک یدوره   و  برپا   ادبود یمجلس    گر یکدیدر کنار    سا،ی هبران کلص 

  یلیتعط  یوجود دارد که به روزها  ز یروزه در بهار ن  یس  یدار روزه  کی  ن ی . همچنکنندیم

 . شودی م ی( منته Bemaبمِا/ بمَِه ) ، یمذهب

  ی و رسوم رقبا یخارج یمذهب فاتیاز تشر  یار یبس ،ینییدر بخش اعمال آ  تیمانو نییآ

.  ینییآ  یغذاها  ی حت  ای  ی جمله خواندن اشعار مذهباست، من نمودهاتخاذ    خود را   ی مذهب

فرد  یمانو  یسایکل اعتراف  دو  به رسم  ی و عموم  یهر  دوشنبه  شناسدی م  تیرا  هر   :

  ی: و همه به صورت عموم کنندی اعتراف م   خود به گناهان    نی جماعت در حضور منتخب

که معتقد بودند روحش    -یمان  شگاهی در پ  شد،یبما ختم م  دیکه به ع  یروز   یس  انیدر پا

  ی مربوط به بدنهٔ مانو یهاالمان 3. کردند ی به گناهان خود اعتراف م -است د یدر انتظار ع

 
 .  24همان منبع،   .1

2. Klimkeit 1993, 23. 

3. Peuch 1983, 311: 
شد که از شمال آفریقا به آسیای میانه آمده  هایی برگزار مییادداشتی در مورد بما: اگرچه عید بما توسط مانوی

های آن عمدتا  آیین بما کاملا مشخص نبود، چرا که ویژگیبودند، اما از همان روزهای نخستین مذهب، ماهیت  
باسن، و نیز تا حدی از روی منابع  های خطی مربوط به مصر باستان متأخر و تاریمهایی از نسخهاز روی بخش

آمیز مسیحی و اثرات تاریخی عربی شناخته شده بود. در مورد اشعار مذهبی بما در زبان قبطی، مراجعه  پوزش
 :کنید به

G. Wurst, Der Bemafest der agyptischen Manichaer, Altenberge, Oros Verlag, 1995 . 
 در مورد منابع آسیای میانه مراجعه کنید به:

Klimkeit 1993 . 
 عتذاری لتین مراجعه کنید به:در مورد منابع ا 

J. Zycha, S. Aureli Augustini De utilitate credendi, De duabus animabus, Contra Fortunatum, 

Contra Adimantum, Contra epistulam fundamenti, Contra Faustum CSEL 25.1, 1891  ؛S. Aureli 

Augustini Contra Felicem, De Natura boni, Epistula Secundini, Contra Secundinum accedunt 
Euodii De fide contra Manichaeos Vienna, CSEL 25.2, 1892 . 
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از قب   یاشعار مذهب  ز یبه جامعه و ن  یانخود م  یهاها و نامهنوشته   لیکتاب مقدس، 

روزها همان  از  داشته  نینخست  یمخصوص،  حضور  جوامع  همه  در  است.  مذهب، 

تا دوره  ی لاوه، در هر جامعهٔ مانوعبه باستان متأخر گرفته  متأخر،    انهٔیم  یهااز دوران 

  سندگان یو نو  دانانیامر توسط جفراف   نیاست، و اوجود داشته  ینیمع  ی مذهب  یهاسنت

– ۴۳۰)  نیجمله آگوستاست، منقرار گرفته   د ییاند، مورد تأبوده   ی روحان  ر یکه غ  ی مختلف

ابن ط۳۵۴ پیروی می   1(. ۸۹۸)  بی م( و احمد  الگویی  از  کنند که  اعمال سحر و جادو 

 اندکی متفاوت است.  
 

 :های فرهنگی چندگانه و روابط متقابل سحر و جادوی مانوی زمینه 

 :مانوی در مصر رومی متأخرسحر و جادوی 

آن و    یقدمت باستان  ل یقرار خواهم داد، نخست به دل  یرا مورد بررس  ی من منابع مصر 

  لی را تشک  یمرکز   یایمنابع آس  تیاند که در نهاشرکت کرده  ی نتها در سآن امکان که    نیا

که    یابه گونه   ،یمصر   یمانو  یمربوط به سحر و جادو  یهااست. مجموعه نوشته داده

  یمانو  یخط   یهانسخه (  ۱است از  شده   لی آن هستم، تشک  فیدر حال تعر   نجایمن در ا

 .P. Kell( 5، و P. Kell. Copt. ۳۵  ،3) P. Kell. Gr. ۹۱ ،4) P. Kell. Gr. ۹۲( 2کلن، 

Gr. ۹۴  .من نخست با    ،یمنابع مصر   ان یدر مCodex Manichaeichus Coloniensis  

قطعات کل سراغ  به  سپس  و  داشت  خواهم  و کار  رفت که    سی سر    ی محتواخواهم 

  لیرقایو متأسفانه غ  ستیموضوع مشخص ن  نیاست. ا  یت یامن  ار یها بسآن   یجادوگر 

  یاتور ینیم یخط  یهااز نسخه ایاند مأمور شده بوده  CMCمحافظان  ایکه آاثبات است  

از مفهوم    یشناخت  چیما ه  نکهیبا در نظر گرفتن ا  کردند،یطلسم استفاده م   کیبه عنوان  

 
 در مورد منابع اعتذاری یونانی مراجعه کنید به:

A. Adam, Texte zum Manichaismus (Kleine Texte fur Vorlesungen und Ubungen 175), Berlin, 

1969 . 
 عربی مراجعه کنید به: در مورد منابع 

G. Flugel, Mani, seine Lehren und seine Schriften, Leipzig, 1862  ؛K. Kessler, Forschungen 

uber die manichaische Religion, Berlin, 1889 . 
1. Wurst 1995, 22 and 28 . 
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ندار  ه  میآن  آن  متن  راهنمایو  اطم  یچ  ندارد.    ینانیقابل  آن  استفادهٔ  نحوه  مورد  در 

ا  دارد   وجود   ز ین  یگر ید  یاحتمال  یکارکردها آن  اندازهٔ کوچک  فراهم    نیکه  را  امکان 

  ت، یآزار و اذ  نی در ح  یبه راحت  ،یغیتبل  یهات یحمل در فعال  تیخواهد ساخت که )قابل

از کارکردها بتوانند    ک ی( هر  یمذهب  یرقبا  ی برا  یر یتحر   یاز ذوق هنر   ی شیشود، نما  ی مخف

کارکرد    کیبخش من صرفاً    ن ی. در ارندیمورد استفاده قرار گ  یزمان با کاربرد جادوهم

اهم به  مکمل  عنوان  به  را  جادو  و  محتو  ینوشتار   تیسحر  و  آن که    اتیمندرجات 

 است، اضافه خواهم نمود. مورد مطالعه قرار گرفته  یطولن یهامدت 

مورد مشابه در مقام    نیمعاصر با آن، چند  یحیو اعمال مس  یخط   یمیقد  یهانسخه   نیب

  جیرا  ی ( امر phylakteriaجم، طلسمات )رون چهارم و پناست. در ق شده  دار یپد  سهیمقا

وبوده به  م  ژه یاست  پا  ان یدر  عل  ینییطبقاتت  پدران   تیواقع  ن یا  رغمی اجتماع،  که 

اندازه کوچک    1. استفاده از آن را محکوم کرده بودند   ها معمولً و انجمن   ی حیمس  یسایکل

CMC  دهدی قرار م  ی متون  نیتر کاز کوچ   یک یاست )آن را جزء    متر یلیم  ۳۸×۴۵، که تنها  

باق از دوران باستان   ی هامعادل با طلسم   باً یاست که تقر است(، باعث شدهمانده  یکه 

 P. Oxy. xvii 2065  ا یپاتر نوستر(    متر، یلیم  ۴۰×۲۶)  P. Ant. ii 54همچون    ی حیمس

(Ps. 90)  حال،  نیبا ا 2. گرددCMC از کتاب مقدس   تیحیدر مس کهنیبا ا کندیفرق م

جادوگرانه  نیچن مطلق کتاب    یااستفاده  حجم  در  هم  طور آن  به   باً یتقر   کهی بشود؛ 

  ، یحیکه قابل دسترس است، مس  ی. تنها مورد مشابهشودی صفحه را شامل م  ستیدو

غ  ای  یمانو متن  صورتن یا  ر یدر  صورت  به  ساختگ   یمتأسفانه  نه  و  جان  یاست   .

– ۴۰۷( )در حدود  John Chrysostomos)   دهاننیزر   یوحنایهمان    ای  سوستوموسیکر 

  ی مشابه  یحیمس  دهیبه پد  ، یمتّ   لیهفتاد و دوم خود درباره انج  یم( در سخنران  ۵۰/۳۴۰

اعمال باطل کاتبان    حیها، به تشر جا در اثبات شرارت آن در آن   وحنای  3است.اشاره کرده

 
 I  ،canon 36). G. Vikan, “Amulet( و انجمن لدیکیا  PO 29.1:79 [583]fاز قبیل سِوِروس انطاکیه )  .1

(phylakterion)”,  1:82، 1991انتشارات دانشگاهآکسفرد، فرهنگ لغت بیزانتیموس آکسفرد، آکسفرد، در . 
2. Lieu 1994, 79 

 . 80همان منبع،   .3
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  ناحوی  1(.  enhe tes kakias auton tekmeria)  استپرداخته انیسیو فر   یخط   یهانسخه

دستان خود    ی را بر رو  ییهاطلسم  ان، یسیو فر   یخط   یهاکه کاتبان نسخه   دهد یشرح م

ها که به صورت  طلسم   نیا   یخدا«. و  آور رت یح  یاند »کارهاها نوشتهآن   ی دارند که بر رو

»کتاب عنوان  به  را  هستند  که    کندی م  فیتوص(  bibloi mikroi)  « یکوچک   یهابازوبند 

  زانیآو  شانیهارا از گردن   هال یاز زنان اکنون انج  یار ین که بساند، همچنا شده  دهیپوش

 os pollai nun ton gunaikon Euaggelia ton trakhelon exartosai)  اندکرده

ekhousi .)2  

  رسدی دارد )که به نظر م  یرا در پ   وحنای  تیکه عمل فوق عدم رضا  تیواقع  نیا  رغمی عل

حساس است(، اما اندازه    ای به ماگ  ژه یو به و  دهد، ی زنان ادامه م  ک یکلاس  یبه استعاره ادب

  یمطابقت دارد. راه   یمانو  یخط   یهابا اندازه نسخه  ،یاتور ینیم  لیکتاب انج  کی  ینسب

  ا یلاکتر یرا به عنوان ف  یاتور ینیم  لیانج  یهاگرفته و کتاب   شیدوره در پهم   انیحیکه مس

(phylakteria  ) یبرا  یاحتمال  نهٔیزم  کی  تواندی اند، ممورد استفاده قرار داده  CMC    را

کتاب قائل هستند،    یبرا  های که مانو  یکه با ارج و اعتبار   رسدیو به نظر م  دیفراهم نما

باشد. آگوست   ی همخوان است که  از منابع ممتاز خاطر نشان کرده  ی ار یدر بس  نیداشته 

  یخط   یهاخه نس  در   یمانو  یو استاندارد بال  پردازند ی خود م  یهاکتاب   جادیبه ا  هایمانو

شناخته    ییمسلمان قرون وسطا  یایها آنچنان در دننسخه  نیو ا  استافتهی  یآنان تجل

  ی الجاحظ )متوف   یسلاما  سندهٔیاست. نوکلمات قصار شده   کیبه    لیاست که تبدشده

م( ۸۶۸به   و  یالسند  میابراه  بار کی که   دهد ی گزارش  آرزو  گفته  یبه  »من  است که: 

و    د یکاغذ سف  دیخر   یبرا  شتر یدر پرداخت پول ب  نی( تا اهای )مانو  هاق یکه زند  کنمیم

  ی بلند  یهاداستان  ن یها چنکاش آن   یا  کهن یمصمم نبودند و ا  ، یاستفاده از جوهر مشک 

  نیخود تا ا  یخط   یهاو در وارد ساختن نسخه  کردندیدرج نم  بایخط ز دست  نیرا با ا

  سه یکه قابل مقا  دمیند  یاکنون صفحهنداشتند؛ به طور صادقانه، تا   تیحد تعصب و حم

صفحات کتاب  ز   یهابا  به  و  بوده  آن   یدستخط   ییبایآنان  در  استفاده باشد که  ها 

 
1. In. Mt. Hom. 83: 1-3, Patrologiae Graecae 58.669  . 

 همان منبع.   .2
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ا  ی اغلب تمام  ی جوامع مانو  1است«.شده و    یخط   یهانسخه   جادیمنابع خود را صرف 

  ی تیاهم یخود، دارا ی مذهب فات یمراسمات و تشر  نیکه در بالتر   نمودند ی م ییهاکتاب

جماعت   یرا برا ی مان یکتاب است که حضور شخص  نیاند: در مراسم بما، ابوده  نیدمان

حضور اورا فراهم ساخته و    ، یمان  سخناناز    یکتاب  نهیزم  ن ی. در اسازدی حاضر فراهم م

پ  ک یهمانند   بود، درست شب  رانه یشگیدرمان  مس  هیخواهد  متشابه  لغات  در    ی حیبه 

جماعت    یحضور او را برا  ی است، به نوع   حیسخنان مس  یکه حاو   یجا کتابکه در آن   لیانج

  ر یسا  یو هنر   یعباد  یهادر اختصاص دادن المان   هایاگرچه مانو  2. سازدی م  ا یحاضر مه

سابقه خود،  به  ا  نهیر ید  یامذاهب  اما  از    نیدارند،  استفاده  دارد که  وجود  احتمال 

 ک ی  نکهیاست تا ا  یباددر اعمال ع  یمشترک جهان  نهیزم  ک ی  شتر یب  یاتور ینیم  یهاکتاب

 یی جادو  نهیزم  کی  ین آمادهٔ بازساز جاست که متا آن   نیا  3. باشد  یمورد خاص ارتدوکس

وجود دارد    ینکته آخر   کی حال،    نیبا استفاده از شواهد موجود هستم. با ا  CMC  یبرا

به    CMCکتاب، استفاده از    کی  جادیهنگفت ا  نهیارائه شود. با در نظر گرفتن هز   دیکه با

 
 . Kessler 1889, 336نقل شده در  .1
شوند اما آیات منتخبه انجیل  میهاست استفاده  ها تنها با رجوع به آنچه که در درون آنبا آنکه سایر کتاب  .2

گیرد. چرا که انجیل حاوی سخن  در مراسمات مذهبی با رجوع به موجودیت شیئی آن مورد استفاده قرار می
انجیل را به عنوان تندیسی از مسیح تلقی    خداست، مسیحیان وابسته به روم شرقی و ارمنی، آیات منتخبه 

با همه اهمیتی که تندیسمی شوند، مومنین بر آن  . هنگامیکه آیات منتخبه نمایش داده میها دارندکنند، 
( بسیار شبیه به یک تندیس مسیح.  proskynesisکنند )( و در جلوی آن تعظیم میaspasmosزنند ) بوسه می

J. Anderson, The New York Cruciform Lectionary, University Park, Penn State Press, 1992, 5-

7. C. Rappهای خطی آنان در روم شرقی در قرن چارم"،  یحیان و نسخه، "مسin eds. G. Cavalo, G. de 

Gregorio, and M. Maniaci, Scritture, libri e testi nelle aree provincial di Bizanzio, vol I, 

Spoleto, 1991, 12760. Fr. K.H. Maksoudian  ،"کتاب انجیل در عبادات ارمنی" ،eds. T.F. Mathews 

and R.S. Wieck های خطی درخشان ارمنی، هایی در آسمان: نسخهدر گنجNew York, 1994, 35  . 

ی نوشتاری و هنری وجود داشته  تبادلت فراوانی بین مذاهب مانویت، مسیحیت و بودا، در هر دو حوزه  .3
گونه که در متون اشکانی و  ت در نقش یک جذب کننده بوده است. مانویت، همان است. در اکثر موارد، مانوی

اویغوری آن مشهود است، از اصطلاحات بودایی مندرج در سانسکریت برای بیان عقاید خود بهره برده است، از 
رینیروانا اشاره داشته باشد، که به صورت تبادلی  تواند اشاره به مانی، مسیح و گوتاما بودا، یا پقبیل "بودا" که می

لیب برای اشاره به مرگ مانی، استفاده شده است. با توجه به روح کلی آیین مانویت،  با تصویر عیسی در بالی ص
اند. با این حال، همانند تخصیص ادبی،  های قوچو برخی از اعمال مشابه در  آیین بودا را اتخاذ نمودهمانوی

ا نشانهاستفاده  پیکرههای معبد، جایگاهز  از نگاریهای مقدس در غارها، حتی  اند،  بودا نشئت گرفته  هایی که 
 ,H.-J. Klimkeitرغم شباهت ظاهری به منابع بودایی به طور کامل بیانی از مفاهیم مانوی هستند؛  همگی علی

“Buddhistische Ubernahmen im iranischen und turkischen Manichaismus”, in Heissig and 
Klimkeit 1987, 60-1; Rudolph 1983, 330 . 
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است بوده  یعمل   وحنا،ی  یح یتوسط زنان مس  لیطلسم، همانند استفاده از انج  کیوان  عن

فداکاران به  فقط  بس  یکه  بوده  ار یکه  داشتهثروتمند  اختصاص  است. کثرت کاربرد،  اند 

مانو  ییهانوشتهدست   ن یچن  ک یارزش   در جوامع  افزا  یرا  نسبتاً متوسط    شیتا حد 

 . دهد یم

  افتی  س یکل  ی( که در جامعه مانوP. Gr. 91, 92, and 94)   یونانی  یمتون طلسم  یتعداد

)به همراه    دنیها در پوشهستند و طبق اعتقاد آن   CMCمشابه با    ییهااست، نمونهشده

ن مقدس،  داشته   ی ذات  یی رویداشتن( کتاب  موجود  نظر  به  ا  رسدی است.  متون    ن یکه 

بوده باشند. به    ایکفال  لیقبکتاب مقدس از   ای  یمانو  ی بمشابه با اشعار مذه  ییهانمونه

ها که آن   کند ی استناد م  یمانو   ی اتینمونه از صفات اله  نیچند   ، به P. Gr. 91عنوان مثال  

 گاردنر(:   )ترجمهٔ دینمای درخواست م یرستگار  یرا برا

 :کنمی م  شی»من شما را ستا

 که زاده شده؛   یاکلمه   نینخست

 انسان خردمند؛  پدر 

 ؛ یزندگ  مادر 

 رسالت؛   نیاول

 و جلال روشنفکران؛  وهکش

 القدس؛ روح

 سا؛ ی کل  نمک

 !یخوب گر تیهدا

 : دیبه خود بساز  یوفادار  ستهیرا شا ما

 که در شما حق هستند،  ییهاآن 

 اند؛کرده   دا یپ  دیکه در شما تجد  ییهاآن 

 اند؛که در شما کامل شده   ییهاآن 

 اند؛دهیرس یکه در شما به شاد  ییهاآن 

 اند؛هکه در شما مقدس شد   ییهاآن 
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 هستند؛   ار یکه در شما هوش  ییهاآن 

 !دهندی که به شما شتاب م  ییهاآن 

 !«.نی برسان. آم یرا به رستگار  ما

در قبطی    ،ton prototokon logonای که زاده شده« )در اینجا  اصطلاح »نخستین کلمه

Shamise( »صفتی است برای اولین انسان و مسیح ؛ »مادر زندگانی )ten metera tes 

ides'همسر خدای عظیم است، و »اولین رسالت )( »ten proten apostolen می )  تواند

خود متون    نیبنابرا  1مسیح یا مانی، و غیره.  –رسولن حقیقی اشاره داشته باشد    به همهٔ

  یمتون جادوگر   ی اصل  انیاز جر   یهستند تا به انبوه   یبه متون متعارف مانو  ک ینزد  شتر یب

حال، آنچه را که صاحب   ن ی. با اPDM ای PGM لیمتأخر از قب یمتعلق به دوران باستان

  یهاهیسو  ر یکه از سا  یطور کامل مرتبط است با انتظاراتاست، بهها انجام داده متون با آن 

قطعاً   ،یاعمال عباد  نهٔی. در زمرودیدوران باستان متاخر م  یاترانهیمد  یسحر و جادو

جسم   یها بر روآن  دنیسان که با پوش نی بد مرتبط هستند یمشترک  یهات یآنها با فعال

متون    نیچن  یایاز مزا  ،یجعبهٔ چوب   کی  یبر رو  ایشده    دهیچیپ  یچه به صورت کاغذ

 . شوندی مند مو هم طلسمات( بهره  تعارف)هم کتب مقدس م  یقدرتمند

P. Kell. Copt. 35  منظور در نظر گرفته    نیاحتملا بد  س،یکل  یونانیهمانند متون    ز ین

  رسدی به نظر م ، یونانیبر خلاف طلسمات  2. طلسم عمل کند ک یست که به عنوان اشده

متعلق    یجادوگر   یکتاب آشپز   ک یاز    میمستق  طور   ¬به  Copt. 35  ینوشتار   یکه محتوا

  ن یگرفته شده باشد. با ا  ،یح ی مس  یمنابع قبط   ای  PGMبه دوران باستان متاخر، همچون  

به    صر مورد منح  ک ی  نیا  ، یمختلف فرهنگ   یهانه یبا زم  یمنابع جادوگر   ان یحال، در م

مقام    ک یکه توسط    شودی م  ی نامهٔ شخص  کیچرا که آن شامل    شود،ی فرد محسوب م

را در آن قرار    یاست و مقام فوق طلسمخود نوشته شده  یبه دوست/مشتر   یاحرفه

که شمول نامه بر    رسدیاست. به نظر ماست که دوستش نسبت به آن مأمور شدهداده

 
 .  135-6مشابه با کفالیا و اشعار مذهبی مانوی ارائه داده است. همان منبع،   چندین نمونهگاردنر   .1

2. Mirecki et. al. 1997, 3 . 
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  ۳۸۹  خیبه تار   باً یقدمت آن تقر   1. نکند  جاد یا  ی آن مشکل  ی پشت طلسم، بر اثربخش  یرو

شرا به  توجه  با  و  برگشته،  اندازه prosopographical  طی م    ۸در    ۲۴  روسیپاپ  یها، 

بخش حاصل    نیچند  مینخورده بوده و از ترمسالم و دست  یادیبوده و تاحد ز   متر یسانت

است در    ی عمود  افیال  یاست که دارا  یطرف   ی خط( بر رو  ۴۲شروع متن )  2.استشده

  رد، یگی خط( را در بر م  ۸نامه )  یانیاست، بخش پا  یافق  افیال  یکه دارا  یسمت  کهیحال

  رنده ی( و آدرس گPshai/Psaiو  Vales/Ouales < Latin, Valensمکاتبه کننده ) یهانام

عمد   یوالز، از رو ده،نسیکه نو  رسدیبه نظر م 3.اندنوشته شده هاافیبا ال یمواز  یهمگ 

 یی بال  مهیاست که ننوشته  یبه صورت نامه و به نحو  روسیپاپ  یرا بر رو  یمتن عباد

  ی رکِ یم  4. شود   ایمه  یپشا  یطلسم آماده برا  کیجدا شده و لذا    تواندی م  روسیبرگ پاپ

  ی نوع   یرا از رو  یمتن عباد  تواندی اند که والز م را مطرح نموده  شنهادیپ  نیا  ن،یر یو سا

طلسم    کی  ی( کرده باشد، هم از رویبردار ی )کپ  یبردار نسخه  یجادوگر   یاز منبع نوشتار 

اش است که او در اطراف خانه کتاب منبع، و ولز در نامه ذکر کرده  کی   یاز رو  ای  گر ید

 
 . همان منبع .1
 .  2و   8همان منبع،   .2

 .  2-3همان منبع،  .3

است.  تا شدن، نوشته شده ندی طومار و پس از فرا یرونیقسمت ب یبر رو رندهیفرستنده و گ   نیها و عناونام .4
  ی عمود  اف یال  ی که دارا  ی است، نامه را از سمتکه زده شده  ییتا  نیحال ممکن است بر حسب تصادف، اول

تن است  به دو نوع م  صوصسمت از نامه مخ   نیاست که ا  نیبه ا  هیکرده باشد و شب  میاست، به دوبخش تقس
اول قبل    یتا  نیفرض نمود که ا  توانیحال، م   نیبا ا[(.  ۴/۰۸-۳/۰۱]  ی و نامه شخص[  ۲۱-۰۱/ ۲]  ی)متن عباد 

است، چرا که لبهٔ تا  زده شده   سد،یاست بنو  یافق   افیال  یکه دارا  گر یطرف د  یرا بر رو   نامهانیکاتب پا  نکهیاز ا
طور عمد  به  یانیمتن پا  نیبنابرا  کند؛ینامه عمل م   یانیمتن پا  یسمت راست برا  هیطور واضح به عنوان حاش به

اندازه هستند هم باً یبال، چپ و راست تقر  ی هاهیاست؛ حاش سالم در چرچوب قرار گرفته هیتوسط چهخار حاش 
  که یاست(، در حال  ی عمود  افی ال  ی که دارا  یمتن در سمت   یبندبه چارپوب  هی و شب  متر، یسانت  ۵/۰)کمتر از  

  ن یاست. ممکن است ا  ی انیپس از قسمت پا  روسیاز سطح نوشته نشده پاپ  یناش(  ۵/۳)  ی نییبلند پا  هیحاش
  ی ساز عمد متون مربوط به نامه و طلسم را به گونه مرتب  یاز رو  سندهیوجود داشته باشد که نو  ز ین  شنهادیپ

ه  برگه ک  ینییپا  مهیاز ن  تواندیمتن طلسم است م  ی که حاو  ی)قسمت   روسیبرگه پاپ  ییبال  مه یاست که ننموده 
والز مورد استفاده    ی طلسم آماده برا  ک یبه عنوان    تواندیم  یی بال  مهی متن نامه است جدا شود، لذا ن  یحاو

  ی پشت طلسم فرض  یظاهراً قابل اغماض که متن آدرس بر رو  یخطا  نیدر مورد ا  دیبا  شنهادیپ  نی(. اردیقرار گ 
".  دیمشکل نما  جاددیطلسم ا  یبر اثرگذار   تواندیم یمعمول  متن  کی  ایکه آ  دده  خی است، توضآماده قرار گرفته

 . ۳همان منبع، 
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شده آن، آن را به  مکان گم  افتنیاست به محض  دارد و قول داده  یگر ید  یمتن طلسم 

 است:ترجمه نموده گونهنیآن را ا  یرک یم 1. دیارسال نما یپشا

 ( ی)پشا سی من برادر پسا یبه مول ۰۱/۱

 از( والز برادر شما،) ۰۲/۱

 خواهم، ی را از شما م کندی که حکومت م  ی من کس ۰۱/۲

 است از که بالتر نشسته   ی کس  ۰۲/۲

 ستدیای که )در قضاوت( م  یکس   ن،یو ساروف نیچروب ۰۳/۲

 استکه نگه داشته  ی کس  ها، در برابر اختلافات نزاع ۰۴/۲

 . درست مشیطوفان را با قدرت عظ ۰۵/۲

 دیاساختهشما پراکنده د،یانموده  ت یمصر را ترب یشما که ارباب اراض  هیشب. ۰۶/۲

 ( pl. شما )انیکلدان  انیاختلافات را در م. ۰۷/۲

 سازم،ی م یآنان به زبان جار  یها را برانام نیکه من ا  دی هست  یکسان.  ۰۸/۲

]کسانsg)  شما.  ۰۹/۲ ساخته   دیهست  ی.(  چدیاکه  آن  س  یز ی)؟([  وجود    اهیرا که  به 

 "فلان و فلان"، فرزند  دیاست)؟(، رها ساز آمده

 بماند نسبت به  کیتار  شانیهاقلب  دیفلان و فلان" را، اجازه ده. "۱۰/۲

 به موقع از عربستان! درست  ی. آه نمک گر یکدی. ۱۱/۲

 ( دیتوانی م ست، )پس شمارا خواهد ش  ز یهمانند شما همه چ. ۱۲/۲

 آنها نسبت به  ن یکه ب  یلاتیتما دییبشو. ۱۳/۲

 د، یوجود دارد؛ و شما در حال سوزاندن درخت خردل هست گر یکدی. ۱۴/۲

 د یآنان قرار ده یهاسوزش و سوزاندن را در قلب  دیتوانی چرا که شما م. ۱۵/۲

 که در آن قرار خواهم داد   یا. خانه گریکدینسبت به . ۱۶/۲

 بدون  د یآینم رونی.(، از آن بsgشما را ). ۱۷/۲

 
از   PGM (IV. 154-69A and XIII.341-43A)  یها اند که در طلسمذکر کرده  یو همکاران در پاورق   ی رک یم   .1

است،  ودهب  ن یچننیارسال ا  یو معتبر برا  ه یاول  یفضا  نکه یا  یعنی   نیاست، و ااستفاده شده  ی انامه  یهاچارچوب
 .   fn 40 ,10همان منبع،  باشد.  تی و فاقد عموم لی نامه اص کیکه متن فوق   رسدیحال به نظر م نیبا ا
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 ک یاختلاف و  ک ی ختنیبرانگ. ۱۸/۲

 کن(   یرعدآسا؛ و چهار بار )بر زبان جار   ینزاع با صدا. ۱۹/۲

 فرستاد ی تو خواه»کن(   یرا، چهار بار )اصطلاح بر زبان جار  گر ینام مردان( د. )۲۰/۲

 .«کلمات را به سمت آنان  ن یا. ۲۱/۲

 ت. کامل اس  ن یا. ۲۲/۲

 تداوم  یبرا کنمی. من دعا م فرستمی قلب بر شما درود م  میمن از صم. ۰۱/۳

 شما یسلامت. ۰۲/۳

 رم یکه شما را مجدداً در آغوش بگ  یتا زمان. ۰۳/۳

 شما یبرا خورمی من کامل شود. من سوگند م یو شاد. ۰۴/۳

 و به نام معرفتِ  ط یفارقل مانیبه نام مول. ۰۵/۳

 ام افتهیاست که من در کنار خود  یز یچ  نیو صداقت: ا  یراست. ۰۶/۳

 ام آن را و من بر نوشتن آن شتاب نموده و فرستاده. ۰۷/۳

 ی قطعه کوچک  کی یاست بر روکه نوشته شده   یگر یشما؛ در مورد آن د  یبرا. ۰۸/۳

 ابم یآن را ب دی. باافتمیو من آن را ن روس،یاز پاپ. ۰۹/۳

 هوش ناقص من است که خاطر شما خواهم فرستاد؛ به  یمن آن را برا. ۱۰/۳

 آورده نخواهد شد.  ی کلِتیبرادر کالّ  یآن برا.  ۱۱/۳

 دست من است که آن را نوشتم. نیا رایز  فرستم،ی من آن را م. ۱۲/۳

 من آن را فرستادم. گفتم که. ۱۳/۳

 کنم،ی . من از خواهش مدیدار  از یاست که شما ن یز یچ ن یا دیشا. ۱۴/۳

 من  یبرا د یسیبنو دیتوانی م برادر بزرگ من: اگر شما. ۱۵/۳

 موجب خواهم شد ز یرا که فرستادم، من ن ییهاچهارگانه . ۱۶/۳

  ی که ممکن است شما آگاهشما آورده شود، چنان   یاست براآنچه که نوشته شده.  ۱۷/۳

 که   ییاز جا دی کن  دایپ

 . او دییبر آن نما یتا نظر  اند،ده یها رسآن . ۱۸/۳

 است.نکرده ی غفلت و کوتاه سد،یعت بنوها را به سر آن  نکهیاز ا. ۱۹/۳



 ر شاپومجلهٔ جُندی  |   80

 د، یکنی مبارک ارسال م یقیمن به طر  یها را براشما آن . ۲۰/۳

را    ی گر ید  یزهایکه چ  میخواهی را م   ی گر یها گفتند ما شخص دآن  نکهیبه خاطر ا.  ۰۱/۴

 . حال سدیبنو

گ  متون بزر   یوجه! من آن را برا  چیمکن. به ه  یها فروگذار آن   عیاز ارسال سر .  ۰۲/۴

 آن است که  ل ی( به دلن یادم؛ )اما اانجام د

متن سودمند    کی  نی. هنوز هم، ااستدهیبه آخر رس  روسیها گفتند که پاپآن .  ۰۳/۴

 است؛ و اگر شما

خواهم    ی!، قدردانیبیفر   چیه  یشما ب  یمن به سهم خود از برتر   د،یسیها را بنوآن .  ۰۴/۴

 نمود. سلام و دورد 

 دهند، ی خاطر را به شما م یو کردار، آسودگ  گفتار   که در   یگرم من به کسان.  ۰۵/۴

آن را    ی )و( من با خوشحال  د یبه من دستور ده  د،یدار   از ین  نجایهر آنچه که در ا.  ۰۶/۴

 انجام خواهم داد. 

 ی طولن یبرا دیو سالم باش  دیزنده بمان. ۰۷/۴

 1. من، برادر من یمدت؛ مول. ۰۸/۴

شبمتن   طلسم  هیطلسم  معم  ست ین  ییهابه  بر که  تعو  یا ولً  در    ذات یاستفاده 

(phylakterionبلاگردان در نظر گرفته م ) بلکه    شود؛ یKell. 35  یبه جادوها  ه یشب  شتر یب  

وجود ندارد که    یز یمتن آن لزوماً چ  رامونیدر پ  2.است  یو قبط   یونانیعشق و محبت  

در واقع  ه  ک  دهد ی آن نشان م  یشناسو باستان  ی مانو  ینگار نامهن ییباشد، و فقط آ  یمانو

و    یاز شواهد مربوط به انطباق آمادهٔ مانو  هینمونه اول  کی   نیاست. خود هم  «ی»مانو

. با در نظر گرفتن  است  یمانو   یآنها در زرادخانه عباد  قی و تلف  یمتون عباد  صیتخص

  ده یمطلب فهم  نیبوده باشند، ا  یاهردو از کاتبان حرفه  رسدی و والز که به نظر م  یپشا

 یخط   یهانسخه   نیاز هم  یک ی  صیترجمه و تخص  قیاز طر   یجادوگر   که متون  شودیم

 
1. Mirecki .  15-17، 1997و همکاران.     

 .  17همان منبع،  .2
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مانو جامعه  وارد  پ  ی چندزبانه،  و گسترش  ا  1.استکرده  دای شده  به  توجه    نکه یبا 

عنصر /شیکش چندزبانه،  فعال  کپارچهی  یکاتب  عنصر   یمانو  یغیتبل  یهات یدر    یو 

  ی به جامعه مانو  یو متعارف از جامعه مانو  ی سودمند در انتشار و گسترش متون شرع 

اما    ، یمتون فوق شرع   نیچن   ،یخط   یهاامکان وجود دارد که کاتبان نسخه   ن یاست، لذا ا

 را گسترش داده باشند.  یعباد  نظر از  دی حال مف نی در ع

به   یرک یم همکاران،  بسو  ا  طیطور  مورد  توض  نیدر  و    یحاتیطلسم  داده  ارائه  را 

 ی اترانهیمد  ،یحیمس  یدر قلمروها  Trennungzauberطلسمات    ر یآن با سا  یهامشابهت 

کامل    حات یاضافه کردن به توض  یبرا  یز یمن چ  2اند.را مشخص نموده  یهودیپاگان و  

دوران باستان متاخر ندارم، اما صرفاً    یمانو  ر یغ  یجادوها  ر یها در مورد رابطه آن با ساآن 

تمرکز    ی میعلت-قفو  یبا منابع جادوگر   ، یوالز و پشا  ،یرابطهٔ دو مانو  ی بر رو  خواهم یم

توجهات را به    اً، یو ثان  م،یها را درک نماآن   یدر قلمرو  صی تخص  ندیفرا  گاهیتا جا  مینما

 ی ساز ها را در حال مشابه آن  یاطور گسترده که من به   میالمان جلب نما   یسمت تعداد

  ا یلیمیآن، استفاده آن از س  یافرشته  یهاشیای: نامدهید  یمانو  یمنابع جادوگر   ر یسا

از هsimilia similibus)  بوسیلیمیس آن  استفاده  و  دانه خردل،  با    ول یستور ی( همراه 

(historiola  )–   2/0507  شیاین  نجاای  درA-B  پس از رسیدگی به    ۳۷:۵.3  ینب  یایاز اِرم

 ها باز خواهم گشت.  النهرینی و آسیای میانه، به این المان منابع بین 
 

 :النهرینهای جادوگری مانوی از بینکاسه 

است شده   دار یپد  ینیالنهر ن یب  یکاسه جادوگر   ن یگونه که در مقدمه ذکر شد، چندهمان

محسوب    یمرکز   یایو آس  یقاطع به منابع مصر   ر یجالب اما غ  یل یمورد تکم  ک یکه  

اشودیم قدمت  تقر کاسه  ن ی.  دوره   باً یها  م  نیب  یابه  هفتم  و  پنجم    ی لادیقرون 

  ستم یس  ک یبه عنوان    ی به نوع   ، یآرام  ی جادوگر   یهاهاز کاس  ی و همراه با انبوه  گردد یبازم

 
 .  4-8همان منبع،   .1

 . Mirecki 2001. در مورد تخصیص سایر انواع طلسمات: 17- 32همان منبع،  .2

 .  21د هیستورلیای آرمیای نبی: همان منبع، در مور  .3
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المان  یتیامن و  بلاگردان  یهااز طلسم   ییهاخانه عمل کرده،  و  ترک  نافذ  با هم    ب یرا 

بدخواه و نحس محافظت   یروهایتا از خود اشخاص، خانه و مهمانان در برابر ن کنندیم

  یها( که به زبانذ ین )تعومخصوص طلسم بلاگردا   یهابا اکثر کاسه  سه یدر مقا  1.ندینما

کشف شده با    ییهااند، نوزده مورد از کاسه نوشته شده   یانیو سر   ،یمندائ  ،یآرام-یهودی

خلق متون مقدس خود    یآن را ابداع کرده و برا  هایاند که مانونوشته شده  یخط دست

  که   دهدی نشان نم  یطور قطعحال، خود دستخط به   نیبا ا  2. نمودندی از آن استفاده م

بوده باشد. در هر    یت، مانواسکه کاسه را ساخته  یجادوگر   یکننده کاسه و نه حت رف مص

که    خورد ی به چشم نم  یمورد  چیه  ها،شیایمورد، در مضمون ن  ک ینوزده کاسه به جز  

)فلسفه نظام عالم(، و    یشناسهان ی که زبان، ک  رسدی باشد، و به نظر م  یبه وضوح مانو

کرده باشد.    یساز را مشابه   یانیو سر   ی مندائ  ، یآرام- یهودی  یهاقالب مربوط به نوع کاسه 

شفادهنده«، و فرشتگان مقرب    یِ سی است از »عمورد استثناء، طلب کمک شده   کیدر آن  

  تیبا آنکه مانو  3«. خدمتکار خداوند  ل یگشا«، و »جبرئشفادهنده«، »رافائل گره  لیکائی»م

طور مرتب در متون  آنها به   است، امانداشته  یاشخاص اله  نینسبت به ا  یانحصار   یادعا

  ار یبس  نیشفادهنده« همراه با القاب و عناو  ی سیجمله، »عحضور دارند، من   یمانو  یشرع 

 
1 تاریخ:     J.A. Montgomery -4،  1913، متون جادوگری آرامی از نیپور، فیلادلفیا، انتشارات دانشگاه فیلادلفیا،

031  . J. BeDuhn. J. Naveh and S. Shaked های جادویی: جادوگری آرامی در دوره باستان  ها و کاسهطلسم   ،
:  Leiden, Brill, 1985, 15متاخر،   در  J. BeDuhn. مراجع  "کاسه در  ،  مانویت"،  و  های جادویی  eds. M. 

Meyer & P. Mirecki ،جادوگری باستانی و نیروی مذهبی ،Leiden, Brill, 1995, 419  . 
 .  427و   419همان منبع،   .2

 ب.  تر در مورد این القابرای بحث عمیق 47-51. مراجعه کنید به 429-430همان منبع،   .3
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ها، با  از آزار و شکنجه   یادوره   ی قطعه، که احتمالً در ط   ن یبه عنوان مثال، چند  1.مشابه

  2. ندو کمک دار  یار یاند، از فرشتگان درخواست شده  بیهم ترک

وجود ندارد )به    یز یچ  ،یمانو  یخط   یهااست، »در کوزه گرفته  جهینت  دان یونه که بگنهما 

در    ز ین  یز یچ  چیهستند، و ه  یها مانوجز خود دستخط( که به صراحت نشان دهد آن 

در    یدر ارتباط با دستخط مانو  3. ها شود« آن   یمانو  بیها وجود ندارد که مانع از ترکآن 

  ی مانو  یخط   یهااست. در مورد کاسهادل صورت گرفتهتب   از   ی ها، قطعاً نوع کاسه  یرو

 ی ز یاست تا آن چاستفاده نموده یباسواد از دستخط مانو یمانو کیمشخص است که 

  یهابوده باشد، حاصل گردد. احتمالً کاسه  یجزء طلسمات همگان  رسدی که به نظر م

  کیاز    ینوشتار   ی وژ مبادله در تکنول  ک ید بر  دللت داشته باشن  توانندی م  یانوم  یخط 

با دانش و    یکاسه بتواند نشان دهد که شخص  دی. شاگرید  یباسواد به جادوگر   یمانو

که    ی کاسه مخصوص طلسم و جادوگر   کیرا در    یمانو  شناسانههان یلزم، منابع ک  زهیانگ

کاسه همراه    کی  نکه،یاست؛ و حداقل اوارد ساخته  د،کاربرد دار   ینیالنهر ن یدر اجتماع ب

باسواد    یهای که مانو  کندی اثبات م  ،ینوشتار   یهاو المان   ی دو مورد دستخط مانوبا هر  

 اند. کرده  دای سحر و جادو، ورود پ جادیا ندیاز فرا یدر بخش 

  ی مانو  یشواهد مربوط به اعمال جادوگر   ر یبا سا  بیشواهد را در ترک  نیکه ا  یهنگام

 ی هاوهی را از ش  یجالب  ییجاهجاب  کی  ینیالنهر ن یب  یجادوگر   یهاکاسه  م،یکنی م  یبررس

قبط  منابع  توسط  استفاده  آس  یمورد  م  انهیم  یایو  مورد کاسهدهدینشان  در   یها. 

چند  یک یفقط    یمانو  یهاالمان   ،یجادوگر  جوامع    یموارد  نی از  توسط  هستند که 

 
مقدس، )شما   نینجات دهنده، حاکم د ، یسی: »سرور رسولن، فرمانروا، شفادهنده، ع یاشکان M 90قطعهٔ  .1

آر   ت،ی»اکثر پژوهشگران مانو  نکه، یبر ا  یمبن  دانی( تا ابد )مقدس(!« بر طبق استدلل بدیهست را    امن ی سهواً 
در    یتیهو  نیی(، و تع یعرفان  لقب  کی)و    استبوده  جی واژه را  کی  نیا  ییاند چرا که گو»دوست« ترجمه کرده

  یمن ترجمهٔ معمول   دهد«،یشفا م  یر یگجن  قیکه از طر   ییاست، خداصورت نگرفته  انیرانیا  یخدا  امنیمورد آر 
 . BeDuhn 1995, fn. 38, 429-30ام. کردهقطعه را اصلاح   نیاز ا

من  .  ۱۲)»خط    M 46و    ن،یر یسا  نیدر ب  ...«Raphael, Gabriel, Michael, Sarael. »...۱)خط    M 20قطعهٔ    .2
آنها از  نمودم،  ن  ییاز فرشتگان قدرتمند درخواست کمک  توانا هستند،    رومنددیکه   ,Raphael, Michaelو 

Gabriel, Sarael هر دو متن در )»Boyce 1975, texts dt and du اندمنتشر شده . 
 .  432همان منبع،   .3
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قوم چند  مذهب  ، یتیچندزبانه،  چند  قرار گرفته   ینیالنهر ن یب  ی و  استفاده  در  مورد  اند. 

خود طلسم،    یفرد متخصص و خالق و حت  یمذهب  تیهو  ،یرانیو ا  یبا منابع قبط   سهیمقا

کاسه.   کی  استثنای  به  –است  بوده  ثیبدون حرف و حد  باً یو تقر   تیاهمی ب  یموضوع 

افراد،    تیهو  انه،یم  یایکاسه است. در مصر و آس  حیصح  یاملا  ،یتنها شاخص قطع

شواهد فوق با کاتب چندزبانهٔ والز و    سه یاست. با مقامنابع داشته  ی بر رو  ی شتر یب  ر یتأث

 .P. Kell  یبرا  یمانو  نهٔیزم   کیاست،    یمانو  ینگار نامه  یهان یکه مملو از آئ  ینامهٔ و

Copt. 35   آن شودی م  اهم فر اگرچه  رو طلسم ها  .  از  را  خود    یها  به  مختلف  منابع 

داده مانواختصاص  جادوگران  اما  مانوهمه   ت یهو  کی  ، یمصر   یاند،  به    یجانبه  را 

  یمانو  قاعدهٔی و ب  فیضع  یشناسهان یک  کیناهنجار با    یها را در انطباقها داده و آن طلسم

  یحت  سم«یباپتی»ر   نیا  م،ی کنی رجوع م  انهیم  یایکه ما به منابع آس  ی اند. زمانقرار داده

 است.شده  انیب ز ین شتر یب

  یاز منابع مصر   یار نوشت  م یانتقال مستق  یمقاله، در حال بحث بر رو  نیمن در ا  اگرچه

که از نظر    یکاتبان  رسدی اما به نظر م ستم،ین یمرکز  یایو آس ینیالنهر ن یب یبه منابع مانو

است که در هر دو    یادهیزبان هستند، پد  ن یزرنگ و دانا بوده و مسلط به چند  یفرهنگ 

  ن یا  ن یارتباط ب  ک یاز وجود    تیحاصل شده باشد و حکا  ینیالنهر ن یو ب  یمصر   یفضا

که    سازدی را فراهم م   ییهانشانه   ، یجادوگر   یهاچندزبانهٔ کاسه  یه دارد. محتوامنطقدو  

را به   یمتون جادوگر   ،یمذهب  ای  ی با هر عقبه فرهنگ   ینیالنهر ن ی چگونه افراد متخصص ب

ها اشاره آن   نیب عیوس یهامشابهت  کنندی م ق یداده و تلف ص یخود تخص یهامجموعه

از خود    یک یدارد.    ایدر سراسر اوراس  یمتون جادوگر   ییاجابج  یدر ورا  ییندهایبه فرآ

توص  نیبهتر   به   ییجادو  یهاکاسه  نیهم متخصص    کندی م  فیحالت  افراد  که 

کاسه،    ن یاست. اشرق و غرب قرار گرفته   ن یها در باند که سنت آن درک کرده   ینیالنهر نیب

را از    یمرکز   یایسآ  یمانو  یمنابع جادوگر   یانیبن  نیچند  شتر،یب  ی و حت  یجهان  تیماه

 : دهد ی نشان م شیپ

و از    نتایخانه و از پاروکداد فرزند زب  نیاز ا  دیدست خواهند کش   نجای»و در ا

 اهیس  یهنرها  ،ی هودی  اهیس  یهنرها  ، یآرام  اهیس   یدختر زاراک، هنرها  یقامو
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  ، ی ونانی  اهیس  یهنرها   ، یهند  اهیس  یهنرها  ،یرانیا  اهیس  ی هنرها  ، یعرب

چه توسط    ند،که به هفت زبان هست  یاهیس  یهنرها  ،اهیروم  اهیس  یهنرها

  1. زن و چه توسط مرد« 
 

 : طلسم ایرانی و تعویذ اشکانی از تورفان

( و  M 781)  یرانیگذرا به طلسم ا  ی تاکنون تنها توجه  ۱۹۴۷در سال    نگ یاز زمان اثر هن

ه ترجمه  است. اگرچاند، صورت گرفتهشده  یابی( که از تورفان باز M 1202)  یاشکان  ذیتعو

خود را    یل یتکم  حاتیکامل است، اما من ترجمه و توض  ار یبس  نگیهن  ۱۹۴۷  ر یو تفس

  ی در مورد جادوگر   ر ینسبتاً اخ  یهاو پژوهش   اتیرا که کشف  ییهاتا المان  دهمیارائه م

  ی. من از نسخهٔ متونمیینما  یر یگجهینت  میاند را بتوانآشکار ساخته  تیو مانو  انهیم  یرانیا

مر  توسط  خواننده   س یبو  یکه  عنوان  با  ارائه    یاشکانو    ،انهیم  یرانیادر    یادر کتابش 

  نگ یکه با اثر هن  شودی از متون را شامل م  ر یستف  نیچند  رایز   مینمایاست استفاده مشده

 2. تفاوت دارد

هستند.    یفرهنگ   راتیآشفته از تأث  یدمانیچ  انگر یهر دو نما  یاشکان  ذیو تعو  یرانیطلسم ا

- یهودی   ،یمانو  ، یزردشت  ی از جادوگر   ی فرهنگ -یمذهب  یراتیما شاهد تأث  یرانیدر طلسم ا

 یاترانهیمد  یاز متون جادوگر   ییهابازتاب   ز یو ن  ک،یو خاور نزد  یمرکز   یایآس  یحیمس

که شامل    دهد یرا نشان م  یشتر یب  یوسعت فرهنگ   یحت  ،یاشکان  ذیتعو  ای. زوار  میهست

بودا  ،یزردشت  ،یمانو  ،یحیمس-یهودی  ،یاترانهیمد  یهاسنت   یجنوب  یایآس  ییو 

  ، یمانو  ینیبجهان   کیکه    رسدیبه نظرم  رگذار، یتأث  یوسعت فرهنگ   نیا  رغمی . علشودیم

است کرده  ی و سازمانده دادهالشعاع قرار  را تحت  ی ناهمسان فرهنگ  یهاالمان  نیهمه ا

داده   یا جانبههمه  یشناسهان ی ک  کیو   آن  ارائه    ، یزردشت  ، یحیمس  ،یهودیاست که در 

 .P. Kellکارکرد هستند. متأسفانه، برخلاف    یطور موزون دارابه   ی همگ   ییبودا  ای  ،یمانو

 
1.  C.D. Isbell های جادوگری آرامی،  کاسههای  ، مجموعه نوشته Missoula, Scholars Press, 1975, 113. 

BeDuhn 1995, 419 . 
2.  M. Boyce با توضیحات،  ، خواننده  ای در ایران میانه و اشکانی: متونی همراه  Acta Iranica 9, Leiden, 

E.J. Brill, 1975. 
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Copt. 35ن  تی، هو اما همانند کاسهستیکاتبان مشخص  با دستخط    یجادوگر   یها. 

 یهااست و همانند طلسم کرده  ایرا مه  یمانو  یمحتوا  کی  ی زبان و دستخط مانو  ،یومان

  گر،یمختلف د  انیخدا  انیاز م  یمانو  انیخردمندانه با خدا  یهاش یاین  س،ی کل  ی هودی

عناصر را ابتدا    ن یا  خواهمی . من م داردی را محفوظ نگه م  ی فرهنگ   یو محتوا  نه یزم  نیا

و    هیمختلف، تجز   یفرهنگ   یهاها با سنتارتباط آن   پسها، و سآن   ی از نظر ساختار کل

 .مینما لیتحل

  ی آن نام یکه بر رو  قیطر  نیبد دینمای حفظ م یشانیر ( را از پwad»روح« ) ،یرانیا طلسم

. مفهوم  دهد یرا شرح م کند ی م فیکه آن را تضع  یک یز یآن و هر ماده ف   تینهاده و ماه

، اما  PGMسردرد در    ذاتیاز تعو  ی و شرح، مشابه است با برخ  ف یتوص  ق یکنترل از طر 

  یشانیمه نام طلسم پر منحصر به فرد است. اگرچه ترج  ملاً حال، شرح خود آن کا  نیبا ا

‘(dr’ = Idraتحت عنوان مار آب )ی ونانی  ی  (Greek Hydra امر )است، اما    ز یانگوسوسه  ی

که هراکلِس    یتکه( از شکل آن با نوع مخلوقدار )تکهوصله  فیکه توص  رسدیبه نظر نم

  نگیهن  یشناسواژه  یکه بازساز   هگوناست مطابقت داشته باشد و همان شده   رهیبر آن چ

  یختیبزرگ بالدار چندر   یچهارپا  وانی ح  کیعبارت با    نیکه ا  رسدی به نظر م  دهد،ی مان  نش

است، مطابقت داشته  شده  دهید  یرانیا  یهابوده و در فرهنگ   ر یاز پرنده و ش  ی بیکه ترک

کنترل    دیبا  که  ییهامنیداشته و همه انواع اهر   یعملکرد مشابه  ز ین  یباشد. طلسم اشکان

  ار یحال، دو بخش آن، عمل فوق را به دو روش بس  نیاست. با اکرده   ی گذار شوند را نام

  یرا برا  یجنوب  یایآس  کیتکن  ک ی،  (۱۶۳۰بخش دوم )  کهی. در حال دهد ی متفاوت انجام م

اهر   یگذار نام بازخواهم    اکسایفهرست    یعنیاست،  اتخاذ کرده   منانیو کنترل  آن  )به 

ب اما  )   خشگشت(،  روش  نیا(  ۱–۱۵اول  به  را  م   یکار  از    دهدیانجام    دگاه ید  کیکه 

  دی)شا  کندیرا احضار م  انیروش خدا  نیاست: ا  صیقابل تشخ  ینیالنهر نیو ب  یاترانهیمد

را دفع    یمنیاهر   یهاو فرشتگان، روح  انیبه اصرار خواهش و تمنا( و به نام خدا  یحت

  ق،یطر   ن ی. به همباشدیم  Sefir ha Razimو    PGMبا    یساز مشابه  یکه به نوع   کند یم

طور مطلق  به  تواندی که م  یز یبه نام چ  نندهیرا از جسم شخص آزارب  یشانیپر   ،یرانیطلسم ا

 .میر یبگ  ده یرا ناد  ی ها و القاب مانوالبته اگر ما نام   کند، یباشد، دور م   ی حیمس  ان یاز خدا
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  ی(، آل و فرشتگان داراSaboathپدر، سابوث )  ،یس یو درخواست کمک از ع  فراخواندن

  ینیالنهر ن ی ب  یهودیمنابع    ژهیو به و  یقبط   ی ح ی، منابع مسPGMدر    یادیز   ار یبس  مشابهات 

نم نظر  به  جمله  رسدی است.  دق  یبندکه  فرمول    کیاز    یاترجمه  قاً یطلسمات 

اorkizo/exorkizo)   یهودی  یر یگتضرع/جن اما  باشد،  بوده  طلسم،    تیواقع  نی(  که 

داشته    ر یتأث  ثهیبر خروج ارواح خبا  ت  بردی و فرشتگان را نام م  ان یمقدس خدا  یاسام

مجدداً   مشابه   کیباشد،  سنت    یساز نوع  در    نیا  1. است  یح یمس-یهودیبا  موضوع 

دارد که ممکن    ن یسابوث، آل، و فرشتگان، آشکارا اشاره بر ا  یهات یبا شخص  بیترک

به    ز یاست و آنها نداده   میها را تعل سنت   ن ی( ای طب  دی)شا  یسام  ی نوع جادوگر   کیاست  

   2.اندداده  م یفوق را تعل یهاطلسم  ب یود، ترکوبه خن

به عبارتی دیگر، طلب درخواست از موجودات الهی و فرشتگان برای یاری رساندن در  

  ی ایآس  ی مانو  یعباد-ینییدر منابع آ  ن یمع  یهااز مشخصه   یک یساختن شر،  مغلوب  

باشد،    تیمانو  یحیمس-یهودیشبه    یهاشه یاز ر   یراثیامر ممکن است م  نیاست. ا  انهیم

است،  طلسم شکل گرفته و مورد استفاده قرار گرفته  نی از زمان که ا  یااما در هر برهه 

  یرانینماز ا  کیمتعدد،    یهانمونه   نی. در باستبوده  یمانو  یعباد  ی از زندگ   ینیبخش مع

 :  خواندی را فرا م  ی اله یهات یهمان شخص  از  یار ی( وجود دارد که بسM 46 هٔ)قطع

 ید همراه با فرشتگان قدرتمند زنده بمانی. تو با بیا که. ۱

 
)بهSepher ha-Razim)  میسِفِر هاراز   .1 از فرشتگان    یع فرمول تضرع نو  کی(  ۷۰–۷۵عنوان مثال  (  است و 

م سازند.    یز یچ  ای  یکه شخص   شودیدرخواست  نابود  فرمول  یادیز   ار یبس  یهانمونه  یحاو  PGMرا    ی ها از 
.  دیجسم فرد را ترک نما  که  خواهدمی  بدخواه  روح  از   و  –  یو قبط   یونانی  زبان  دو  هر   در   –است    یهودی  یر یگجن

به دوره منابع قبط  -PGM IV. 1227-1264, IV.3007)قرن چهارم(. )  گرددیبرم  یمانو  ی قدمت آنها حدوداً 

3086, VII.260-271ناپاک    نیوجود دارد ا  نجایکه در ا  یرتینوع مغا  کی  رسدی(. به نظر م است که از روح 
قرار    ر یکه آن را تحت تأث  شودیکه خودش جسم فرد را ترک کند، و از فرشتگان درخواست م   شودیخواسته م
از هر دو استفاده   یرانیطلسم ا  ،ینیالنهر نیب  ی جادوگر   یهاو کاسه  PGM  یهااز طلسم  یار یا مانند بسدهند، ام

 . کندیم

  یمتون  نیدر چن  ر یگعالم  یاست. باز هم فرشتگان به عنوان موجودات  یح ی مس-یهودی  یخدا  گر یسابوث نام د  .2
همچون    یگونه که آنها در آثار شرع د همانحاضر هستن  ییجادو  یهاتا کاسه  م،یگرفته تا سِفِرها رَز   PGMاز  

  سه یمقا  ،ینام آل در متون جادوگر   ردحاضر هستند. در مو  ز یکوان )غولن( ن  ی)کتاب مقدس( و کتاب مانو  بلِیب
  .Naveh and Shaked 1985, 36 دیکن
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از کلیسای مقدس پاسداری و محافظت کن، و سرهای دشمنان را از تن جدا  

 کن، دشمنان صلح را. 

رافائل، میکائیل، جبرئیل، )و( سارائیل، همراه با همه فرشتگان قدرتمند،  .  ۲

 رش دهند. توانند صلح و ایمان را در سرتاسر کلیسای استان شرقی گستمی

     1نعمت و برکت بر فرشتگان قدرتمند باد!. ۳

بارز   یگر ید  شیاین  نمونه  دارد که  علاقه    یوجود  مورد  فرشتگان  فهرست  از  است 

و    وسیمیبار سا  ش،یاین  ن یکه در ا  دیداشته باش  ژهوی  توجه  –   انهیم  یایآس  یهایمانو

فرا خوانده   یم اشکانبه طلس  هیشب  قاً یهستند، دق  یکه مشخصا فرشتگان مانو  نوسیکافت

 : شوندیم

۱  ....... رافائل،  .  بار سایمیوس، کافتینوس قدرتمند،  بعقوی فرشته، مول 

 …جبرئیل، میکائیل، سارائیل، نارسیس، ناستیکوس

۲  ....... )قدرت .  را  شما  )ما(  نیایش  نباید  الهی(  نه  های  و  فراموش کنید، 

اینکه شما جزء صالح برای  اندوه ما را،  و  نه جزء  صدای غم  و  ین هستید 

 2]بدکاران[.

  خوانند، یآن فرشتگان را فرا م  قیاز طر   انهیم  یایآس  یکه منابع جادوگر   یاوهیمشابه با ش

ا به ش  یمانو  یآسمان  انیاز خدا  یادسته   ی اشکان  ذی و تعو  یرانیطلسم    باً یتقر   یاوهیرا 

از متن    ییهابخش   یلحن، ساختار و حت  ،ی طور جالب توجهبه  3. خوانندیفرا م  یعباد

(، مشابه  P Kel. 91است )  س یدر کل  ی قرن چهارم که مربوط به جامعه مانو  یونانی طلسم  

 : یچه عباد  ، ییچه جادو انه،یم یایاست با متون قرن هفتم تا نهم آس

 :کنمی م  شی»من شما را ستا

 که زاده شده؛   یاکلمه   نینخست

 
 .  H.J. Klimkeit 1993, 159ترجمه شده توسط  .1

 .  160همان منبع،  .2

3.  M 46کنم، مول، من جلال و شکوه تابناک )فرح( شما را ستایش  نی خداوند را شکر میمن ما: »4  ، خط
 خوانم، همراه با فرشتگان شکوهمند و قدرتمند«.  کنم، من برای روح مقدس نماز میمی
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 انسان خردمند؛  پدر 

 ؛ یزندگ  مادر 

 رسالت؛   نیاول

 شنفکران؛ ل روو جلا  شکوه

 القدس؛ روح

 سا؛ ی کل  نمک

 !یخوب گر تیهدا

 : دیبه خود بساز  یوفادار  ستهیرا شا ما

 که در شما حق هستند،  ییهاآن 

 اند؛کرده   دا یپ  دیکه در شما تجد  ییهاآن 

 اند؛که در شما کامل شده   ییهاآن 

 اند؛دهیرس یکه در شما به شاد  ییهاآن 

 اند؛که در شما مقدس شده  ییهاآن 

 هستند؛   ار یکه در شما هوش  ییهان آ 

 !دهندی که به شما شتاب م  ییهاآن 

 1.ن« ی برسان. آم یرا به رستگار  ما

مورد    یبزرگ مانو  یچند خدا  M 46قطعه    ش یایپس از فراخواندن گروه فرشتگان، در ن

  ن ی. با اشودی را شامل م  یکه طبق انتظار، مان  شوند،ی قرار گرفته و فراخوانده م  سیتقد

  ی صفات مان  ایبرخوردار بوده    یکمتر   تیکه از اهم  ییاز چند خدا  شیاین  نیر احال، د

م برده  نام  او،    لیقب  ز ا   شود،ی هستند،  زندگان  ای»جلال«  مادر  و  و جلال«    –   ی»شکوه 

. به میاها مواجه شده با آن   یو مصر   انهیم  یایکه ما در هر دو منابع آس  ییهاتشخصی

ا طلسم  در  مثال،  »روح   نیتر »بال از    ،یرانیعنوان  و  مپدر«،  برده  نام    شود ی القدس« 

  ی از مان  یاشکان  ذی در تعو شابه،طور ماست. به  ن یچن  ز ین ی مصر   ذ یگونه که در تعوهمان

 
1. Gardner 1996, 134. 



 رشاپومجلهٔ جُندی   |   90

 ش یایاست و نو مبارک« نام برده شده  شگر یو »روح ستا  ان«،یبه عنوان »فرستاده خدا

M 46  نیا  1. سازدی م  ی بان جار بر ز را    ی القدس« و »شکوه و جلال )فرح(« ماننام »روح   ز ین  

  یباشند، اشاره به نوع   ینوشتار   میانتقال مستق  یبرا  یشواهد  کهن یاز ا  شتر یتشابهات ب

خود را    یها متون جادوگر آن   نکهیاست و اشده  جادیا  های استمرار دارند که توسط مانو

و    میطور مستقاند که به ساخته  یمتون عباد  میعظ  یاز همان موجود  نیبا اقتباس سنگ

از    یامر ناش  نیا  2.استفرستاده شده  یادر هر گوشه  یمانو  جوامعصادقانه به سرتاسر  

مذهب،    نی ب  ز یدارد که خط تما  د یتأک  تیواقع  ن یها بوده و بر اطلسم  ی عباد  تیماه

به جادو،  و  سحر  و  براطب،  واضح  چناننشده  دهیکش  هایمانو  یطور  برااست   ی که 

 است. ودهال ب منو نی وضع بر هم ز ین انیحیمس

ا  ه یشب  درست طلسم  تعو  یرانیبه  المان  یاشکان  ذ یو  سنت   ییهاکه  با   ی هامشابه 

منابع    شوند،ی را شامل م  ی نیالنهر ن یو ب  یاترانهیمد  یحیمس /یهودی  ییجادو/یااسطوره

 ی او سنت اسطوره   یزردشت  ی طب  یاز جادوگر   یادیتا حد ز   ز ین  انهیم  یایآس  یجادوگر 

فرشتگان،    یهمانند اسام  ز ین  ی مانو  یکه متون عباد  رسدی اند. به نظر مالهام گرفته  یرانیا

بوده باشند که البته خود    یرانیا  یر یدر منابع اساط  یمتون جادوگر   یثابت برا  یمرجع

مانو را قرنآن   یمذهب  در ط ها  و  قبل  تحت حکومت    اشیر یگشکل  یهاسال   ی ها 

ها،  همه طرف   در ع متنوع  مناب  وجود  رغمی است. عل داده  ص یبه خود تخص  ان،ی ساسان

داشته باشد   نیدللت بر ا  تواندی م  ،یزردشت  یطب  یمورد مشابه با جادوگر   یوجود تعداد

  ر یممکن است تحت تأث  یپزشک   یدر سحر و جادو  یرانیعناصر ا  ن یکه استفاده خاص از ا

 باشد.  یزردشت یطب  یسحر و جادو صیتخص ای

 
1. M 46 ، 4، خط Klimkeit 1993, 149. 

اند؛ شده  افت ی  ی و اشکان  ی رانیا  ی هابه زبان  انه یم   ی ایآسو در    یو قبط   یبما به هر دو زبان مصر   ی اشعار مذهب  .2
Wurst 1995 ؛Klimkeit 1993, 133-43اشاره خواهم  ییهااز انتقال، من به نامه ی، مجدد، به عنوان شواهد

سپاسگزارم که او    ار یبس  ار یمن بس  داد،وانزر   زمیاست: »و به برادر عز نوشته شده  ن یکرد که توسط خود منتخب
  ی را به سمت مار آمو  یام و وداشته  لی و من اکنون او را به زمب گس  نگرد،یبه همه برادران م  اش یانبا مهرب

از    یگر یت. من )نسخهٔ داساخذ کرده  یام. او )کتاب( کوان و ارژنگ را از وو )استان( خراسان روان ساخته  ز یعز 
 .Klimkeit 1993, 260ام«. نموده جادیرا در مرو ا رژنگکتاب( کوان و ا
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پر   نخست،  باب طلسم  لقب  مع  من   ، یرانیا  یشانیدر  از    امن، یآر   ی هودی تقد هستم که 

  یرانیترجمه ا  امن،یاست. آر اقتباس شده   ،یشفادهندهٔ زردشت  یخدا  کی  یهاصه مشخ

  یهاشدهٔ آن در دوره  یساز است )واژه معادل   airiiaman  ییاز واژه اوستا  یمانو  یانیم

عبارت است    ، و در دوره باستان متاخر aryaman  ی دائعبارت است از واژهٔ و  ییایآر -یهند

آریامن یک الوهیت ایرانی    1.باشدی »دوست، همراه« م  یمعن( که به  erman  یاز واژه پهلو

و  از روابط    باستانی است  با میترا،  ایزد در معبد خدایان زردشتی است که همراه  یک 

است که  شفا دهنده بوده   زد یا  کی   انیزردشت  یبرا  امنیآر   2کردند. دوستی محافظت می 

که    یمرض و شرارت  ۹۹٬۹۹۹را شفا داده و همهٔ    ندهیدر زمان آ  یک یز یت فقادر بوده شرار 

 ت یسرا  ی(، »روح شرور« برامنی)اهر   وینیمَ در حال حاضر موجود بوده و توسط انگره

  ،یمانو  ی مذهب  ن یدر قرن سوم، مبلغ  3. دیطاعون به بشر فرستاده شده بودند را درمان نما

  جادیرا ا  یاتازه  نیتا د  نمودند  قیتلف  یزردشت  یزدهایرا با ا  یمان  انیعمد، خدا  یاز رو

مانو نقش  و  انج  یتی)شخص  یسی ع  ینموده  در  بزرگ    ک ی  ،یح یمس  لیکه  شفادهندهٔ 

 4. ( بر آن نهادند Yisho Aryaman)  امنیآر   شو ییداده، و نام    وندی پ  امن یاست( را با آر بوده

جمه بداهن  من تر   و تب،  یشانیدر باب پر   یکاملاً مشخص طب  نهیبا در نظر گرفتن زم

(BeDuhn  ٔواژه نمودم که  دنبال  را  »ع  امن یآر   شو یی(  عنوان  تحت  شفادهنده«    ی سی را 

 5. ببرم ی پ یشفادهنده زردشت یترجمه کرده بود، تا بتوانم به ارتباط آن با خدا

  یرانیشد )معادل ا  بیترک  دونیمحبوب فر   ن ییبا آ  امنیآر   نییآ  ان،یزردشت  ن یبعدها در ب

  دون، یو فر   امنیمشترک آر   دادی رو  نی(. در اتَونهَیثْرَئ  ییاز واژه اوستا  یوپهل و    یمانو  انهیم

 
1. M. Boyce, “Airyaman”, Encyclopedia Iranica, 1, 1983: 694 

 همان منبع.  .2

 .  24-22.7بویس نام آن را وندیداد ذکر کرده است  .3

4. Boyce 1983. 
که در موزه    یطلسم پهلو  کینداشته باشد، در    ی مانو  امنی آر   یس یبه ع  یربط   چی ه  د یبر حسب تصادف که شا  .5

دارد، خواسته شده  ورکیوین  تنی متروپول ع  ن،یمع  Perozduxt  کیاست که  قرار  نام  شفاداده شود.    یسیبه 
P.O. Harper, P.O. Skjffirvo, L. Gorelick    وA.J. Gwinnett« دوره    کی،  از  شده  موم  و  مهر  طلسم 

– ۴۳: ۱۹۹۳, ۷  ایپژوهشنامه مؤسسه آس «،یک ی تکن حاتیو توض  به،یکت  ،یشناسو گونه یرساز ی: تصوانیساسان

۵۸  . 
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  ن یرا مشاهده نمودم. با ا  یشانیدر طلسم پر   ی زردشت  ییجادو -یاز اعمال طب  یمن بازتاب

مور  در  زردشت  وند،یپ  نیا  دحال،  عمل  در  مانو  یهم  در طلسم    حات یتوض  ،یو هم 

است که  بوده   ی( قهرماندونی)فر Θraētaona  تَونَ یرَئارائه شود. در اوستا، ثْ   دیبا  یشتر یب

سه سر، شش چشم، با گرز    ی)ضحاک(، اژدها  دهاکیکشتن اژ   لی به دل  یو  ت یمشهور 

براساس    1. (Y. 9.7¬8; Vendidad -Yast 5.33, 15.23۱۸٫۱ ;24است )گاوسر خود بوده 

است که قادر  های پهلوی، فریدون یک طبیب نیز بوده  نوشته( و  Yast 13.131)  اوستا

که    ییهاها و افسون از طلسم  ی در تعداد  2درمان نماید.   ها رابوده طاعون و دیگر مریضی 

زبان ا  ،یپهلو  یهابه  و  شده  یرانی پازند  فر نوشته  از  م   دونیاند،  که   شودی درخواست 

)عمل  هایمار یب دهد  شفا  زردشت  یرا  ا  انیکه  ادامه    رانیدر  را  آن  امروز  به  تا  هند  و 

  3. (اندداده

باستان    رانیا  یطب  یدر جادوگر   دونیکه در مورد کارد کرد فر   یشواهد  نیتر از برجسته   یک ی

  ایتانیاست که در حال حاضر در موزهٔ بر   یاشده   یگوهر/طلسم حکاک   کیوجود دارد،  

قرار دارد که آماده    ل یاص  یاشکان  ک یهمراه با مو و لباس    یاکره یآن، پ  یبر رو  4. قرار دارد 

عمل   ن یکه ا  رسدی برهنه شاخدار بزند. به نظر م ی ولیه ک یبر  یاضربه  رز گ   کیاست با 

با    ایتانیدر موزه بر   یمانیگوهر سنگ    ک یاست، چرا که  دار بودهادامه  انیتا دوره ساسان

  یسلطنت  یهادر کنار گرز گاوسرش، و در لباس   دونیعنوان فر   هب  تش یکه هو  یاکره یپ  کی

متن    ک ی  ، یپهلو  تیدر روا  5. موضوع دارد   ن یلت بر ااست، دل  ییقابل شناسا   ،یساسان

  یو عباد  یاعمال اجتماع   ح یوجود دارد که به دنبال آموزش صح  ی مربوط به دوره اسلام

 انه یم  یرانیطلسم امشابه با    6. و تب است  یشانیپر   یبرا  ی طلسم  یبوده و حاو  یزردشت

داده    ییهاستورالعمل مزدا، طلسم و دما، پس از طلب درخواست از خالق، اهوره  یمانو

 
1. A. TafazzolT, “Feredun”, Encyclopedia Iranica, 9, 1999: 531. 

 همان منبع.   .2

 همان منبع.   .3

4. A.D.H. Bivar ،"یک طلسم اشکانی" ،BSOAS 30, 1967: 512-25 . 
 .  523همان منبع،  .5

 ,Copenhagen, Munksgaardدادستان دینی،    ، روایت پهلوی به ضمیمهA.V. Williams ed،  63فصل  .6

1990, 110 . 
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  ت یو تب رفع گردد، در روا  یشانیانجام شود تا پر   دیبا  یچه اعمال  کهن یدر مورد ا  شودیم

: »آب  شودیمفراخوانده    ولیستور یبا استفاده از ه  دونیاست که فر آمده   گونهن یا(  ۶/۶۳)

  ی زخم جسمان  یشد. و  یدلور از کوه جار   دونیکه خشک شده بود، به دستور فر   یبهار 

اسب ]؟[ را پانسمان کرد و او   کی]؟[  یاسب ]؟[ را پوشاند، و او زخم جسمان کی]؟[ 

 Aniiai .»1در دستش گرفته بود.  نینه تبرز 

گرفت که کم    جهینت توانیم  ،یمانو ی انشیالمان با طلسم پر  ن یبا توجه به مطابقت چند

  ی وجود دارد. روش  نودیفر   یو زردشت  یمانو  ییجادو/یکاربرد طب  نی ب  یکل  یارابطه  ش یو ب

هر دو   یو مانو یپهلو یهاقابل توجه است. طلسم  شودی که با آن قهرمان فراخوانده م

قهرمان هستند. به نظر    یر یو کردار اساط  یمار یب  ی کنون  تی وضع  نیب  ییهامشابهت   یدارا

اند، اگرچه  داده   صیتشخ  دون یکه متحمل رنج است را فر   یفرد  ت یها هوکه آن   رسدیم

مانو ب  نیا  یطلسم  با صراحت  را  م  یشتر یموضوع  ادهدی انجام  دو  هر  را    ن ی.  دقت 

ها. در طلسم  کثرت سلاح   اً مخصوص  –   ندینما  ف یها را توصاز سلاح  یاند که انبار داشته

 ی هادر طلسم  کهی تعلق دارند در حال  دونیطور مخصوص به فر ها بهسلاح ن یا یزردشت

   2. داندی م دونیبه فر  هیوجود دارد که طلسم آن را شب یاشناسن کرهیپ یمانو

انسان    کیاست، اما بازهم    ب یطب  کیقهرمان و    کیاگرچه    دونیفر   ،ی در عمل زردشت

و   الوه  ک یبوده  مؤمن  ست، ین  ی تیوجود  اگرچه  طلب    ن یو  را  او  وساطت  و  شفاعت 

به    3.استحفظ کرده  ینامه زردشتخود را در مناجات   گاهیجا  امنیآر   زدیاما ا  کنند، یم

م در ک  رسدینظر  ب  یو  ، یمانو  یشناس هان یکه  سهولت  داخل    یشتر یبا  قلمرو    ک یدر 

  دون یاز فر   یمانو  یهاشیایو ن  ی هب دوره اشعار مذ  نیاست. در چندشده   میترس  ی تیالوه

 
 .  110همان منبع،  .1
(  ۳۰شکم؟ از آتش )  کیسه )گانه( دارم و  (  ۲۹شکل )  ک یو من  (  ۲۸. )را  همه   … ساخت    ع یمط  دون ی»فر .  2

و    ر ی شمش  کیو همراه با  (  ۳۲در دستم )  رانگر یو  کیاست و    ز یت(  ۳۱که )   ی نیام( تبرز و من )در دست گرفته
، و  ۳۵.  کنمی( که کاملاً خالص است، من از خودم دفاع م34)  (andamant)( فولد  hasodاز )   یخنجر (  ۳۳)

ام( هفت  و )من نگاه داشته(  ۳۷فرشتگان است. )   ییشنوا(  ۳۶که تکلم و )  ی شلاق  کیمن )دارم( همره با خودم  
 . «…از فولد سخت در دستانم. ۳۸خنجر 

3. Boyce 1983, 694. 
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  ی سابوث، و فرشتگان. مجدد، برا  ، یسیع  ،ی است که از ماننام برده شده  یابه همان گونه 

 ی ا»فرشته  م،ییرا به عنوان سند ذکر نما  M 46و    ۶خط  میتوانی دن استمرار، ما منشان دا

در    یافرشته )  «…شجاع  عقوبی)؟( در ظاهر، و    بایمحبوب، ز   یخدا  ، یسرشار از فرزانگ 

  ر، یپدر )ما(، نجات دهنده و صاحب خ زد، ی، »مهر ۹اواسط خط  ای( یمانو یشناسهان یک

مقدس و سر مبارک   یسای توانند از کلیها مرشتگان. آن دلور و همه ف دونیهمراه با فر 

نام فریدون در منابع قبطی حضور    1صاحب نام خوب«.   ند،یآن محافظت و مراقبت نما

با این حال، رخداد   از توسعه مانویت در فلمرو فرهنگی ایرانی است.  ندارد و مظهری 

بیشتر  عبادی،  و متون  به  مشابه فریدون در متون جادوگری فوق شرعی    همان   اشاره 

مانوی   شده  گرفته  مانی  و  عیسی  فرشتگان،  ز ا  دارد که  ایشیوه اینکه  متون  است،  ها 

جادوگری خود را با اقتباس سنگین از موجودی متون عبادی خود ایجاد کرده و ترکیب  

 اند. ساخته

ا پ  ییهابه فرمول   یرانیطلسم  به احتمال ز   کند ی م  دایربط  اوا  ادیکه  وارد عمل    لیدر 

همانشده  یمانو  ییادوج طلسمگونه کاند،  قبط   یونانی  یهاه  نشان    نی چن  ز ین  یو 

طلسم    ،ینیالنهر ن ی ب  یجادوگر   یها، کاسه PGM  ن ی گونه که مشابهات بو همان  دهند، یم

 مهیحال، ن  نی. با اکنندیعمل م   نیچن  ز ین  یو بخش اول طلسم اشکان  یرانیا  یشانیپر 

بر    یسند  یدوم طلسم اشکان به محکس ع  ک یاست    د یجد  ی فرهنگ   ط یالعمل نسبت 

  زانیو م  روانیو مذهب زنده بوده و از نظر تعداد پ  نیکه در آن د  انهیم  یایدر آس  تیمانو

درخواست    طلسم. اگرچه  دینمای رقابت م  ییتوجهات حاکمان، با جوامع قدرتمند بودا

را شناخت، اما  ها  آن   توانی م  یمانو  ی محافظ را دارد، که از آثار شرع   انیمعبد خدا  کی

  یمنانیکه طلسم را به همراه دارد در برابر اهر   یها از کسطلسم فوق درخواست دارد که آن 

مانو سنت  خارج  از  آسیای    یاکساس و    راکساسا:  محافظت کنند   ندیآی م  یکه  در 

از موجودیت نیز  و  دیوآسایجنوبی/بودا،  زبانی  های  و  قلمرو فرهنگی  به  توجه  با  ی که 

  منانیاهر   نیبه منظور مقابله با ا  2. پریو    دروج،  دیوها را شناخت:  آنتوان  ایرانی می

 
1. Klimkeit 1993, 159. 

 سمت چپ.  در صفحه 10خط  .2
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جادو  کی  ی مانو  سندهینو  ،یجنوب  یآسا زبان  ییمتن  قلمرو  از  فرهنگ   یرا   ی ایآس  یو 

م  1.استنموده  صیتخص  یتیسانسکر /یجنوب نظر  مانوهمان  رسدیبه   ی های گونه که 

  یها، غارهانماز، نشان یهاپرچم   لیاز قب یی بودا ی عباد یهاالمان  ن یچن ، یمرکز  یایآس

(،  parinirvana)  رواناینیهمچون پار   یاتیو اله  ی مذهب  یعبارات  ز یو استوپا و ن  یعبادتگاه

ساختار و مجموعه    ند،اداده  ص یخود تخص  یندار ید  یرونیبودا، و بوداسف را به ظاهر ب

اند. خطوط  به سهولت به خود اختصاص داده  ز یرا ن  ییبودا  یاصطلاحات متون جادوگر 

  ات یاز ادب  ی متن از نوع   نیا  2. است  ییبودا  یاکسایفهرست    ک یاز    یاترجمه  یحاو  ۱۶–۳۰

اند و متعلق به دستهٔ قرون چهارم و ششم نوشته شده  نیاست که در بالهام گرفته   ییبودا

مورد استفاده    یاهداف دفاع   یکه برا  یاز متون جادوگر   یا»پنج راکساس« هستند، دسته

 انه یم  یایطور کامل در آسبوده و به   جیرا  داً یشد  ییهافهرست  نیچن  3. رفتندگیقرار م

را  افتهیگسترش   و  عبارتآن   یهانسخه   نیتر جیبودند  ماها  ها  از    ی امور یبود 

(Mahayamuri( و گاندراگارباسوترا ) «ی( )»فرمول بزرگ طاووسCandragarbhasutra) .4 

ساعت از شبانه روز(    کیام مخصوص  بوده )هر کد  اکسای   ۲۴طلسم در اصل شامل    نیا

و تا   دیرا محصور نما  یمنیاهر   یهاقدرت   ف،یشرح و توص  قیو در تلاش است تا از طر 

وجود    ینیالنهر ن یو ب  یاترانهیمد  یاست که در جادوگر   ییهابه روش   هیشب  یادیحد ز 

  یهانسبت به فهرست  م،ی اافتهی  یدر طلسم اشکان  اکسایکه ما از فهرست    یادارد. نسخه 

ب  ییبودا اخت  یشتر یاطلاعات  در  فهرست گذارد ی م  ار یرا  و    ،ییبودا  یها.  روز  ساعات 

ها  از اوقات فرزندان آن   یکرده و گاه  یگذار تحت کنترل دارند را نام   اکساهایکه    یامنطقه

 : دییدقت نما یور یماهاما ول بخش از فرم نی. به عنوان مثال به اشمارندی م کیکایرا 

 
  ی فرهنگ   ی هااز المان  یار یبودا بس  ن یینام ببرم چرا که خود آ  ییآن را بودا  ح یطور صر من مردد هستم که به  .1

سا از  سانسکر  یمذاهب   ر یرا  از  آ  تیکه  زبان  عنوان  عباد  ینییبه  م  ی و  اشتراک    کنند،یاستفاده  به  و  گرفته 
  ، یمانو  یاز نسخه خط   ی اکه در قطعه  تاسشده  ی ساز مشابه  نگونهیامر ا  ن یا  ز ین  یاست. در حوزه بصر گذاشته

داده شده، و متعاقب    یصی تخص  ییبودا  یاست و احتمالً در ابتدا توسط فرهنگ بصر شده  انی ب  ییهندو  انیخدا
   است.داده شده یصی تخص یمانو ی آن توسط فرهنگ بصر 

 . آسیایی میانه، یک یاکسا عبارت است از یک دیو شیطانی  در این زمینه .2
3. Utz, 2. 
4.  Mahamayuri: S. Levi, “Le Catalogue des Yaksa dans la Mahamayuri”, Journal Asiatique 

11.5, 1915: 19-138. 
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 کند( در کشمیر، و کانداکا در جاتاپور. کارا )زندگی می پرابهام. ۷۷

آن  .  ۷۸ اطراف کشمیر  اما  مناطق  در  است  پانکیکا  نامش  یکی که 

 ساکن است. 

همراه با پانصد فرزند پسر که خود قدرتی بزرگ با ارتشی بزرگ  .  ۷۹

 هستندکه 

سرزمین بزرگ.  ۸۰ در  پانکیکا  فرزند  ساکن  ترین  چین  اطراف  های 

   1.است

و    خورند ی م  هاکه آن   ییاست مارا از غذامانده   یباق  یکه در طلسم اشکان  یاسخه فقط ن

نوع    کیاشاره بر    دیو شا  سازدی است، مطلع م بوده  ر یش  ایها  گل   وه،یشامل نمک، م

  د یویقرار دهد. د  ییبرتر از نسخه بودا  یارا به گونه   یدارد تا نسخه مانو  یحاتیرقابت تسل

اعتقاد    کیاند تا  فرمول را اتخاذ کرده   نیا  انیاست که مانوده کر   لاستدل   گونهن یآتز ا

خاص نظارت دارند    ی»فرشتگان نگهبان« که بر ملت  ایبه »پاسداران«    ینیالنهر ن یگسترده ب

آتز متوجه    2.استشکل در کتاب انوش ارائه شده  نیامر به بهتر   ن یکه ا  ند،ینما  جادیرا ا

آن را بازتاب    اکسایبوده و فهرست    دایناپ  یمانو  یشناسهانی اعتقاد در ک  ن یاست که اشده

 ی ایآس  یاز منابع فرهنگ   ی مانو  صاتی تخص  ر یاست که سا  ن یمن ا  شنهادیپ  3.استداده

هم  ،یجنوب با  است    نیمشابه  ممکن  اگرچه  است،  عنوان    اکساهایامر  تحت 

 
 .  47، 1947ترجمهٔ من از منتخبی از هنینگ  .1

 همان منبع.  .2

 همان منبع.  .3
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  را در فرهنگ   ی مشابه  یترجمه شوند. ما رخدادها  یمانو  شناسانههان یک  یهاتیشخص

  نیو ا اندافتهیتجسم  ینگار کرهیبا استفاده از پ انیکه در آن خدا  م،یابیی م یمانو یبصر 

آواتار گاوسر    ایهمچون گانسا،    ییهاکرهیاست در پ  یر یقابل ردگ  یجنوب  یایروش در آس

 واراها.   سنو،یو

  ز یدآمیتهد  یهادهیمؤثر در کنترل پد  لهیوس  کیبوده و به عنوان    یها عمومفرمول  نیا

اگر    ژهیبه و  آمدند ی شمار مبه   ی در هر زرادخانهٔ خوب جادوگر  یالمان ضرور   ک ی  ایبوده  

  ن ی. ترجمه و آموزش انمودندی م   دایپ  یها دسترسبه آن   شانیو رقبا  ییبودا  گانیهمسا

باز هم اشاره بر    گر،یزبان د  ن یاست( به چند  تیآنها سانسکر   ی ها )که زبان اصلطلسم

  ی انتقال فرهنگ   ندیها در فراآثار آن   یسلط به چند زبان بوده و ردپادارد که م   ی مبلغ و کاتب

. در اثبات  خوردی به چشم م  انهیم  یایو آس  نیالنهر ن یگوناگون در مصر، ب  یهابه روش

  ی وجود دارد که در اصل حاو  یکتاب آشپز   ی که نوع   شودیمطرح م   تیواقع  نیموضوع ا

مقدمه    یدر بال  ماندهیخطوط باق  ی از روامر کاملاً    نیاست و ا  یرانیا  ی شانیسم پر طل

جادو است. کسان  ییمتن  ا یمشهود  بازتول  ن یکه  را  مقدس  متون  کرده   دی متون  اند، 

 اند.ساخته ا یکرده و مه  یبردار نسخه نیباسمیدر تار  یجوامع مانو یبرا ز یرا ن یجادوگر 

 

 :نتیجه
ا به  توجه  م   یکل  مطالعهٔ  نیبا  مانوکه کاتب  شودی و گسترده، مشخص  -electus)  یان 

scribeانتقال    تی اند که مسئولبوده  ی و عباد  یانتقال نوشتار   ند یدر فرا  ی ( موتور اصل

اند. کاتب،  را بر عهده داشته  انهیم  یایبه آس  کیخاور نزد/ی اترانه یمد  یجادوگر   یهاسنت

  فیضع  یپرتوها  نیتا آخر   نیاز زمان آگوست  یمانو  جامعه  کپارچهیجزء ثابت و    کی

  یهاو نامه  یمانو  ن یمبلغ  خ یگونه که ما در توار -است. همانبوده  ن یدر چ  ی انوم  نید

منتخب منتخبelecti)  ی الکت  م،ی مشاهده کرد  ن یخود  مسئولن ی،  و    یبردار نسخه   ت ی( 

و   ترانهیسمت باختر، به مد  به  نیالنهر ن یو ب  رانیدر ا  هیمتون از مراکز اول  یک یز یانتقال ف

بر عهده   ،یغیمشتاقانه تبل  تیدر فعال یاصل  فهینوان وظرا به ع نیبه سمت خاور، به چ

  ک ی  دهد ی است که نشان م  یشواهد  ن یاز اول  یک ی  ،یاند. نامه والز به برادرش پشاداشته

مانو از سنت   ی کاتب  به    ی محل  ی رمانویغ  یهاچگونه  را  آن  و  نموده    از   ی ک یاستفاده 
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از    ز یشواهد ن  نیکه ا  دهد،ی انتقال م  سیکل  یعنی  ،یاترانهیمد  یجوامع مانو  نینخست

نوشتار شده  افتیجا  آن  مکاتبات  اگرچه  و    ینیالنهر ن یب  ،یمصر   یاعضا  نیب  یاست. 

نوشته  یمرکز   یایآس باب  ابوده   عیوس   ار یبس  یمانو  یجادوگر   یهادر  با  اما   ن یاست، 

همچون والز اعمال    یکه توسط کاتبان  یصاتی که تخص  نددار   نیها اشاره بر اوجود، آن 

بهاندشده پا،  جادوگر   دار یطور  نوشتار   یعمل  تأث  تیمانو  یبعد  یو  تحت  قرار    ر یرا 

 است.داده

دوم طلسم    مهیکه در ن  ای اکیو فهرست    یخط مانوبا دست  ییهاکاسه  گر، ید  ییسو  از 

ممانده  یباق  یاشکان اثبات  منتخب   کنندی است  جا که  مستقر    یمانو  نیکاتب-نیهر 

اقلام   ر یارتباط برقرار کرده )همراه با سا  دی جد  یگر و متون جادو   هاک یاند، با تکنشده

و    ر ییکه دائماً در حال تغ  تی مانو  یو نوشتار   ینییآ  یهاه( و آنها را در داخل خزان یعباد

بوده  اکرده   یساز کپارچهیاست،  گسترش  م   ن یاند.  فرا  دهد ی نشان    ص یتخص  ند یکه 

  لیخود از قب  یرقبا  ینییاز تجملات آ  تیمانو  صاتیدر کنار تخص  ی و جادوگر   ینوشتار 

غارها  یهاپرچم و  داشته   یعباد   ینماز  قرن    ندیفرا  نیا  نیبنابرا  1.استادامه  مصر  از 

  شرفتیقرن نهم مداوم در حال پ  ی مرکز   یایقرن ششم و تا آس  ن یالنهر ن یتا ب  چهارم

 است.بوده

  ی طلسم  نی چن  کیآن    قیاشاره دارد که از طر   یندیاز تورفان، به فرآ  یرانیا  یشانیپر   طلسم

و    یآور تداوم جمع  قی: از طر استدهیگرد  یمانو  یاز سنن نوشتار   یشده و بخش  جادیا

تعداد  یبردار نسخه بال  یمجدد.  قسمت  در  خطوط  م  ،ییاز  نظر  به    ن یآخر   رسدیکه 

 
قرن چهارم تا ششم    یدر حوال  کسا ا یهمراه با فهرست    یاست که طلسم اشانگذاشته  نیفرض را بر ا  نگیهن.  1

به    یفرستاده مان  ی غیتبل  ت یمنطقه در اثر فعال نیاند، اکه اکنون افغانستان نام دارد، شکل گرفته  یا ودر منطقه
  ی را زبان رسم  یدر شرق شده بود. مار آمو زبان اشکان  تیمانو  غیتبل  یبه مرکز اصل   لی مارآمو، تبد  یعن یشرق،  

مرکز مهم   کیمنطقه   نیا  دهند،یبودا نشان م  ان ی همچون بام  یی هابره که مق   یه نحوقرار داد، ب  ی شرق  ی سایکل
  ن ی ا  ،یموارد در مطالعات مانو  ر یحال، همچون سا  نی است. با ابوده  ز یبودا در دوران باستان متاخر ن   نییآ  یبرا

همچنان    یکه زبان اشکان  ییو از آنجا  ستیبر حدس و گمان بوده و قابل اثبات ن  یفراتر از استدالل مبتن  ز یمورد ن
  توانسته یزبان طلسم، آن طلسم م   ر ینسبتاً خشک و فق  تیمطرح بوده و با توجه به ماه   یبه عنوان زبان عباد

زبان    نیزمان( از اها )در آن  آن  مقرون هفتم تا نهم شکل گرفته باشد به علاوه در آنجا فه  نیباسمیدر جوامع تار 
 .۴۹–۵۰، ۱۹۴۷ نگیاست، هننشده  دیاملاً ناپدکرده اما ک   دایپ شیمنسوخ، فرسا
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  توانستهی که م  دهد یطلسم را نشان م یاصل نهیاز زم دهمان یخطوط متن باشد، آثار باق

ابوده    یکتاب آشپز   ینوع  با  ا  ن یباشد.  )»)  ن یحال،  (  ۲)  دان، یجاو  وس یبونت(  ۱خطوط 

م  ییآنها هستند،  نور    هاآن .  هستند  مبهم(  «…کنند   یزندگ   شهیهم  یبرا  توانندی که 

  ک یو لحن آن به    یبندکه جمله  رسدیباشند اما به نظر م  ییطلسم جادو  کی  توانندیم

  نیچن  کی  نیب  شناسانهانهی و ک  یتشابهات نوشتار   1.باشد  ک ینزد  شتر یب  یشرع   شیاین

  ی شیایو ن  یبا منابع شرع   انهیم  یایو هر دو طلسم آس  P. Kel. Gr. 96همچون    ییهامتن

مذهب اشعار  مانو  تیحکا  ی مانو  ی و  دارد که  آن  تخص  های از  بر  از    ص یعلاوه  منابع 

از ذخا  گانشان،یهمسا تا    نمودند ی م  هاستفاد  ز یخود ن  یعباد  میعظ  ر یدر اغلب اوقات 

  ن یباشند. ا  ذ یتعو  ای  ی طلسم طب  ک یاستفاده در    یسازند که مناسب برا  ایرا مه  یمتون

واقعاً به اعمال    ی روزانه که نخبگان مانو  ی رفتار و عادات معمول  ک یکه در    دهد ی نشان م

ممکن    ی برخ  ن، یدر د  یر ی مورد تکف  گونهچ ی)به رغم وجود ه  پرداختند ی خود م   ی مذهب

  ن ی وجود چن  ه، یسحر و جادو در متون اول  یهات یممنوع  اسیتا با ق  کنند است تلاش  

نما  یموارد استنتاج  تماندیرا  خط  مذه   نی ب  یمشخص   ز ی(،  و  جادو  و  وجود    یسحر 

م نداشته نظر  به  آن   رسدی است.  جادوگر که  متون  در کنار    یها  را  در    گر، یکدیخود 

 اند.شتهنگه دا  یشرع   یهاش یاینبه عنوان    کسان،ی  یاصفحه  یو بر رو  کسانی  یامجموعه

بر    ی عباد  ر یو تأث  یکتابت/یانتقال الکتوس   دهٔیمورد از شواهد مربوط به هر دو پد  نیآخر 

 ل یتشک  انهیم  یایآس  یکه متون جادوگر   تیواقع  نیعبارت است از ا  ،یمتون جادوگر 

و    ی بوم  یها( در مقابل زبانیو اشکان  ی رانی)ا  رانیغرب ا  ی زبان عباد  ک یدر  (  ۱  اندافتهی

  یمحل  یهاخطاند در مقابل دستنوشته شده  یمانو  یخطاط   خطده از دستبا استفا(  ۲

 
  ان، یخدا(. »۳: )اواسط بخش  دی کن  سهیرا مقا  ی غور یحاکم او  ک ی  یبرا  ی رانینماز ا  کیاز    ی انیقسمت پا  ن یا.  1
به شما صلح عطا کنند. تاج و تخت    شه یهم  توانندینگهدار نگهبان توباشند. آنها م   توانندیو فرشتگان م   زدانانی

  ی که برا  یرانینماز ا  نیا  ای.«  یابد  یسعادت  ،باش  ندهیپا  یسال در شاد  انی شود. سال  یگذار هیپا  تواندیشما م 
از برکت و لذت    یاهیهد  تیدر نها  دیتوانیشما م( »۲بخش   انیخداست: )پا  یبرا  یش یایو ن  سایکل  سیرئ  کی

 :.« ترجمه ازو همه ]فرزانگان[ زدانانیو   انی[، همرا با خداسی]پارادا دیکن  افتی در  یجاودانگ 
 Klimkeit 1993, 158 and 162 . 
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  1. اندقابل استفاده بوده  انهیم  یرانیا  یهانگارش زبان  یو خط شکسته که برا  یررسمیغ

دست  نیا مانو  یخط همان  شرع   یاست که کاتبان  آثار  آن،  از  استفاده  را    ی مانو  یبا 

ناظران مسلمان همچون    ی است که وقت  یخط همان دست  ز یو ن  کردند ی م  یبردار نسخه

  خوردندی آن گشوده و تأسف م ن یلب به تحس  کردند، یآن را مشاهده م  ی السند میابراه

خط شکسته و  است. استفاده از دست شده  تفاده اس  یکفر   نی چن  یآن برا  یی بایکه چرا ز 

امضا همچون  ا  یروان،  بر  اشاره  جادوگر   نیوالز،  متون   ز ین  انهیم  یایسآ  یدارد که 

مانو نخبگان کاتب  ابوده   یمحصول کار  دارد که کاسه   نیاست.  وجود   ی هاامکان 

اما   اشند،اشاره داشته ب  یمشابه  یر یگجه یبر نت  توانندیم ز ین  یبا دستخط مانو  یجادوگر 

به    هیشب  یشناسانه از جامعه مانوهم از نوع شواهد باستان  شتر،ی بدون داشتن شواهد ب

بماند،   یباق  یموقت  دیبا  یاجهینت  نیچن  ،یمانو  یتر شرع از نوع متون محکم   ای  س،یکل

آن    ی اصل  ن یو سرزم  تیمحل تولد مانو  ی منطقه زمان  نیا  نکهیالبته با در نظر گرفتن ا

   .استبوده

 
1. Utz 1988 . 



 اهواز  چمران شهید دانشگاه شاپور،جُندی  نامهٔفصل

 ۱۳۹۹، بهار  ۲۱سال ششم، شمارهٔ 
 

 1هخامنشیان و قفقاز جنوبی 
 

 2سمایکل هرل

 4همایون خزایی  و 3خزایی علیرضا ترجمهٔ 

۲۲/۱/۹9تاریخ دریافت:   

۳۰/۲/۹۹تاریخ پذیرش:   

 چکیده:

 م، .  پ  ۵۱۲–۵۱۳  یهاسال  انی)سکاها( م  ها تیاسک  ه یعل  کم ی  وشیدار   ی به دنبال لشکرکش

  ی ها ی منطقه به ساتراپ  نیدرآمد. به گفته هرودوت ا  انیبه تصرف هخامنش  جنوبی  قفقاز   منطقه

پ. م   ۳۳۰در سال    یهخامنش  یو هجدهم مبدل شده و تا زمان سقوط شاهنشاه  زدهمیس

  ز ین   ستونیدر ب  کمی   وشیو سه زبان دار   یسنگ   بهیدر کت   ن،یآن بود. علاوه بر ا  یهااز استان  یک ی

اورارتو   عنوان  تحت  ارمنستان  هم شده   ادیاز  د  نیچناست.  از  به    ییهابهیکت  گر یگذشته  که 

مثال،   یدر دست است. برا  انیاز دوران هخامنش   ز ین  یگر یشواهد د  ند،کنیارمنستان اشاره م

است در داخل  که سابقاً متعلق به اورارتو بوده   ییهاگاه ونتاز استفاده مجدد از سک   یشواهد

گسترده و    یاز وجود قصرها  ز ین  یو علاوه بر آن شواهد  شودیم  ده ید  یخاک ارمنستان امروز 

نقاط در    ر یاز سا  ش یب  ز ی متعلق به آن دوره ن  یهاهمه، مقبره   نیدر دست است. با ا  ز ین  میعظ

 اند.کشف شده   یوز ارمنستان و گرجستان امر  یخاک کشورها

هخامنشی، کتیبه  واژگان کلیدی: جواهرات، کاخشاهنشاهی  سنجاقها،  سکونتها،  گاه،  ها، 

 ها.  قفقاز جنوبی، آرامگاه 

 
 ای است از:این مقاله ترجمه. 1

Michael Herles. “Achaemenids and the Southern Caucasus,” In Bridging Times and Spaces: 

Papers in Ancient Near Eastern, Mediterranean and Armenian Studies; Honouring Gregory 

E. Areshian on the occasion of his sixty-fifth birthday, Edited by Pavel S. Avetisyan and 

Yervand H. Grekyan, 2017. p. 133-153. 
 شناسی خاورمیانه در مونیخ آلمان. موسسهٔ باستان .2
 www.alireza.o.kh@gmail.comسینا آموزی بوعلیپژوهشگر گروه تاریخ پژوهشسرای دانش .3
 hkhazaee2@gmail.comشناسی از دانشگاه آزاد اسلامی واحد کنگاور  کارشناس ارشد حقوق جزا و جرم. 4
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 : مقدمه-۱

  ی هخامشن  یبه شاهنشاه  یمنطقه قفقاز جنوب  لاد،یاز م  شی دوم قرن ششم پ  مهٔیدر ن

 ی هاسال   ان یاتفاق م  ن یشد. ا  مهیبود ضم  افتن یدر حال توسعه    یانده یکه به صورت فزا

سکاها بود رخ داد.    هیعل  ی مشغول لشکرکش  کم ی  وشیدار   کهی هنگام  م، .  پ   ۵۱۲–۵۱۳

)بزرگ(    قبل و زمان سلطنت کوروش دوم   یهاال منطقه احتمالً در س  ن یا  نحال،یبا ا

  ن یبه ا  د ینبون  دادنامهیاز رو  ی قرارداشته است، چراکه پاراگراف   ان یتحت کنترل هخامنش

که    ینینام سرزم  ، یاست. تنها از لحاظ ظاهر توسط کوروش دوم اشاره کرده  یلشکرکش 

ا لشکرکش  رانیپادشاه  آن  لکرده  ی به  را  پیشتر    1.کردند   ر یتعب  ایدیاست  این مورد  البته 

را ارائه کرد که هنوز    یشنهاد یپ  4اولسنر   3رد بررسی قرار گرفته است. مو  2توسط کارگیل 

را نشانه در نظر گرفته و آن نام را به    Úبود که علامت    ن یمورد قبول است و آن ا  ز ین

اعتقاد داشت که تاریخ   6، رولینگرهایگزارش براساس این    5. کرد  ر یصورت اورارتو تفس

به قرن ششم پیش اورارتو  نهایی  باز می   فروپاشی  دولت    کی  نیبنابرا  7گردد. از میلاد 

ارمنستان    ن یدر قلمرو امروز   لاد یاز م  ش یاز اورارتو حداقل تا بعد از قرن هفتم پ  ماندهیباق

 8. رفت  انیکست خورده و از مکوروش دوم ش  یهای بود که به دنبال لشکرکش  ماندهیباق

 

 
1. Smith 1924: 109. 
2. N. Cargill 
3. Cargill 1977: 101 . 
4. J. Oelsner 
5. Oelsner 1999-2000: 378-379; 

ت  پ.م تح  ۵۴۷ورارتو به طور قطع در سال  (، باید گفت که منطقه ا Jacobs 2000: 93بنابر گزاشات جیکوبز )
ها در غرب هالیس با یکدیگر به نبرد پرداخته ها و لیدیسلطه ایرانیان قرارداشته است، زیرا پیشتر از آن، ایرانی

 بودند.
6. R. Rollinger 
7. Rollinger 2005: 14; 2008: 59-60. 

ت پیرامون سقوط پادشاهی اورارتو پاسخ داده  مفصلا به سوال  (Hellwag 2012: 227-241)های  در گزارش .8
توانید بنگرید  چنین برای آگاهی بیشتر درباره نام سرزمین اشاره شده در رویدادنامه نبونید میشده است. هم

هم(.Stronach 2007: 163-173; 2008: 151-152)به   روف  .  است که    (Roaf 2012: 208)چنین  معقتد 
پیش از میلاد، بخشی از شاهنشاهی هخامنشی بوده   ۵۲۱ریوش اول در سال  مان تاجگذاری داارمنستان در ز 

کند که  را رد کرده و گمان می   Úخوانش پیشنهادی برای علامت    (Zawadski 2010: 147)است. زاوادسکی  
 تر است.  محتمل ’[raš-tú]-⌈Ú⌉از قرائت   u[d -di]-⌈Lu⌉قرائت 
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 :ساتراپی ارمنستان-۲

  ای  زدهمیس  یاورارتو به عنوان ساتراپ  یقلمرو اصل  (،III 93هرودوت )  هایگزارشبنابر  

به عنوان    لاد،یاز م  شیپ  ۳۳۰شد و تا سال    مهیضم  یهجدهم به شاهنشاه هخامنش 

استان  یک ی م  یهااز  شناخته  براشدی آن  چند  ی.  اما  دوران    ن یارمنستان  در  ساتراپ 

گزنفون  است که    ی کس  نینخست  1، شود که تانوخارس -یاست. گفته مذکر شده   یهخامنش

ارمنستان را    یاست که ساتراپ  ی( و او کس VIII 7.11کرده )  ادیخود از او    یایروپدیدر س

را به عنوان    ت یواقع  نیا  2  نکوت یکرد. در مقابل، کل  افتیبه عنوان غرامت تاج و تخت در 

  یک ی 4هیدارنسیس  3.استدهی ارمنستان به چالش کش یوجود ساتراپ یبرا یاهیاثبات اول

( که موجبات به  نیدروغ  یای)گئومات/ برد  سیبود که در قتل سمرد  یگر از هفت توطئه 

  یبه عنوان پاداش وفادار   ی را فراهم کرد شرکت داشت. و  کمی  وش یدار   دن یسلطنت رس

دار عهده   یزمان به بعد بود که خاندان و  ن یکرد. از ا  افتیارمنستان را در   یپخود ساترا

توجه با    6.بازوسیر یبود به نام ت  یشخص   سیدارنسیه  نیجانش  5. ارمنستان شدند  یساتراپ

  ی دار حکومت ارمنستان غربعهده  بازوسیر ی(، تIV 4)سیگزنفون در آناباس   یهابه گزارش 

فرد دوم در شورش   8. کردی بر ارمنستان شرقی حکومت م 7اورنتس اول  که   ی بود، در حال

ا  یهایساتراپ از  و  داشته  م  نیشرکت  ساتراپ  عنوان  به  موجود    ادی  ایسیارتباط 

 
1. Tanaoxares 
2. H. Klinkott 
3. Klinkott 2005: 451. 
4. Hydarnesis 
5. Klinkott 2005: 451; Schmitt 1987: 418; 

(، هیدارنسیس )هیدارنس( بنیانگذار دودمان اروندی در ارمنستان  XI 14.15چنین بنابر گزارشی از استرابو )هم
 (.Forbiger 2005: 768آید )به حساب می

6. Tiribazos; Klinkott 2005: 451. 
7. Orontes I 

که    یو غرب  یارمنستان به دو قسمت شرق  یبندمی( معقتد است که تقسKlinkott 2005: 453)  نکوتیکل .8
  ت ی آن وجود ندارد. اشم  یبرا  یادار   یشواهد  گونهچی است ه  ییای نام جغراف  کیتوسط گزنفون صورت گرفته تنها  

(Schmitt 1987: 418اما ب )است. ( تفاوت قائل شدهسرنت)او  ی )ترابزون( و ارمنستان شرق یارمنستان غرب نی 
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جانش  1.استشده عنوان  دار   یساتراپ  بازوس،یر یت  ن ی به  شاهزاده  به    وشیارمنستان 

است که تابع    ی ساتراپ  نیاورنتس دوم آخر   نیچنسوم( واگذار شد. هم   وش ی)بعدها دار 

 است. بوده  یهخامنش یشاهنشاه

ارمنستان کهن عبور   یهای لشکرکش  انیاسکندر بزرگ در جر   ایآ  نکهیا  رامونیپ از    خود 

  ر یخ  ایشد    ل یاسکندر تبد  یاز امپراتور   یمنطقه بعداً به بخش   ن یا  ایآ  نکهیا  ایاست،  کرده

منبع موثق    کی( اما به عنوان  III 16.5)  انیآر   2کرد.   دییرا تأ  یز یچ  تیبا قاطع  توانینم

از همراهان وفادار خود به   ی ک ی  لاد،یاز م  ش یپ ۳۳۱که اسکندر در سال    کند ی م  قیتصد

م آن ر   3ترنسینام  به  بابل  از  ارمنستان  ساتراپ  عنوان  به  فرستادا  ا  4. جا  وجود    نیبا 

نرس   ترنسیم  نکهیا  ر ینظ  ییهایزنگمانه مقصد خود  به  دارد،    ز ین  استدهیهرگز  وجود 

تا زمان مرگ    بیترت  نیاست. به همارمنستان فوت شده   ر یدر مس  یچراکه احتمالً و

سال   در  م  ش یپ  ۳۲۳اسکندر   یاحتمال  یهاساتراپ  رامونیپ  یگزارش  چیه  لادیاز 

عنوان ساتراپ    6نئوپتولموس   5،انشعاب رخ داده در بابل  ز ارمنستان وجود ندارد. پس ا

به نام اورنتس نام    یساتراپ  ز ین  لادیاز م  ش ی پ  ۳۱۷سال    یبرا  7ارمنستان را به دست آورد. 

گذشته    8. دسوم باش  وشیهمان ساتراپ اورنتس دوم دوران دار   دیبرده شده که احتمالً با

 
  ا یسیاست که ساتراپ م   یمنبع، تنها منبع موجود  نیکه ا  کندی( ادعا مKlinkott 2005: 452)  نکوتیکل .1

  ان یساتراپ سخن به م   کیاست که از اورنتس اول به عنوان    یآورده و علاوه بر آن، تنها منبع   ان یبه م   یاسم
 .  استآورده 

  ی را رد کرده و معتقد است که ارمنستان تنها به صورت اسم  هی فرض  نی( اBerve 1926: I.262)  ویمثال بر   ی. برا
وابوده  ی ساتراپ  کی مقابل  در  اما  )  تیاست.  اSherwin-White and Kuhrt 1993: 191و کوهرت  بر   نی( 

  ی ها شوجود دارد، اما گزار   انیارمنستان در دوران اسکندر و سلوک  ت یوضع  رامونی پ  ی که اگرچه ابهامات  انددهیعق
( نشان مXI 14.1 – 16استرابو  آن منطقه  از  از سقوط شاهنشاه  دهدی(  تحت سلطه    یهخامنش  یکه پس 

   است.اسکندر قرار داشته
3. Mithrenes 
4. Hammond 1996: 130. 

  کان یسرداران و نزد  انی متصرفات اسکندر پس از مرگش م  میدر انشعاب بابل، تقس  سندهیاحتمالً مقصود نو .5
 م( اوست. )

6. Neoptolemos 
عملکرد نامناسب نئوپتولموس به عنوان ساتراپ ارمنستان و    ز یموضوع و ن  نیا  رامون یپ  شتر یاطلاع ب  ی برا.  7

 به: دیبنگر  ب یذکر نشدن نام او به عنوان ساتراپ، به ترت نیچنهم
Anson 1990: 125-128; Hammond 1996: 132; Klinkott 2005: 451-453. 
8. Berve 1926 II.295. 
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  ی بوده و حت   ز یناچ  ار یدوران بس  ن یارمنستان در ا  یکه قلمرو ساتراپ  رسدی م  به نظر   ن یاز ا

 1. استدهیرسی نم ز یوان ن اچهیبه در 

قرار داشته    ی تحت کنترل شاهان هخامنش  ی تا چه اندازه کل منطقه قفقاز جنوب  نکهیا

بحث   کی خود   د  ز یبرانگمسئله  مناقشه  مورد  کل    3و گاگوشیدزه  2. کنوب است  گر یو 

جمهور   یامنطقه امروزه  نام  یکه  به    شودی م  دهیگرجستان  متعلق  قلمرو  جزو  را 

آن دانندی م   یهخامنش  یشاهنشاه لردک. برخلاف  ا  4  دزه یپانیها،  است که    دهیعق  نیبر 

تنها بر منطقه    ی هخامشن  یمنطقه مستقل بوده و شاهنشاه   کی  ایبر یا  یقفقاز   یپادشاه

داشته  یکاخت جیکوبزستاتسلط  کولخ  نیچنهم   5.  ن  هاسی قلمرو  از    یبخش  ز یرا 

  ر یمستقل، غ  یتیوضع  یآن را دارا   6ل یب  کهیاست، در حالدانسته  یهخامنش  یشاهنشاه

سخراج از  خارج  و   ان یآر   یهاگزارش   با  مطابق.  است  ¬دانسته  هایساتراپ  ستم یگذار 

(Anabasis III 8.4 and III 11.4 از منطقه ،)لاد یاز م  شی قرن چهارم پ  که بعدها در   یا  

آتروپات    ی در نبرد گوگمل و تحت فرمانده  یبه وجود آمد، سربازان  ی آلبان  یدر آن پادشاه

 )آتروپاتس( ساتراپ ماد حضور داشتند. 

هرودوت    یهامحققان و دانشمندان به اتفاق آرا موافق هستند که گزارش   ،یبه هر رو

(III 97مبن ا  ی(  قفقاز   نکهیبر  بزرگ  مرزها  رشته کوه    یشاهنشاه  یشمال  یخطوط 

تشک  ی هخامنش استی م  ل یرا  درست  شمال  ییهاافتهی  7. دهد    ن یچنهم   ی در خطوط 

هخامشن  ر یتأث  توانندیم بدهند   یفرهنگ  نشان  ا  نیچنهم  8. را  به    توانی م  نجایدر 

)  یهااز گزارش   یپاراگراف  توضIV 124هرودوت  آن  در  اشاره کرد که  که    دهد ی م  ح ی( 

 
1. Hammond 1996: 133. 
2. Knauß 2001: 125-126; Berve 1926 II.295.  
3. Gagoshidze 1996: 125-126 . 
4. Lordkipanidze 2000: 9-11. 
5. Jacobs 1994: 184; 2006 . 
6. Bill 2010: 16-17. 
7. Jacobs 2000: 99; Knauß et al. 2013: 1. 

 Treister and Yablonsky (Ed.))  مورد رجوع کنید به اثر جامع زیر:بهتر است برای اطلاع بیشتر در این   .8

2013. .) 
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  ،ییهاکردند تا با سخت قلعه   یسکاها سع  هیخود عل  یلشکرکش   انیجر   در   انیهخامنش

   1. رندیکنترل کامل منطقه شمال قفقاز بزرگ را به دست گ

 

 
 . بیستون   نبشتهٔسنگ :1 هٔتصویر شمار 

(Koch 1992, Plate 2) 

 

 ارمنستان در منابع هخامنشی: -۳

 : بیستون نبشهٔسنگ-۱-۳

سه زبان    بهیاورارتو در کت  یبرا  ی اول، نام ارمنستان به عنوان مترادف   وشیر دوران دار د

بابلی هم از هر دو نام برای سرزمین    نسخهٔ  2. ( ۱  شمارهٔ  ر ی)تصو  شودی م   افتی  ستونیب

( )uṭ-áš-ra-úKURاورارتو    یدر نسخه پارس  3کند. ( آن استفاده میáš-ra-úLU( و ساکنان 

ن قداز اصطلا  ز یباستان  پارس  ایارمن  یمیح  زبان  در  ارم  ی)ارمنستان  و    ی برا  اینیباستان( 

-Har-mi-nuاز آوانوشت   ز ین  یلامیدر نسخه ا  نیچناست و هم ساکنانش استفاده شده

 
1. Jacobs 2000: 100; 

[ )امروزه سال river Oarosاست که در مجموع هشت قلعه در امتداد رودخانه اوروس ]گزارش شده  نیچنهم
[Sal]گشته  رانیاند که با گذشت زمان و در دوران هرودوت مجدداً و( ساخته شده( اندHorneffer 1971:297.) 

2. Schmitt 1987: 417 . 
3. Schmitt 1987: 417. 
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ir)-ya(  برابر گرفته شدن    1. انداستفاده کردهUraštu  باعث    ستونینبشته بدر سنگ  ایبا ارمن

اورارتو    نی دوران ساکن سرزم نیدر ا یمان ارمناثبات کند که مرد  ینیاست تا سالوشده

و سرکوب    یپس از تاجگذار   کمی  وشیدار   نیاز اقدامات نخست  ستونیب  بهٔیکت  2. اندبوده

که    کند؛ی صحبت م  یهخامنش  یمتعدد رخ داده در سراسر قلمرو شاهنشاه  یهاشورش

  کی  ز ین  کمی  وش یدار   3. (۲۸–۲۶بند    ستونی)ب  شودی م  ز یشامل شورش در ارمنستان ن

فرستاد. اگرچه او موفق    ان یسرکوب شورش  یبرا  یرا با ارتش  ی وفادار به نام دادرش  یارمن

  س ی وام  گر یارمنستان را شکست بدهد، و سپس فرمانده د  انیشد تا در سه جنگ شورش

با    4. وارد جنگ شد  شانیبا ا  گر یبه دست گرفتن کنترل کامل اوضاع، دو مرتبه د  یبرا  ز ین

  کتیبهٔ بیستون در    5  ونگی.  ی.سیاست. تذکر نشده   یاز رهبران ارمن  کیچینام ه  نحالیا

 کند: چهار لیست ذکر می

 (۶بند  ستونیوراثت )ب ست ی . ل۱

 ( ۲۱بند  ستونی)ب  یمردمان شورش ستی . ل۲

 ( ۵۰–۲۲بند  ستونی)ب های لشکرکش  ستی . ل۳

 (b-k ستونی)ب  ر یتصاو ست ی. ل۴

ارمن ل  های از  لشکرکش   ستی در  به  م  ز ین  های مربوط  به  نسخه   انیسخن   یاآمده که 

  ، یمردمان شورش  ستیدر ل  نکهیاست، اما جالب ا  یمردمان شورش  ست یتر از لگسترده 

 
1. Schmitt 1987: 417; Bae 2001: 82-83. 
2. Salvini 2012: 463; 

 Schmitt)  تی است. بنابر گزارش اشممشخص نشده  قیدق  یبه شکل  ای همه اما تا کنون مشتق نام ارمن  نیبا ا

باشد.    یرانیا  شهیر   یدارا  ستیبایاست، پس م نشده  جیرا  یرد تا دوره هخامنشمو نیجا که ا، از آن (137 :2014
 یمناطق مسکون یعنی، mit verlassenen Siedlungsplätzen :منطقه) ممکن است از واژه ز یآن ن یرانیا شهیر 

 :به دیبنگر  نیچنگرفته شده باشد. هم (متروکه
 Schmitt 2008: 505-506 . 
3. Schmitt 2009: 54-57. 
4. Briant 2002: 117; Potts 2006-07: 134. 

  ن یاست؛ بنابراذکر کرده  ز یاست که تلفات نبردها را ن  ستون یب  بهیاز کت  یا تنها نسخه  ستونیب  بهیکت   ینسخه بابل
  :اندبه اسارت درآمده  ها یتن از ارمن  ۲۲۰۳تن کشته شده و    ۵۰۹۷پنج نبرد، حداقل    نیا  جه یگفت که در نت   دیبا

Dandameav 1989: 122. 
5. T. C. Young 
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است که چون ارمنستان  اظهار داشته  ونگی  ل یدل  نیاست. به همبرده نشده  ینام  شانیاز ا

ا بخش  ن یدر  سرزم  ی عصر  بو   نی از    ن یا  1.استنبوده  ی ستقلم  یپادشاه  ی دارا  ده،ماد 

نبشته که  سنگ   ن یاست، چراکه اشده   انیب  ستون یب  نبشتهٔاطلاعات سنگ   هیبرپا  هیفرض

تسل  یهایشورش  انگر ینما و  خورده  هشده  م یشکست  ارمن  چیاست،  نشان    ی فرد  را 

  ی پادشاه  ن یدروغ  یاز هشت مدع   ی ک ی  انیوجود دارد که م  ز یاحتمال ن  نیا  2. دهدینم

در نسخه پارسی باستان، او را ارمنی و    3. افتیرا    یاتبه نام آرخ )آراخا( و ارمنستان ارتباط

نامیده )هلدیت(  خالدیتا  نام  به  نبونید    4اندفرزند شخصی  فرزند  نبوکدنصر  را  که خود 

صادق است،    ز ین  یلامینسخهٔ ا  رامونیمسئله پ  نیا  5. نامید و در بابل دست به شورش زد

 6.استنام برده شده  ییاورارتو  ک یاز او به عنوان    یاست که در نسخه بابل  ی الدر ح  نیو ا

 

 :داریوش از شوش مجسمهٔ -۲-۳

و در درگاه کاخ شوش    یلاد یم  ۱۹۷۲که در سال    کمی  وش یمجسمه معروف دار   هیپا

  شان،یاز ا ک یهر  ر یاند و در ز که زانو زده  دهدی نفر را نشان م ۲۴کشف شد، در مجموع 

ب با کت  ی ضیقطعات  )نگاه کناشده   ی حکاک   فیروگلیه  یهابهیشکل  تصو  د یست    ر یبه 

آن   ینیسرزم  هابه یاز کت  ک ی(. هر  ۲شمارهٔ   به  نام مکه آن فرد  را  دارد   7. بردی جا تعلق 

 
1. Young 2004: 281 note 22. 
2. Potts 2006-07: 134; Roaf 2012: 209. 

 :Schmitt 1980: 9; 2014)  ت یاشم   ن یچنندارد. هم  ینام با ارمنستان ارتباط   نیا  شهیکه ر   رسدیبه نظر م .  3

 دارد. یی اورارتو یاشهینام ر  نیباور است که ا نی( بر ا134
4. Schmitt 2009: 73. 

به   دیآرخ )آرخا(، تحت عنوان نبوکدنصر چهارم، پادشاه بابل دست به شورش زد بنگر   نکهیاطلاع از ا  ی برا  .5
(Streck 1998-2001: 206برا .)ن ی نام و  یبرا  ی ونانی)معادل    نتافرنسیشورش توسط ا  نیاطلاع از سرکوب ا  ی  

او شد و سرکردگان  آرخ  اعدام  به  منجر  بندبیس)  دفرنه( که  بنگر ۵۰ تون  )  دی(   Schmitt 2009: 74 andبه 

Schwinghammer 2011: 673ویولی(. ب (Beaulieu 2014: 18 آرخ را )است، چراکه  دانسته یی نام اورارتو ک ی
او به    دنی(. نامSchmitt 2014: 187به:    دیبنگر   ن یچناست )هم  یینام اورارتو  کی  شکیب  تاینام پدرش خالد

( نسبت به ارتباط  Roaf 2012: 210است. روف )او بوده  یی ایجغرافلً تنها اشاره به منشأ  احتما   ی ارمن  کیعنوان  
است  ( شک داشته و عنوان کردهی)هالد  یخالد  یعنی  ییمهم اورارتو  یبا نام خدا  تایخالد  یخانوادگ نام و نام  انیم

 . مرسوم است ز ین یلامیدر ا یخانوادگ نام و نام نیکه ا
6. Bae 2001: 184-185. 

موجود در تل مسخوطه )تل المشکوتا( که از ملل مختلف نام برده و در  بهٔیبه کت   دیبنگر   دیتوانیم نیچنهم.  7
هم    ان ی ارمن  ار ی(. به احتمال بسPosener 1936: 54است )چهاردهم ذکر شده  گاهینام ارمنستان در جا  ز یآنجا ن
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رو ارمنستان پس از بابل    نیاز ا  1ت. چهاردهمین نفر زانو زده نشانگر اهالی ارمنستان اس

پزدهمیس  گاهیجا  ی)دارا و  ل  شی (  و کاپادوک  گاهیجا  ی)دارا  ه یدیاز    ی )دارا  هیپانزدهم( 

 یکه در کاخ آپادانا  ز ین  ندگانیمربوط به نما  ر ی. در تصاوشودی شانزدهم( ذکر م  گاهیجا

  یهابا لباس   هیارمنستان و کاپادوک  ندگانیاند، نماشده  دهی کش  ر یبه تصو  دیتخت جمش

 ست یبای م  ی اهال  نیمسئله که ا  نیاست بر ا  یاند که اثباتشده  دهی کش  ر یماد به تصو  یاهال

 یهابا لباس   ی سرچشمه گرفته باشند. مردم ماد  یهخامنش  ی مجاور شاهنشاه  از مناطق

مشخصه   یسنت با گوشواره    ر ینظ  ییهاکه    ی برا  دهیکش  یهابا گوش   ییهاکلاه  ایکلاه 

پ و  از گوش  قابل تشخ  یهاراهن یمحافظت  دارد  و    ص یکوتاه  برخلاف مادها  هستند. 

)ن  ی اهال  ها،ی کاپادوک  نمتنهمیارمنستان کت  در  پوشند ی(  شد  گفته  که  همانگونه   .

نوشته شده که نام ارمنستان    فیروگلیبه ه  نیسرزم  کیهر کس نام   یپا  ر یز   یهایضیب

 2. خوردی ):ارمنستان( به چشم م a-n-y-m-rw-aبا آوانوشت  ز ین

 
 آمده از شوش. دستداریوش اول، به  مجسمهٔ  -2 هٔشمار   تصویر 

(Yoyotte 2010, Figure 262, 290, 294) 

 
از ملل    یبرخ  ی شده باشند، چراکه اسام  ردهنام ب  (Kabret( از کبرت )Chalouf stelaتحت عنوان استان چالوف )

 (. Posener 1936: 70 and Cameron 1943: 308به:  دیتر بنگر اطلاعات کامل ی است )براثبت نشده 
1. Roaf 1974: 124-125. 
2. Yoyotte 1974: 183; 2010: 293; Roaf 2012: 208 . 
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 :های تخت جمشیدنقش برجسته-۳-۳

گفت که به صورت    دیکاخ آپادانا با  ی موجود در ضلع شرق  یهادر مورد نقش برجسته 

سوم تصو  ئتیه  نیمعمول،  نما  دهی کش  ر یبه  عنوان  به  نظر    ندگانیرا  در  ارمنستان 

)تصویر    1رند یگیم

ها آن (.  ۳  شمارهٔ

  ی سنت  یهالباس

سوارکاران ماد را به تن  

و کلاه کرده را   ییهااند 

گذاشته سر  که  بر  اند 

ها در  آن   یها-ریگوشگ

اند.  سر گره خورده  یبال

توسط  آن  پارس  ک یها  فلز   کیو    شوندی م   ییراهنما  یشخص  بزرگ  دو    ی ظرف  با 

علق  مت  ر یدر تصاو  کهیحالاند. در  با خود آورده  هیرا به عنوان هد  یاسب اهل   کی.  رهیدستگ

)بنگر   ی به مقابر پادشاهان هخامنش  ( مردم به عنوان  نییپا  فی به رد  د یدر نقش رستم 

ها حاملان  آن   د، یاست که در تخت جمش  یدر حال  ن یاند و احاملان سکو نشان داده شده 

تالر شورا و کاخ صد ستون به تصویر    صورت در کاخ  نیبوده و به ا  یتاج و تخت سلطنت

فرد    ۲۸های مشابهی هستند، به صورتی که  اری دارای ویژگی اند. هر دو حجکشیده شده

نفره به تصویر کشیده شده در کاخ    ۱۴به تصویر کشیده شده در کاخ شورا، با دو گروه  

اشمیت معتقد است که شانزده نماینده اول حجاری شده    2. صد ستون مطابقت دارند 

 
1. Walser 1966: 74-75; Schmidt 1953: 85; 

دهنده فرستادگان قوم  ( اما برخلاف ایشان معتقد است که هیئت سوم نشانHachmann 1995: 206هاچمن )
-پارت است. او معتقد است که ارمنیان نمایندگان ردیف شانزدهم هستند، تصویری که به صورت سنتی نشان

نمایندگان   همدهنده  او  است.  شده  دانسته  ساگارتی  هیمردم  یکمین  و  بیست  است که  معتقد  ئت  چنین 
از هرودوت )Hachmann 1995: 210-211فرستادگان مردم کولخیس هستند ) به این گزارش  (  III. 97(. او 

 ها خود خواستار آن شدند که خراج پرداخت کنند. کند که کولخیساستناد می
2. Walser 1966: 57. 

های  ها( در حجاریتخت جمشید: هیئت سوم )ارمنی  :3 هٔشمار تصویر  
 ( Walser 1966, Plate 10) آپادانا.
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ت که ارمنیان در جایگاه سوم  در دو کاخ شورا و آپادانا یکسان هستند، بنابر این باید گف 

 کند.  همین مورد برای نمایندگان کاخ صد ستون نیز صدق می 1د. قابل مشاهده هستن

 

 :در نقش رستمداریوش یکم  مقبرهٔ-۴-۳

حفر شده    یهادر نقش رستم، مقبره   د، ی شمال شهر تخت جمش  ی لومتر یک  ۶در حدود  

  شیبه نما ی ه خود را درحالوجود دارد. او نقش برجست یو  ن یو سه جانش کمی وشیدار 

تحت فرمان    ی مرد از سراسر شاهنشاه  ۳۰که توسط    ستادهیا  ییسکو  ی گذاشته که بر رو

  ی ماد  یهاداشته و با لباس   قرار   کمیو    ست یب  گاهیدر جا  ی. فرد ارمن شودی او حمل م 

است، در دو  جا ثبت شده که در همان  کمی  وش یسه زبان دار   بهٔیاست. کتشده  یحجار 

  یاز و  ی اند اما نسخه بابلدانسته   ی آن فرد را ارمن  یلامیو ا  2( DNe)  باستان  یارسنسخهٔ پ

  ی کنار   ی زهایبر سر گذاشته که آو  ی کلاه  ی فرد ارمن  3.استکرده  اد ی  ییاورارتو  ک یبه عنوان  

با لباس    باً یلباس تقر  نیکوتاه به تن دارد. ا  یراهن یپ  ز یآن را به سمت بال جمع کرده و ن

 ی بندگروه را در گروه   نیهم ا  تیاشم  یاست، به شکل  کسانیو مادها    هیکاپادوک  یاهال

 4. استدهینام ی غرب یخود، مادها

 

 

 
1. Schmidt 1953: 118; 

ارمنستان دانسته    یحاملان تاج و تخت را اهال  گروه شانزدهم (Hachmann 1995: 207) برخلاف او اما هاچمن
شده است. او    میتقس   ارشایارمنستان در دوران سلطنت خشا  یاست که ساتراپ  دهیعق   نیاست. هرتسفلد بر ا

اطلاعات    یبرا ست.  دوم دانسته ا  نرا متعلق به ارمنستا شانزدهم    ئتیسوم را متعلق به ارمنستان اول و ه  ئتیه
 :به دیبنگر  شتر یب

Herzfeld 1968: 360-361. 
2. Schmitt 2009: 113. 

است و گمان وجود  را در قسمت افزوده شده ذکر کرده  ناینام آرم  ز ی( نDNeباستان )  یپارس  مهیهمه، ضم   نیبا ا
 انجام شده باشد. ی کار   نیکمبود فضا چن  ل یدارد که به دل

متعلق به مقبره چهارم    یهایحجار   دربارهٔ بخش افزوده شده به حاملان تاج و تخت در   نیچنامر هم  نیا .3
(A3Pbجمش تخت  در  م  ز ین  دی(  اکندیصدق  در  اصطلاح    نجای.  درست  Arminiyaاما  شده  یبه  است  ذکر 
(Schmitt 2009:199هم .)به: دیبنگر  شتر یاطلاعات ب یبرا دیتوانیم نیچن 

Schmidt 1970: 109 
4. Schmidt 1970: 110; Walser 1966: 38-39; Roaf 2012: 210. 
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 :های هخامنشیملل در کتیبههای مربوط به دیگر لیست-۵-۳

است که به    گر یلوح سه زبان د  کی  ز ین  1که در همدان به دست آمده   DHaلوح پایه  

است. معادل آن با  شده  یحکاک   یاو نقره  ییصفحه طلا  ک ی  یصورت تک نسخه و بر رو

  د ی به دست آمده از تخت جمش  2( DPh47)  هیلوح پا  گر یدر د  توانی را م   کسانیمتن  

  کند ی خود ارائه م  یامپراتور   یایاز گسترش جغراف  یگزارش  نجایدر ا  کم ی  وش یدار .  افتی

 است.ذکر نشده   را ذکر کرده و ارمنستان  هانیسرزم  نیتر تنها دور افتاده  لی دل  نیو به هم

 
 : ای بر روی دیوار ایوان جنوبی در تخت جمشیدکتیبه-۶-۳

زبان    DPf  بهٔ ی، کتDPdو    DPe  یهابه یکت  یدارا  د،یتخت جمش  یجنوب  وانیا  وار ید به 

نبشته زمان با سنگ احتمالً هم DPe بهٔیاست. کت یبه زبان اکد DPg بهٔیکت  ز یو ن یلامیا

تحت فرمان    یهانیبه شمارش سرزم  وشیاکه دار است. چر و ثبت شده  یحکاک   ستونیب

   3.بردی هفتم از ارمنستان نام م  گاهیو جا پردازدی خود م
 

 : از شوشای کتیبه-۷-۳

ابتدا دار DSe  بهٔیمتن کت  یدر  سنت  کمی  وشی،  بردن   یبنابر  نام  به  شده،  شناخته 

و    کمیو    ت سیب  گاهیارمنستان در جا  نجای. در اپردازد ی تحت فرمان خود م  یهانیسرزم

 4.استنام برده شده هیاز کاپادوک ش یبلافاصله از پس مصر و پ

 

 : دیوان از خشایارشا اولهٔ کتیب-۸-۳

 ی ارشای( از خشاXPh)  وانی موسوم به د  یابه یدر کت  توانیاز اقوام تابع را م   گر ید  یفهرست

  ی شنهخام  ی از ملل تابع و خراجگذار شاهنشاه   ی ستی با ل  به یکت  ن یمشاهده کرد. ا  کمی

م به سرزم  شودی آغاز  ادامه  در  م  ینیو  پ  کندی اشاره  مردمانش    و ید  ای)  وانی د  رویکه 

 
1. Schmitt 2009: 98-99. 

2. Schmitt 2009: 119-120. 
3. Schmitt 2009: 118. 
4. Schmitt 2009: 123-127; Walser 1966: 36-38. 
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. در  دهدی ها را م اماکن مقدس آن   ی پادشاه فرمان به نابود  جهیپرست( هستند. در نت

از    2و درانگیانا  1یا خوز آرا  نی ب  به،یکت  ن یتابع در هم  یهانی سرزم  ستیچهارم از ل  گاهیجا

نام ارمنستان به صورت   به، یکت  ی لامیا در نسخهٔ نیچنهم 3است.شده  ارمنستان نام برده

nu-mi-Har   ارائه شده از ملل تابع،    ستیل  نیا  ت،یاشم  گر یرودر   دهٔی به عق  4ت.اسآمده

 5. دارد  بی توجه و عجقابل ار یبس ینظم

 

 :های اورارتویی در ارمنستان امروزیگاهمجدد از سکونت  استفادهٔ-۴

است. همچنان مورد استفاده بوده   یستی و هلن  یدر دوران هخامنش  ییوشهر اورارت  نیچند

هخامنش  بهیتنها کت دوران  به  متعلق  شده  سرزم  انیشناخته  اورارتو،    نیدر  سابق 

)سنگ وان  خشاXVaنبشه  دوران  در  است که  حکاک   کمی  یارشای(  او  دستور  به    ی و 

اورارتو آگاه    نی شیپ  تختیت توشپا، پایاز اهم  یبه خوب  ی است. حاکمان هخامنششده

 ی ا به یکه پدرش قصد داشت تا کت  کندی اشاره م کمی یارشایبودند. به عنوان مثال، خشا

هدف را تحقق    ن یا  شد   عمل انجام نشد و سپس خود او موفق  ن یدر آنجا حک کند، اما ا

  یبرنامه مهم و گسترده ساختمان  کی  کمی  وش یحدس است که دار   ز ینکته ن  نیا  6. دیبخش

بر    ی مبن  ی مدرک   چ یاما ه  گر یاز مناطق مهم د  ی در بعض  7است.ن آغاز کرده ه وا را در صخر 

  ک ی  یایبقا  یوجود ندارد. آرتاشات بر رو  یها در دوران هخامنش گاهاستفاده از سکونت 

از    ش ی پ  ۱۸۰  سال   در (  م.  پ۱۸۹–۱۶۰اول )  رتاشس ( توسط آII)در تپه    یی قلعه اورارتو

نسبتاً خوب حفظ شده قلعه    یوارهایته در دصورت گرف  یهاساخته شد. کاوش   لادیم

است و به    ییاول، پادشاه اورارتو  ی شتی دژ متعلق به دوران آرگ  ن یکه ا  دهندی نشان م

 
1. Arachosia 
2. Drangiana 
3. Schmitt 2009: 166; 

اول از    گاه یادر ج  یو   راکهیز   دهد،یپنجم قرار م  گاهی( نام ارمنستان را در جاSchmidt 1970: 110)  ت یاشم
 . کند یم  ادیاستان فارس 

4. Cameron 1959: 273. 
5. Schmitt 1980: 7. 

6. Schmitt 2009: 180-182. 
7. Summers 1993: 85. 
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  وار ی از د  ی شبه عنوان بخ  ز ین  ی ست یکه داشته در دوران هلن  یخوب و مساعد  طیشرا  ل یدل

 1.استقرار گرفته یور قلعه مورد استفاده و بهره 

که    یو اقتصاد  ی است که مرکز ادار   ن یفرض معمول بر ا  ،ی صورت کلکه به    ییجااز آن 

مورد استفاده قرار    ز ین  یبوده، در دوران هخامنش  ییسابقاً مورد استفاده در دوران اورارتو

البته   2. رد یگیشاره و ارجاع قرار ماست، آرتاشات مورد اگرفته و به کار خود ادامه داده 

  ی وجود دارد. در دوران حکومت دودمان اروند  یدر گارن  ز ی ن  گر ید  سهیقابل مقا  گاهیپا  کی

آرتاشس دودمان  آن   ز ین  یو  بزرگ جا کاخدر  معابد  و    بهیکت  کیاست.  ساخته شده  یها 

ن  ییاورارتو شده  آن  ز یحفظ  لشکرکشدر  از  آمده که  دست  به  دوران    ینظام  یهای جا 

)  یشت یآرگ و فتح شهر گCTU A 8-12اول  مر   3انهیارنی(  تبعید یک  د و زن صحبت  و 

 4. کندمی

 
ر؛ یارماو /ی نلیهیشتیشهر آرگ: ۴شمارهٔ   ر یتصو   

(Kafadarian 1984: 51, Figure 14 and 54, Figure 16b, modifide by M. Lerchl.) 

 
1. Kanecyan 2000: 104-105. 
2. Kanecyan 2000: 103. 
3. Giarniane 
4. Diakonoff and Kashkai 1981: 36; 

و   (KURGi-⌈ar-ni-a-né⌉) خوانش  نیچنهم  (Salvini 2008: 351) ینیسالو آراکلجان  توسط  انجام شده 
-URUḪi?-x-ri-ni-aرا رد کرده و در عوض خوانش    (Arakeljan and Arutjunjan 1966: 295) آروتجونجان

ni است. کرده  شنهادیرا پ 
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 1:آراموس -4-1

اورارتو هخامنش  ییقلعه کوچک  دوران  در  قرار  هم  یآراموس  استفاده  مورد  چنان 

اواخ  2، . دوره سومگرفتیم به  به دوران سلطنت روسا دوم تعلق  که  و  اورارتو  ر عصر 

به    ز یدوره ن  3شد.   مواجه  ندیمرحله گذار ناخوشا  کیبا    لادی از م  شیدارد، در قرن ششم پ

پ  رسدیو به نظر م  گرددی بازم  یعصر هخامنش  خاتمه   لادیاز م  شیکه در قرن چهارم 

 5شواهد مربوطه در منطقه قلعه شرقی پیدا شده است.  4.ابدی

 

 :و آرماویر( 6بلور- هینلی )داوتی آرگیشتی-4-2

آرگ  رامونیپ  ز ین  یمشابه  یهاهینظر  از  مجدد  در    ینلیهی شتیاستفاده  دارد.  وجود  هم 

است که  دار کشف شدهتالر ستون  کی متعلق به    ییهارانهیبلور، و-یداوت  یغرب  یهاتپه

بهره  و  ان صورت قطع  یور استفاده  از  ن  ی صورت گرفته  بناست یمشخص   یهابر گفته . 

مورد استفاده   ز ین  یبوده و در دوران هخامنش  ییاورارتو  رانبنا متعلق به دو  نیا  ان،یکانتس

بارو    واره یدو د  انیدر م  یاتاق  ز ین  ر یآرماو  یتپه شرق  یدر قسمت غرب  7.استگرفتهی قرار م

در چند مرحله ساخته شده آخر کشف شد که مشخصا  در  به    ن یاست.  مرحله مربوط 

از تالر ستوندار استفاده شده ساخت و اص آن  بر اساس  (.  ۴  شمارهٔ  ر یاست )تصولاح 

 
 . شهری است در استان کوتایک در کشور مدرن ارمنستان. )مترجمین( 1
(. Kuntner and Heinsch 2012: 403- 410به:  دیاست )بنگر  نشیکانتر و ها  یهاهطبق گفت یبنددوره نیا .2

: دوره چهارم و سوم به تمدن اورارتو اختصاص  کنندیم یبندشکل طبقه نیپنج دوره را به ا نیا یبه صورت کل
بل فقط سه دوره  اما در مقا  نشی و ها  انتر است. ک   یو دوره دوم مربوط به مرحله استقرار در زمان هخامنش  افتهی

  ی وارهایاز د  یک ی(: دوره سوم که توسط  Kuntner and Heinsch 2010: 347 Figure 3اند )را مشخص کرده
  م یاست و دوره اول )که به پنج مرحله تقس  ییاست. دوره دوم که اواخر عصر اورارتوشده  نییو تع   دییقلعه تأ

از عصر هخامنششده  بر مر   یتا قرون وسط   یاست( و  نردیگیا در   .Heinsch et alبه:    د یبنگر   دی توانیم  ز ی. 

2012: 137. 
3. Kuntner and Heinsch 2010: 339 . 
4. Kuntner and Heinsch 2012: 410. 
5. Kuntner and Heinsch 2010: 339. 
6. Davti-Blur 
7. Kanetsyan 2001: 148; 

 Danشد که بنابر نظر دان )  افتی(  CTU A 8-39اول )  ی شتیاز آرگ یابهیکت   یسنگ   ی هاهیاز پا  یک یدر    نیچنهم

 قرار گرفته باشد.  هیمورد استفاده ثانو  ستیبای(، م26 :2015
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و   اتاق  آن،    هیپا  ۱۰اندازه مشخص شده  در  رفته  با    کیوجود    انیکانتسبه کار  سالن 

اورارتو  ۳۲مجموعاً   دوران  اواخر  در  احتمالً  دانسته که  محتمل  را  ساخته    ییستون 

تر  1.استشده مقابل،  ا  روسوفیمارت-در  معمار   دهیعق  نیبر  سالن    نیا  یاست که 

 3. استرد شده   ی ادیز   ار یتا حد بس   ه یفرض  ن یاما ا  2. است  ی منشأ هخامنش   یدار داراستون

 مانده یاز باق  ی شواهد روشن و قطع  چ یاما ه  انیراتسیانجام شده توسط ت  یهاکاوش

 4. دهد یرا نشان نم ر یدر آرماو ی شهرک هخامنش

 

 :اربونی-4-3

از   ی ر یبود که شواهد چشمگ ی احتکار صورت گرفته در اربون ک یکشف تر از همه اما  مهم

با    5. ما قرار داد  ار یرا در اخت  ی شهرک در دوران هخامنش  نیادامه استقرار و سکونت در ا

از مراکز    یک یآن، محققان از همان ابتدا معتقد بودند که    یآثار باستان  یتوجه به معمار 

آ   یادار  در  ارمنستان  به ساتراپ  بودهمتعلق   افته یدار  سالن ستون   6است. ن شهر واقع 

دار شناخته شده ستون  یهابا سالن   ماً یبوده و مستق  هیفرض  نیجا اثبات اشده در آن 

و    ق یسالن به صورت دق  ن یا  نه یشیهمه اما هنوز پ  نی. با ااستشده   سهیمقا  ی هخامنش

کرده    ییر شناساداآپادانا را در سالن ستون   ک ی  ز ین  انیاست. جوهانواضح مشخص نشده

 
1. Kanecyan 2000: 108. 
2. Ter-Martirosov 2001: 156; 

 Stronachدر مقابل اما آستروناخ نیز معتقد به تعلق بنا به عصر اورارتو است. برای اطلاع بیشتر بنگرید به:  

2012: 317. 
کناوس    قات ی. در حال حاضر اما تحق Khatchadourian 2008: 400 note 243به:    د یبنگر   شتر یاطلاع ب  یبرا .3
(Knauß ۲۰۰۵: ۲۱۰ نشان م )و    یمنشأ هخامنش  تواندیکه هم م  دهندیرا نشان م  یها اشکالکه سفال  دهدی

 داشته باشد.  یستیهم منشأ هلن
4 Tiratsyan 1988: 11; 

  ر یکه آرماو  کندیم  تیاحتمال را تقو نیاست که اکسف نشده  لادیاز م شی پ ۵تا  ۶متعلق به قرون   یلامیلوح ا
 بوده باشد. یدر آن دوران مسکون

5 Treister 2015: 23-119. 
6. Tiratsyan 2003: 47; Hovhannisyan (Oganesjan) 1960: 295; 

 استارمنستان بوده  یمرکز ساتراپ  ز یتوشپا ن  یعن یرتو  سابق اورا  تختیاست که پا  نیاعتقاد بر ا  ،یگذشته از اربون

(Dan 2015: 11). اول  ارشا یاز خشا یابهیکت   نیچنهم  نجایدر ا (XVa) ی پارس  بهیکت   ن یتر یمیوجود دارد که قد  
را    ی گاه در دوران هخامنشسکونت  ن یا  ت یمسئله اهم   ن یاست. ا  رانیا   یشده خارج از مرزها   یباستان حکاک 

 .دهدینشان م
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  یمنشأ هخامنش  یآن را دارا  2ماتیروسوف-تر  1.استآن با شوش پرداخته  سه یو به مقا

تعلق آن به  معتقد به    3انیاست که کانتس  ی در حال  ن یو متعلق به آن دوران دانسته و ا

دوم را مورد توجه    هٔیفرض  ز ین  4آستروناخ  ر،یاخ  یهااواخر دوران اورارتو است. در پژوهش 

سالن    ن یاست که ا  دهیعق   ن یبر ا  5است که دسچامپس   ی در حال  نیاست و ااده قرار د

  ی اورارتو و برآمدن و تسلط هخامنش  ی زوال پادشاه  نی دار، احتمالً به دوران بستون

 تعلق دارد. 

 

 هوروم:  -۴-۴

  ک ی  ن یکرد. علاوه بر ا  فیتعر   ییاصطلاح پسا اورارتو  لیرا ذ  ییهاهیل  توانی هوروم م  در 

  نیبا ا  6.استکشف شده  ز ی به دست آمده از پاسارگاد است ن  یهابه نمونه   ک یه نزدمُهر ک

ا فرصت   نیحال  برا  یمهر  ب  یاست  م  شتر،یمطالعات  ثابت  ما  به  که    کندیچراکه 

 اند.در هوروم حضور داشته انیهخامنش

 

 :اُشاکان-۵-۴

آن تنها به عنوان    یهااورارتو متروک مانده و امروزه خرابه  یقلعه اشاکان پس از فروپاش

  ن یما، ا  ی . بنابر دانش و اطلاعات امروز استماندهیمتعلق به آن زمان باق  یخیاثر تار   کی

دامنه سکونت در  خوب  یهاگاه  به  نشده  یکوه  براساس  مستحکم  و    هاافتهیاست. 

  اندده یعق ن یمجزا و منحصر به فرد، کاوشگران بر ا یهااز اتاق ی برخ یمعمار  یهایژگ یو

  ک یشهرک    نیا  7. گردد یبازم  حیمس  لادیاز م  شیپ  ۴تا    ۷ها به دره قرون  ها آن دمت که ق

انجام   یهااست که کاوش مجموعه ساختمان بزرگ، متشکل از دو واحد اتاق متصل شده 

 
1. Hovhannisyan (Oganesjan) 1960: 296. 
2. Ter-Martirosov 2001: 157-158. 
3.  Kanetsyan 2001: 147. 
4. Stronach et al. 2010: 127-128; Stronach 2012: 317. 
5. Deschamps et al. 2011: 131. 
6. Kohl and Kroll 1999: 258 Figure 7;  

 . Stronach 1978: 178-180 with Plate 162a and bد بنگرید به: برای تطبیق این مهر با نمونه پاسارگا
7. Esayan and Kalantaryan 1988: 28. 
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باشد،   حیانجام شده صح  یگذار (. اگر قدمت ۵شمارهٔ  ر یاند )تصو شده آن را کاخ دانسته 

  ی مسکون   ز یقفقاز ن  یدر مناطق جنوب  ان یلط هخامنششهرک در دوران حکومت و تس  نیا

( وجود  XXVIIو    XXVمجتمع، دو اتاق )  ی سمت جنوب. در ق استه و مورد استفاده بود

ستون، ممکن است که به عنوان    یهاهیهمچون پا  یشدن قطعات  افتی  ل یدارد که به دل

از سنگ توف    ساخته شده  یستون  یهاهیدار در نظر گرفته شوند. نه پاستون  یتالرها

معمار   ی آتشتفشان و  ساختار  نه  و  اجازه  اتاق  یقرمز  ما    ق یدق  یگذار خیتار ها،  به  را 

دار  گفت که دو تالر ستون   توانیبنا م  یمعمار   یهایژگ یاما صرفاً بر اساس و   دهند،ینم

   1. هستند  انیمتعلق به دوران هخامنش

اند.  کرده   میهار گروه تقسآمده در کل مجموعه را به چبه دست  یهاکاوشگران، سفال 

  لاد یاز م ش یپ  ۴–۶/۵قرن  ۳گروه   لاد، یاز م ش یپ  ۵–۷مربوط به قرون  ۲و  ۱ یهاگروه

مختلف   یهاه یها در لسفاله  نیهمه، ا  نیبا ا  2. است  یستی متعلق به دوران هلن  ۴و گروه  

 اند. کشف شده

 
1. Ter-Martirossov 2001: 155; 

 Esayan andبه:    دیبنگر   شتر یاطلاع ب  یاست )برا شده  افتی  ز ین  ییاورارتو  یها( سفالXXVIIالبته در اتاق )

Kalantaryan 1988: 29کیدار کشف نشده در اوچمو با اشاره به سالن ستون  بی ترت  نیهم  (. آکوپجان به  
(Ochmikبه استدلل م ) بنگر   پردازدی(ه:  ب  دیAkopjan 2000: 24با ا .)چی ه  ز یکه اشاره شد نن وجود چنانی  

 (.Knauß 2005: 210به:  دیبنگر  شتر یاطلاع ب یوجود ندارد. )برا یاز اسکان در دوره هخامنش  یاثر 
2. Esayan and Kalantaryan 1988: 32. 
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 اشاکان:  - ۵شمارهٔ   ر یتصو 

 .Esayan and Kalantaryan 1988, Plate XI, modified by M)گاه ، نقشه کامل سکونت۱ شمارهٔ

Herlesشده از سنگ توف ساخته  یهاهیپا ر ی ، تصو۲  شمارهٔ (؛(M. Herles 2014؛) ٔاتاق   ر ی ، تصو۳  شماره

XXVII 
(M. Herles 2014)از اتاق  ی ، طراح۴  شمارهٔ ؛XXVII  

(Ter-Martirosov 2001, Figure 1, modified by M. Herles). 

 

  
 تپه پوکر بلور  ی هاسنگ به دست آمده از کاوش  تکه :۶شمارهٔ   ر یتصو 

 (. M. Harles؛ عکس: M. Wallner and M. Lerchl: ی)طراح 
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 ت؛ یشده در تساقکاهووکشف  ،یکاسهٔ سنگ   کی از  یا: تکه۷شمارهٔ   ر یتصو 

(Khatchadourian 2014: 151, Figure 12 .) 

 

  یک یدر نزد  1تپه کوچک پوکر بلور   یدر دامنه غرب  بزرگ  یسنگ   وار ید  ک یکشف    انیدر جر 

است( به رنگ    نیتکه سنگ کوچک )که جنس آن سرپانت  کی،  ۲۰۱۴اشاکان در سال  

دست و محدب بوده    کی   یظرف سنگ   کیاز    یقسمت  دیآمد که احتمالً بابه دست  اهیس

انجام شده ها  کاوش  انیدر جر   ز ین  یاسهیقابل مقا  ی(. قطعات سنگ ۶شمارهٔ    ر یباشد )تصو

ظرف    ن یا(.  ۷  )تصویر شمارهٔ  3یافت شد   2ت یدر تساقکاهوو  G، در کف اتاق  ۲۰۰۶در سال  

کرد. هر دو تکه به    یبازساز   یاپله  یادست و با کفه   کیکاسه    کی به صورت    توانی را م

هستند    د یدر تخت جمش  ییهامشابه با نمونه  ت، یدست آمده از پوکر بلور و تساقکاهوو

متفاوت    ار یبا اشکال بس  یکاسه سنگ   نی(. در آنجا چندeو    b  یهانمونه  -۸شمارهٔ    ر ی)تصو

 ANE)  گر یمسطح د  یکاسهٔ سنگ   ک ی  4.استکشف شده  دانندی را خزانه م  نکه آ   ییدر جا

در   ز یاست ن( ساخته شدهaنمونه    -۸شماره    ر ی)تصو  نیکه از سرپانت  ز ی( ن6-17 -1880

  ک ی  نیعلاوه بر ا  5.قابل مشاهده است  ایتانیر شده که امروزه در موزهٔ ب  یدار یعراق خر 

 )بنگرید به تصویر شمارهٔ  7نیز وجود داشته است   6تپه  ز یکیآمده از ابه دست   یمشی  کاسهٔ

۹ .) 

 

 
1. Pokr Blur 
2. Tsaghkahovit 
3. Khatchadourian 2014: 149. 
4. Schmidt 1957 Plate 57-62. 
5. Searight et al. 2008: 61. 
6. Ikiztepe 
7. Özgen and Öztürk 1996: 130 Nr. 85; Khatchadourian 2008: 211 note 142. 
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 :های هخامنشی در قفقاز جنوبی کاخ  مجموعهٔ -۵

  ،ی نقطه مختلف از منطقه قفقاز جنوب  ن یکه در چند  دهدینشان م  یباستان  یهاکاوش

اآن   یکشف شده که معمار   ییابناه  یایبقا م   انیرانیها، حضور  اثبات  در  کندی را  . هم 

ن و  در گرجستان  هم  جمهور   ز یارمنستان،  و    عیوس  یهامجموعه   جان، یآذربا  یدر 

 ،یشناختباستان  یهایبررس  جیبر اساس نتا  کهاست  ها کشف شده از ساختمان  یاگسترده 

مورد استفاده قرار گرفته باشند.    ی ز ادار به عنوان مراک  ستیبای که احتمالً م  ییهاکاخ

اثب  یهاساختمان  نیا شده  هخامنشاتکشف  حضور گسترده  ا  انیگر  منطقه    نیدر 

  ی حاکمان محل  ه برعهد  ایاست  بوده  یرانیبرعهده حاکمان ا  ایمناطق    ن یهستند. اداره ا

   1.شدندی که منصوب م 

 
 (؛Searight et al. 2008, Figure 33, Nr. 443) ایتانی، موجود در موزهٔ بر a: نمونه ۸شمارهٔ   ر یتصو 

 (Schmidt 1957, plate 24, 1-3 (2,4-5), Plate 58,8 (3.)) دیجمشکشف شده در تخت،  eو   b یهانمونه

 

 

 

 
1. Knauß 2000: 128; Knauß et al. 2013: 2. 
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از   یاشبکه   قتی فهرست شده، در حق  معاقباً   یهاکاخ، تمام مجموعه کناوس  دهٔیبنابر عق

بررس  یادار   یدفترها و  خراج   یبودند که کنترل  را کنترل    یشاهنشاه  یهاپرداخت 

ا  نیچناو هم  1. کردند یم ا  یرانیحضور مقامات  اقامت  ا  شانیو  تأ  نیدر  را    دییاماکن 

چنانکرده ) است.  گزنفون  نIV 5.9-10که  )به    نیا  ز ی(.  شهردار  را  :  یونانیمقامات 

Κώμαρχος2.نامدی ( م 

 
 . تپه ز یکیشده در اکشف  ی: کاسهٔ سنگ ۹شمارهٔ   ر یتصو 

(Özgen and Öztürk 1996, 130, no. 85 .) 

 
 : ای در ارمنستان(بنیامین )منطقه-۱-۵

  ی لومتر ی ک  ۱۰  مجموعه کاخ در فاصلهٔ   ک ی)واقع در کشور ارمنستان(،    راکیدر استان ش

تپه ساخته   یها در بالکاخ  ن یاست. اکشف شده   نیامیدر منطقهٔ بن  3یومر یغرب شهر گ

ا از  و  بود  شامکا   ،یرو  نیشده  دشت  م  راکین کنترل گسترده  فراهم  . کاخ  کردی را 

 
1. Knauß 2005: 205. 
2. Knauß 2006: 103. 
3. Gyumri 



 123   |   ی و قفقاز جنوب انیهخامنش

 

(Beniamin IIاز چهار تالر بزرگ تشک )کوچکتر در سه    یهااست که توسط اتاقشده لی

. در  ستیها ناتاق  نیاز ا  یاثر   ی تنها در ضلع شمال  1.اندطرف )سه ضلع( آن واقع شده 

  اهیس از سنگ توف ساز جن  ی دار هخامنشستون   هیپا  ک ی، تنها  Bسالن    یعنیجا،  آن 

شهرک در    نیا  یبرا  یاطرح توسعه  ک یها توسط  مجموعه ساختمان 2.استکشف شده 

به    یشرویپ  یبا کم  3.استافتهی( گشترش  لادیاز م  شیپ  ۱۸۰– ۱۶۹دوران آرتاشس اول )

دار  ستون   یهاهی( وجود دارد با تالرها و پاBeniamin III)   یگر یسمت غرب آن، شهرک د

  ی مرحله مورد بازساز   نیشهرک که چند  ن ی. در ااستدهیتپه واقع گرد  یساده که در پا

 4. در دست است ز ین ی کارگاه آهنگر   ک یاز وجود  یاست، شواهدقرار گرفته

 

 : ای در جمهوری آذربایجان()منطقه 5میرلی قراجه-۵-۲

پ  ۲۰۰۹تا    ۲۰۰۶  یهاسال   نیب از کاخ   کی  ،یباستان  یهاکاوش   یدر   ی هامجموعه 

اک   یهخامنش شد.  ساختمان گسترده  نیشف  چهار  شامل  حداقل  است که مجموعه 

 ):احتمالً 7ها پروپیلون یکی از آن  6.استدهیرس  انیها کاملاً به پامورد از آن   ۲  یبردار خاک

دروازه(   معنی  آبه  همتا  تپهدل یدر  مشابه  تخت   یاست که  در  ساخته   د یجمشخود 

است که  کشف شده   ز یتپه( نهم گوربان   دیشاتپه )در قربان   ی کاخ  ن یعلاوه بر ا  8.استشده

شب آن  خشا  هینقشه  تخت   کمی  یارشایبه کاخ  آجرها  9. است  د یجمشدر    ۳۳)  ی ابعاد 

با  متریسانت  ۱۲×    متر یسانت  ۳۳×    متر یسانت مطابق  مجموعه  دو  هر    یاستانداردها( 

به  موضوع    نیا  ، یسیمغناط  یهاینیبش یها و پبا استفاده از کاوش  10. است  ی هخامنش

در ز   تیرسم د  یاسازه  ن، یزم  ر یشناخته شد که  م   یاواره یدر  نشان  را  .  دهدی محصور 

 
1. Ter-Martirosov et al. 2012: 197; Castelluccia 2015: 315. 
2. Zardarian and Akopjan 1994: 185; Knauß 2005: 209-210. 
3. Zardarian and Akopjan 1994: 185; Ter-Martirosov et al. 2012: 198. 
4. Ter-Martirosov et al. 2012: 199-200. 
5. Karačamirli 
6. Knauß et al. 2013: 7. 
7. propylon 
8. Knauß et al. 2013: 9. 
9. Knauß et al. 2013: 17. 
10. Knauß et al. 2013: 14. 
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 2وجود دارد.  1اتاکس یتپه و منطقهٔ دارا  رضوان   یبر رو  یرانیا  یاز بناها  شتر یب  یشواهد

  ی هخامنش  شتر یب یاحتمال وجود بناها ز یتپه نصورت گرفته در قربان  یهای بررس نیآخر 

 3. دهدی م شیجا را افزادر آن 

 

 : ای در جمهوری آذربایجان(تپه )منطقهساری-۳-۵

  هیمجموعه ساختمان، که شامل دوپا  ک ی  یقسمت غرب  ، یلادیم  ۱۹۵۰در اواخر دههٔ  

 های در مرز شهر مدرن گازاخ به دنبال حفار   یاتپه  تپه،یبود، در سار   ز یزده نستون زنگ 

 4. دیکشف گرد

 

 : ای در گرجستان(گامباتی )منطقه-۴-۵

ب  یباستان  یهاکاوش   یط  در    یگامبات  منطقه  در   ۱۹۹۶–۱۹۹۴  یهاسال   ن یانجام گرفته 

  ن ی ا 5. تشابه است ی دارا تپه یسار  یهاها با کاخ کشف شد که نقشهٔ آن   ییهاکاخ   ،یکاخت

است.    ی رس  یهاآن کشف شده، ساخته شده از خشت   ی ها که فقط قسمت جنوبکاخ

ا  نیچند  انگر یب  نیچنها هم -کاوش است که    یدر گامبات  یز توسعه و شهرساز مرحله 

فاز  عبارت  از:  ا  cاند  بر  علاوه  است،  به کاخ  ن  ن یمربوط  فاز  توسعه    ز یدو  به  مربوط 

هاست. فاز  که مربوط به قبور و حفره   Aن فاز  یچن( و هم B2و    B1گاه است )فاز  سکونت

c  پا با کمک  قابل تخمستون   ی سنگ   یهاهیتنها  ا  ن یدار  بر  اساس    ن یقدمت است که 

از    ش یپ  ۵۲۱–۴۸۶)  کمی  وش یدوران سلطنت دار   ن یو ب  ی در دوران هخامنش   ستیبایم

جا از آن   نیچنهم  6. ( ساخته شده باشدلاد یاز م  ش یپ  ۳۵۹–۴۰۴دوم )  ر ی( و اردشلادیم

کاوشگرها    کردند،یاستفاده نم  یمعمار   نیگرجستان از چن  یکهن منطقه شرق  نیکه ساکن

 
1. Dara Yatax 
2. Knauß et al. 2013: 19-22. 
3. Babaev et al. in print. 
4. Narimanov 1960: 162-164. 
5. Knauß 2000: 119-130; 2005: 205. 
6. Furtwängler 1995: 193; Ludwig 2010: 23-24. 
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  یصنعتگران و افراد ا ی ،یران یو ا  ی توسط افراد خارج ایجموعه م ن یکه ا  اندده یعق ن یبر ا

 1. انددهیآموزش د  رانیاست که در اساخته شده

 

 :هاآرامگاه-۶

  ی بر اثبات نفوذ فرهنگ هخامنش  ی ل یکشف شده دل  یجواهرات و ظروف فلز   اد یتعداد ز 

ا  یدر منطقه قفقاز جنوب   به  هیلوکس ممکن است که به شکل هد  یکالها  نیاست. 

باشند ارسال شده  تزئ  ی قبور   نیچنهم  2. منطقه قفقاز  شده    نیکه وجود دارند چندان 

هستند. با    یمتعلق به دوران هخامنش  نیسنگ  یهااستفاده از تکه  لی که به دل  ستندین

ها متعلق به همان دوران هستند، اما  آرامگاه   یهایژگ یاز موارد، و  یار یو در بس  نجالیا

  ژهیو به و  جان، یدر آذربا  3. دانست   ی متعلق به دوران هخامنش   نتوا ی از موارد را نم  یبرخ

 4. دانست   انیمتعلق به هخامنش  توانی را م  هاافتهیاز    یتنها تعداد کم  ر،یچونگهیشرق م
 

 
1. Knauß 2005: 205; 

که    کند یگرجستان صحبت م  یآشکار در معمار   ر ییتغ  کی ( از  Gagoshidze 1996: 130)  دزهیگاگوش   نیچنهم
 است.  ان یرانیاز نفوذ ا یناش ی و دهیبه عق

  س یکه ظروف به دست آمده از کولخ  انددهیعق  نی( البته بر اKnauß et al. 2013: 2)  کارانشکناوس و هم .2
 .شده باشند دیتول یدر آناتول ستیبایم  ادیبه احتمال ز 

نظر م .3 ا  رسدیبه  برا   نیکه  آرامگاه  یبرخ  یامر  برا از  م  یمثال موارد موجود در گارن  یها،  که    شودیاعمال 
نشان م کاوش به قرون    ست یابیدهد که م -یها  ا  لادیاز م  شپی  ۴–۶متعلق  با  آن   نحال،یباشند.  نوع  ها  نه 

  دهد یرا نم  خی تار   ق یدق  نیها اجازه تخمو نحوه دفن کردن است( و نه جنس آن  ی )مقصود ساختمان سنگ 
(Khachatryan 1976: 19-20; Castelluccia 2015: 339-340در م .)بلور یآشتخ  یهاآرامگاه  انی  (Astkhi-

Blur)  هستند )  یها متعلق به دوران هخامنش از آن  یبرخ  ز ینEsayan 1976: 131-133; Castelluccia 2015: 

358; Dan 2015: 17 note 44 تدف محل  در  نKavtiskhevi)  یتسو یاوک   نی(.  مجموع    ز ی(  گودال    ۳۰در 
قرون    یخاکسپار  به  م  شپی   ۶–۴متعلق  شرقشده  افتی  لادیاز  شمال  از  ز ب  باً یتقر   ز ین  یاست.  ورا  گ-ایخ یه 

(Zikhia-Goraم )یلومتر کی  ۹–۸ رسد، ی ( شرق سامادلوBill 2003: 185; Khatchadourian 2008: 214.) 
4. Knauß 2006: 96; 

به  Bill 2010: 17)  لیب اما    ی که متعلق به دوران هخامنش  کندیاشاره م  ر یچونگهیآرامگاه در م  کی(  است. 
-Chalilov 1971: 185)  ستین  ان یمتعلق به هخامنش   قتیدر حق  ر یچونگهیساخته شده م  یسنگ   یهاآرامگاه

187.) 
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 ,Yengibaryan 2002, Plate IIبند ؛ )دست۲۲متعلق به گور شماره   یکالها   ور،یکارچاغب  -۱۰شمارهٔ   ر یتصو 

 (.Plate IV, 3-4(؛ )کوزه Plate III, 19(؛ )سوزن 2
 

 :کارچاغبیور )ارمنستان(-۱-۶

دهکدهٔ نزدیکی  مناتساکانیان  در  ط   1کوچک کارچاغبیور،  در  تا  شد  ها  کاوش   ی موفق 

برخ   ۲۸مجموعاً    ،ی لادیم  ۱۹۷۷–۱۹۷۱  یهاسال در  را کشف کند.  موراد،    یآرامگاه 

شدند  -یرا شامل م  ییکالها  ا ر یبود، ز   ییمنشأ پسا اورارتو  یداخل آرامگاه دارا  ی موجود

 ۲۲ها مقبرهٔ شمارهٔ  مقبره  نیاز ا  یک ی  2. بودند  یکه مشخصا متعلق به دوران هخامنش

  یمحل  یهااز سفال   یشد معادل برخ  افتیجا  که در آن   ی(. ظروف ۱۰شمارهٔ    ر ی)تصو  3است

تا    یی از اواخر عصر اورارتو  یکاسه خاکستر   ک یهستند.    انهیمتعلق به دوران عصر آهن م

 
1. H. Mnatsakanyan 
2. Here also see Khatchadourian 2011: 487 . 
3. Yengibaryan 2002: 418-420; Karapetyan 2003: 28. 
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ها متعلق به  از آن   یبرخ  ز ی جواهرات ن  انیاز م  نیچنهم   1.بود   ماندهیباق  ی دوران هخامنش

هخامنش دست   ی دوران  دو  مثال  عنوان  به  انتهاهستند:  با  تکه    هیشب  یبند  مار،  به 

 3است.  2قلعه   کیبه    هیشب  ییبا انتها  یسنجاق )سوزن( برنز   ک ی  ز یمقعر و ن  یهاسفال

مجموعه    ک یاز    ی و بخش  ند یگوی م  ز یسرمه ): چوب کحُل( ن  ل یم  هاکه به آن   ییهالهیم

 5گان یجتل   یمربوط به گورها  یهانمونه  4. ( ۱۱شمارهٔ    ر ی)تصو  دادندی م  ل یرا تشک  یشیآرا

( و  fو    c  یها، نمونه ۱۳شمارهٔ    ر ی)تصو  7در کامید آلوز   6دِوِ هویوک   (،۱۲شمارهٔ    ر یتصو)

هازور   8  نایآلم همانند  bو    a  یهانمونه   ،۱۳شمارهٔ    ر ی)تصو  9در  هم  را   یهاافته ی( 

توان به وضوح متعلق به دوران  می  11( و واسکه g، نمونه  ۱۳شمارهٔ  )تصویر    10پاسارگاد

 12هخامنشی دانست. 

 
1. Kroll 1976: 118 type 25. 

 )مترجمین(  است.منظور چیزی شبیه به قسمت بالیی مهره رخ در شطرنج . 2
. ماسکارل  کندیاشاره م  لانیقدمت سنجاق )سوزن( به تاو  رامونی( پYengibaryan 2002: 419)  انیبالینگی.  3
(Muscarella 1988: 358با ا )آن را به صورت    توانیکمبود شواهد، نم  لی که به دل  کندیخاطر نشان م   نحالی

 دانست. لادی از م  شیمتعلق به قرن هشتم پ یقطع
4. Curtis 1984: 35; Moorey 1980: 98; 

از م ا  لیجدا  آرا  نیمخصوص سرمه کشف شده،  لوازم    ز ین  یاشهیظرف کوچک ش  کیشامل    ش،یمجموعه 
 Gagošidze and Saginašviliبه:    دیمشابه به دست آمده از گرجستان بنگر   یهااطلاع از نمونه  یهست. برا 

2000: 67-73 . 
5. Tall Jigan; Ii and Kawamata 1984-85: 183 Figure 18; 

و به کنار قرار  دهیفرد بالغ است که به حالت خم کی( متعلق به ۲۲ قبر با خشت پوشانده شده )قبر شمارهٔ نیا
 مربوط به قبر است.   یمقعر به نظر تنها کالها یهابندو تکهبا دست یسورمه برنز  ل یاست. مگرفته

6. Deve Höyük; Moorey 1980: 98 no. 405 and no. 406. 
7. Kamid alLoz; Poppa 1978: 56; Hachmann and Penner 1999: 220-221 with Plate 31, 1-4. 
8. Al Mina; Woolley 1938: 147 Figure 25. 

9. Hazor; Yadin et al. 1989, Plate CXCI no. 21 and no. 22;  

اند. یک نمونه به همراه استوانه آن از قبر  آمدران ایرانی( به دستو لیه دوم )دو  Aهر دو میله سرمه از بخش 
 به دست آمده است.  K 17در بخش  144aی دیگر از قبر شماره کشف شده و نمونه  ۱۰شمارهٔ 

10. Stronach 1978: 212 Figure 13. 
11. Vaske; Khalatbari 2004: 9 grave no. 3. Piller 2013: 138, 

 . کنندیم ادی ز ی( نMaryan)  انی( و مار Tul-e Taleshش )تال-و به دست آمده از تلمشابه  یهااز نمونه
مشخص کرد    قی آن را به صورت دق خی تار  توان یبه دستآمده که البته نم ز ین جانیاز نوش ز ین ی نمونهٔ بزرگتر  .12

(Curtis 1984: 34-35.) 
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 دان؛ سرمه و سرمه لهٔیم: ۱۱شمارهٔ   ر یتصو 

 (Brosius 2006: 90, Figure a) 

 

 ؛ گانیجتل:  ۱۲شمارهٔ   ر یتصو 

 (.Ii and Kawamata 1984-85: 183, Figure 18 ) 
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 ,b (Yadin et al. 1989و  a  یهاقلعه مانند از هازور. نمونه یسرمه با سر   یهالهیم: ۱۳شمارهٔ   ر یتصو 

Plate CXCI, no. 21 and no. 22)؛ 

 ؛f (Hachmann and Penner 1999: 220-221 with Plate 31, 1-4)و  C یهاآلوز، نمونه دیکام  از 

 .g (Stronach 1978: 212, Figure 13)ه پاسارگاد، نمون از 

 
 :بلور )ارمنستان( -کارمیر - ۲-۶

محل    ک یبه عنوان    یستیبلور در دوران هلن-ریگاه کارمسکونت  ی همانند اشُاکان، بناها

است. اما سه قبر متعلق به قرون ششم تا چهارم  دفن مردگان مورد استفاده قرار گرفته

با دو دسته کشف    ی ، جام۱در قبر شمارهٔ    1.استشده  ییجا شناسادر آن   ز ین  لاد یاز م  ش یپ

  ی ارمنستان  ئت یو سنجش با ظروف همراه ه  ی آن را مورد بررس  انیروسیاست که مارتشده

که    ۲و در قبر شمارهٔ    ۱۳در اتاق شمارهٔ    2.استداده  قرار   دیجمشت شده در تخ  یحجار 

دستبند    ک یقلعه به همراه  به    هیشب  یی با انتها  ی برنز   لهیم  ک یکودک است    ک یمتعلق به  

 
1. Khatchadourian 2008: 398 note 240; 

 است. دانسته لادیاز م شیر را متعلق به قرون پنجم تا چهارم پقبو نی( اما اKarapetyan 2003: 24) انی کاراپت
2. Martirosyan 1961: 140 Figure 63. 

نوع    نیتر یها را اصلوجود داشتند و مورد استفاده بودند. قبلاً آن  یطولن  یهامدت  یالبته برا   یظروف   نیچن
متعلق    شتر یها را بابل اعتماد، امروزه آنو سنجش ق  یبررس  کی  جیاما بر اساس نتا  دانستند،یم  ییسفال اورارتو

 .Herles and Piller 2013:212-219به:  دیبنگر  شتر یبحث و اطلاع ب ی دانند. برا-یم یی به دورا پسا اورارتو
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متعلق به اسکندر بزرگ   یانقره یدراخما ک ی(. ۱۴شمارهٔ   ر یاست )تصومقعر کشف شده 

آخر   ز ین عنوان  اثاث  ن یبه  از  قرار گرفته  هیبخش  استفاده  مورد  مرده    1.تاسگور  در کنار 

کوچک به    وانیل  کیو    ییظرف دوتا   کی  ک،یکوزه بار   کی  ز ین  ۳مدفون در قبر شمارهٔ  

 2.اندمانند به همراه او دفن شده  فیق لهیوس کیراه هم

 
 ؛ ۲کشف شده از گور شمارهٔ   ی: کالها۱۴شمارهٔ   ر یتصو 

 (Vayman and Tiratsyan 1974: 65 with Plate II; modified by M. Lerchl.) 

 

 : اوجان )ارمنستان(-۳-۶

  یلادیم  ۱۹۸۹سال    قبر واحد در   ک یاوجان در استان آراگاتسوتن،    یروستا  ی در مرز جنوب

است. در وسط  متر محصور شده   ۵٫۴سنگ مزار به قطر   کیقبر توسط    نیکشف شد. ا

تراز محفظه قبر قابل مشاهده است که از هم   ک یدارد،    یمتر برآمدگ   ۰٫۴تپه که فقط  

است. جسد فرد دفن شده  ساخته شده  ب جنو-در جهت شمال  ی صفحات عمود  یساز 

.  استغرب دفن شده  یرا ست بدن خوب، رو به سوسمت    یو بر رو  دهیخم  یبا حالت

  ی آهن  یچاقو  ک یگلدان،    کیاند از:  قبر قرار داشتند که عبارت   یقبر در قسمت جنوب  ایاش

 
1. Martirosyan 1961: 139; Vayman and Tiratsyan 1974: 63; Khatchadourian 2007: 67. 
2. Martirosyan 1961: 142-144 Figure 66 and 68; Karapetyan 2003 Plate 23,2. 
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  ن،یتسرپان  ر،یخم  ایگل    ینوع   شه، یساخته شده از مواد مختلف )ش  یهاداس مانند، مهره

  یبا انتها  یبرنز   له یم  ک ی  1دوقلو از جنس سفال،   یسیر حاک رس(، سه حلقه دوک نخ

  ز یها نآن   نی طرف  یجنس قلع در ابتدا  ییهابا تکه  یقلعه مانند و دو دستبند مقعر برنز 

به مار است.    هیشب  ییانتها  یاز دستبندها دارا  ی ک ی(.  ۱۵شمارهٔ    ر یاست )تصوشده  افتی

از    شیپ  ۴–۵شده در اوجان را متعلق به قرون    افتیکاوشگران قبر    ها،افتهیبا توجه به  

 2. دانندی م لادیم

 
 : اوجان، آثار کشف شده از قبر؛ ۱۵شمارهٔ   ر یتصو 

 (Tumanyan 1993: 139, Figure 1; modified by M. Lerchl.) 

 

 

 

 

 

 
  ی هااز نشانه  یسفال  یدوقلو  یسی نخ ر   یهادوک   نگونهی(، اPiller 2013: 135 note 73)  لر یبا توجه به گزارش پ.  1

مربوط به دوران    یمدارک   کهیاست. در حال  رانیدر شمال ا  لانیاواخر عصر آهن در منطقه گ  یمربوط به گورها
سوم و چهارم    یها زنان متعلق دوره  ی در گورها  ی سفال  ی هادوک  نگونهیوجود ندارد، ااول و دوم عصر آهن  

 است. شده   افتی ز ی( نLameh Zamin) نیزم( و لمهGhalekuti)  یعصر آهن در قالکوت
2 Tumanyan 1993: 146. 
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 : آخالگوری )گرجستان(-۴-۶

فهرست  ی آخالگور   نهیگنج غن  یشامل  و  موارد  ی ارزشمند  جر   یاز  در    انیاست که 

نشدن    افتی  ل یبه دل  2است. کشف شده   1ی در دره کِسان  یلادیم  ۱۹۰۸سال    یهاکاوش

زن    کیمتعلق به    ستیبای قبر م   نیگمان کرد که ا  رنوفیسم  ،ینظام  لیافزار و وساجنگ

است. همراه با جسد زن چند  قبر کشف شده  ن یمختلف از ا  یش  ۱۰۰در کل حدود    3.باشد

  گر ید  ن، یعلاوه برا  4. ببرد   یاست تا همراه با خود به جهان بعددفن شده  ز یراس اسب ن

اسب    یهامجسمه اسب با دهانه  یرو  یهانقوش دهانه  قی نکته قابل توجه، تشابه و تطب

به دست آمده    ینمونه برنز   کی(.  ۱۶شکل شمارهٔ  )  5قبر است  ایاش  انیبه دست آمده از م

است. قدمت قبر    کسانی(  Kančaeti)  ی کانخت  یمکشوفه از گورها  یهابا نمونه   باً یتقر   ز ین

آمده از  به دست  ا یاش  شتر ی اما به وضوح ب  گردد ی بازم  لادی از م  ش یهارم پبه اواخر قرن چ

  6هستند.  یزودتر  ین یآن متعلق به دورهٔ زم

 
1 Ksani valley 
2 Smirnov 1934: IX-XI; 

به   ی( کشف شدند اما چون در آخالگور Sadseguri)  یگور هاز کشاورزان در سادس  ی ابتدا توسط گروه  ای اش  نیا
 به آن نام معروف شدند. دند،یفروش رس 

3. Smirnov 1934: XV;  
  ی برا  ی آن را خاکسپار   ،ی اضاف   فی تعر   چی ( بدون ارائه هGobedžisvili 1952: 112)   یلیسویبرخلاف او، گوبدش

 است. سه نفر دفن شده دانسته یبرا یچند بخش
اند.  قبر بوده  ن یراس اسب و نه شش اسب در ا( معتقد است که حداقل پنج  Smirnov 1934: 53)  رنوفیسم .4

 . Gagoschidse 1995b: 165; Lordkipanidze 2001: 150; Bill 2003: 210به:  دیبنگر 
5. Gagoschidse 1995b: 165. 
6. Gagoschidse 1995b: 166; 

اLordkipanidze 2000: 11; 2001)  دزهیپانیبرخلاف او، لردک به    نی( معتقد است که  اواخر قرن  قبر متعلق 
 است.  لاد یاز م  شیقرن سوم پ لی اوا ایچهارم 
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 (. Lordkipanidze 2011: 56-57با مجسمه اسب؛ )  ز یدو آو ،ی آخالگور : ۱۶شمارهٔ   ر یتصو 

 

 :خویسی )گرجستان( ایت-۵-۶

  کشف   ۱۹۶۳–۱۹۶۲  یهاسال  ن یمرفه( ب)  یقبر اشراف   نیچند  رچه،یآ  یلومتر ی ک  ۵درحدود  

 شمارهٔ قبر    1. گردد ی بازم  لادی از م  ش یپ  سوم   تا  پنجم  قرون  به  هاآن   قدمت  که  شد   کاوش   و

  ک یبزرگتر شامل    یاست. فضاشده   لیبه دو قسمت تبد  ی سنگ   فیرد  ک یصفر توسط  

کوچکتر    یاست. در فضا( است که سرش را به سمت غرب چرخاندهدهی فرد غوز کرده )خم

برخا و    یهااستخوان   یما  است. خورده   ی کسر یاسب  آمده  به دست  اجناس گور    2ها 

موسوم به    اهیظرف س  کی (،  omphalos phialeموسوم به پاترا )  یاظرف نقره   کیشامل  

و کاسهKylix)  کس یلیکا لک  یا(  سکه  نقاش  اهیالکل  با  خورده  آن    یونانی  ییهای به 

ΜΗΤΟΣ  ن  اهیگلدان س  کی  اهیس  ¬آن هستند. دسته  یبر رو را    ΜΤΣحروف    ز یرنگ 

در   3. نام فرد دفن شده باشند انگر یحروف نما ن یکه ا  ستا نیو گمان بر ا دهدی نشان م

ها را مثلث  ( کشف شد که در اصطلاح آن۱۷شمارهٔ    ر یدو کوزه )تصو  ز ین  ۲قبر شمارهٔ  

 
1. Bill 2003: 171; Knauß 2005: 198. 
2. Bill 2003: 172. 
3. Bill 2003: 172. 
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بر کشف شده  های مقعر در آن قو نیز دستبندهایی با تو رفتگی   1نامندی م  ی گوش( غرب)سه

 است.

 

 
 ؛ یظروف مثلث غرب ، یس یخو تی: ا ۱۷شمارهٔ   ر یتصو 

(Narimanishvili and Shatberashvili 2004: 134, Figure 6,7 and 9; modified by M. Lerch .) 

 

 : )گرجستان( 2کانختی-۶-۶

ها و مصالح  بنا از سازه  نیکشف شد. ا  ایو پر از اش  یغن  ی امقبره   یلادیم  ۱۹۶۰در سال  

متر پوشانده    ۲٫۲متر ×    ۱٫۳به ابعاد    یصفحه سنگ   کیساخته شده و سپس با    یبچو

مقبره غارت شده بودند. مقبره متعلق    نیاز کشف ا  شی پ  ز یها نمقبره   گر ید  3.استشده

چرخانده شده به سمت غرب به همراه  یو با سر  دهیمرد است که به صورت خم کیبه 

مقبره به    نیاز ا  ، یوجود ابزار و لوازم جنگ  لیبه دل  نیچناست. همدفن شده   لهیوس  ۷۹

آمده، سه ست کامل  اجناس به دست  ان یدر م  4  شود.یم  ادیمرد جنگجو    کی عنوان قبر  

 
 Narimanishvili andبه:    دیدر قلمرو گرجستان بنگر   یگوش( غربمثلث )سه ایاش   ر یاز سا  شتر یاطلاع ب  یبرا .1

Shatberashvili 2004: 121-123 and Ludwig 2010: 93-98ی گوش( غربکسب اطلاع از مثلث )سه  ی. برا  
 . Dyson 1999: 101-110به:  دیبنگر  ز یو نام آن ن

2. Kančaeti 
3. Bill 2003: 184. 

4. Bill 2003: 184. 
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  له یقابل مشاهده است. نکته قابل ملاحظه و توجه اما سه وس  ی لوازم سوار   ر یدهانه و سا

قرارداده شده    ها و دهان فرد دفن شده شکل از جنس نقره بود که بر روس چشم   ی لوز 

نقره  نیچنهم   1. بودند دستبند  برنز   کیو    یادو  دارا ز ین  یدستبند  شدند که    یکشف 

انجام    دزهیکه توسط گاگوش  هیاول  یهاها هستند. کاوش مقعر در برابر دهانه  یهادندانه

را به    خیتار   نیدانستند که بعدها، ا  لادیاز م  ش یپ  ۵  شد، مقبره را متعلق به اواسط قرن

مقبره    نیمعتقد است که ا  دزهیپانیلردک  2. کردند  حیتصح  لادیاز م  شیرن چهارم پاواسط ق

  3. است  یستی دوران هلن لیبه اوا

 

 
 (.Miller 2010: 895, Figure 9موسوم به پانترا؛ )  یا: ظرف نقره۱۸شمارهٔ   ر یتصو 

 

 : کازبگِی )گرجستان(- ۷-۶

  ایآ  نکهیکشف شد. ا  یزار کازبگ کشت  یک یدر نزد نه یگنج  کی  ،یلادیم ۱۸۷۷سال  ل یدر اوا

  یبخش( یا  4)مطابق نظر فیلیمونوف   قبر است  کیآمده متعلق به  متنوع به دست  ایاش  نیا

 
1. Bill 2003: 184. 
2. Bill 2003: 184. 
3. Lordkipanidze 2000: 11; 2001: 184. 
4. Tallgren 1930: 110. 



 ر شاپومجلهٔ جُندی   |   136

 ۱۸۷۸در سال    یبعد  یهایپس از بررس  1  رنیمعبد )مطابق نظر با  کی  یهاهیاز سرما

کشف نشده    ز ین  یاستخوان انسان  چ یروشن کرد. ه  یبه صورت قطع  توانی ( را نمیلادیم

تنها استخوان آمده   یهاو  به دست    نهیگنج  نیا  ،ی به صورت کل  2.استگاو و گوسفند 

حدود   ا  ۲۰۰شامل  است.  مختلف  ن  شیب  نیقطعه  و  است  معمول  استاندارد    ز یاز 

زنج  یکوچک   یهامجسمه از  زنگ  زانیآو  ییرهایکه  همراه  به  کوچک،    یهاهستند 

آ  ستیبایم اهداف  اعلاو  3: باشند   یفرهنگ -ینییمتعلق  بر  نقره   ک ی  ها،نیه   ی اظرف 

به دست آمده که عبارت    ز ین  ی به زبان ارمن  یابه یبا کت(  ۱۸)تصویر شماره  4موسوم به پاترا

ساخته   یساز برجسته   کی که با تکن  یاکاسه  5.استآن نوشته شده  ی( بر روKabbir):  ر یکب

  ن یتزئ  با دو سر قو   ک یهر    انیشش وجه منقوش به درخت بادام و م  یاست، داراشده

قرون ششم و پنجم    انیم   یخیمربوط به تار   ی کشف شده به صورت کل  ایاش  6است.شده

  جه یانجام گرفت. در نت  یلاد یم  ۱۸۷۹در سال    یبعد  یهاکاوش   7. است  لاد یاز م  ش یپ

  8.اندمتعلق   لادیاز م  شیپ  ۳–۴کشف شد که به قرون    ز یاکتشافات، سه قبر مجاور ن   نیا

ا نم  شتر یب  یهانه یگنج  افتنیبه  منجر    هانیا  ایآ  نکهیاما  را  ا  توانی خواهد شد    ن یبه 

 9. کرد   نییتع یراحت

 

 
1. Bayern 1885: 42; Mansfeld 2002: 807. 
2. Gagoschidse 1995a: 163; Bill 2003: 187. 
3. Gagoschidse 1995a: 164. 

نقره Gagoschidse 1995a: 163)  دزهیگاگوش.  4 هخامنش  کیرا    یا( کاسه  آبکاداندیم  یاثر   یخاور -یی. 
(Abka’i-Khavari 1988: 106  اما )تا قرن   یمانند نمونه مکشوفه از آخالگور   ز یظرف ن  نی معتقد است که ا

پ قدمت گذار   لادیاز م  شیششم  لردک  یقابل  اLordkipanidze 2001: 168 note 103)  دزهیپانی است.   نی( 
 .داندیاول قرن چهارم را محتمل م  مهیرا رد کرده و اواخر قرن پنجم و ن خیتار  نییتع

5. Fossing 1937: 126. 
6. Abka’i-Khavari 1988: 106; 

  دهد ینکته به ما نشان م   نیرودس کشف شده و ا  رهیاست که در جز   سوسیکاسه مشخصاً همانند کاسه لل  نیا
  شتر یاطلاع ب  ی است ساخته شده باشند )برابوده  یکارگاه که احتمالً در آناتول  کیدر    ست یبایکه هر دو کاسه م

 (.Miller 2010: 873به:  دیبنگر 
7. Gagoschidse 1995a: 163-164; Knauß 2005: 198-199. 
8. Kuftin 1941: 45; Bill 2003: 187. 
9. Gagoschidse 1995a: 163. 
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 :)گرجستان( 1تسقارو تسین- ۶-۸

چهار سنگ    ابندگان یکشف شد.    ی در تنگه آلگت یلادیم  ۱۹۴۰در سال    ز یقبر منفرد ن  کی

ود  براساس اطلاعات موج  ن ی اند. کُفتذکر کرده   ز یخاکستر را ن  یادیبزرگ به همراه مقدار ز 

از ظروف    یاعلاوه بر گونه 2است.دانسته   ی ها را هخامنش گورها پرداخته و آن   یبه بازساز 

متعلق به دوران    یاشهیکاسه ش  کیاست،  از جنس نقره ساخته شده  ه موسوم به پانترا ک

ای  از همه بیشتر، یک میله نقره  3.استشده  افتیدر آرامگاه مورد بحث    ز ین  یهخامنش

های  یافته  4مطابق با تصویر منتشر شده، دارای یک سر صاف شده بود. خورده بود که  پیچ

لبه با  نقرهدیگر شامل دستبندهایی است  و  ای، تکههای مقعر، یک ملاقه  برنزی  های 

گوش است و یک  ها از جنس آهن با تیغه ای سهها مختلف که سه عدد از آنپیکان

از  عدد نیز از جنس برنز است که احتمال سکایی است.   مارگیشویلی این قبر را جزئی 

 5پیش از میلاد است.   ۳-۴های آن متعلق به قرون  مقبرهداند که  شاوساکادرا دوم می 

لردپاکانیدزه همانند موارد پیشین، این قبر را نیز متعلق اوایل دوران هلنیستی دانسته  

 6است.

 

 :نتیجه

در ه مدارک،  اساس  مناطق  کجاچیبر  توسط شاهنشاه  ی از  فتح شد،    ی امنشهخ  یکه 

مسئله در    نی. اافتی  یفرهنگ ان نواح  ر ییتغ  یبرا  انیرانیاز اقدام ا  یشواهد  توانینم

در    تیظاهراً اما منجر به کاهش جمع  نحال،ی. با اکندیصدق م   ز ین  یمورد قفقاز جنوب

 
1. Tsintsqaro 

2. Kuftin 1941: 34; Bill 2003: 158 . 
3. Knauß 2005: 1999; Bill 2003: 158; 

 است. دانسته ی ها را هخامنشکناوس آن  یاست، ولطرح کردهها مبودن آن یتنها احتمال هخامنش  لیالبته ب
4. Bill 2003: 158 and Plate 15,17. 
5. Margišvili 1992: 110; Bill 2003: 157; 

ب  یبرا بنگر   شتر یاطلاع  اطلاع از    یبرا  نیچن. همBill 2003: 220-221به:    دیاز محل دفن شاوساکادرا دوم 
 :Bill 2003به:    دیبنگر   گرددیبازم  لادیاز م  شین که قرون پنجم تا سوم پ قبرستان شاوساکادرا اول و قدمت آ 

219 and Herles 2014: 142-143. 

6. Lordkipanidze 2000: 11; 2001: 184. 
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انجام شده در منطقه   یشناسباستان یهااز کاوش  کیچی ه 1.اندارتفاعات ارمنستان شده 

شده    یمحل   یهافرهنگ   ر یی را که منجر به تغ  یاز دوران هخامنش   یاثر   چ یه  ز یننخجوان  

  ی سبک مثلث غرب  ایکه اش  رسدی اما به نظر م  بیعج  یبه صورت  2. کنندیباشد را اثبات نم

شده به   ینقاش  ییهاسفال   ز ین  جانیآذربا  یدر جمهور   3.است رفته   انیدر ارمنستان از م

تر آن را متعلق به  کم   است که البتهزرد کشف شده   یانهی پس زم  یبر رو  رهیرنگ قرمز ت

غرب  ایاش مثلث  بدانسته  ی گروه  را  آن  بلکه  )  شتر یاند،  صمدلو  (  Samadloجز گروه 

پدانسته دوم  قرن  آغاز  تا  سوم  قرن  واسط  از  م  ش ی اند که  مرسوم    لادیاز  و  معمول 

را    یفرد  یاز قبرها  یرخب  توانی گورها، تنها م   ایو اش  هاافتهی  یبا بررس  ز ین  4.استبوده

  یهااختصاص داد که در البته در شمار آرامگاه  یبه دوران هخامنش  ماً یمستق  توانیم

 و ثروتمند هستند.  یغن
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